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Hamvazó szerda
Vége a farsangnak. lehullt az álarc  és m eg

m utatkozik az élet igazi a rcu lata . A vigasság  
mám orának köde feltisztul, a szem ek rányilnak a 
pőre valóságra  és a m ulatságok narkózisába fo j
tott gondok, ú jraéledve, belevágják körm eiket a 
leikiitnierefoe. K iürültek a bálterm ek, a farsangi 
élmények em lékekké halványulnak és délibáb
ként gom olyognak a m indéi,napiság látóhatárán . 
A jókedv szilaj k itö rése it a  k iáb rándu ltság  cél
talansága, a  vanitatum  vanitás nyom asztó s ivár
sága v á ltja  fel.

L átjátok , feleim, minden farsangnak elkövet
kezik a böjtié. Akik vidám  szórakozással tö ltö t
tétek az  estéket H árom  Királyoktól H úshagyó 
Keddig, em lékezzetek rá. hogy m indnyájan, sze
gények és gazdagok, bölcsek és eg jü g y ü ek , lia- 
talm asok és ügyefogyo ttak  a v irágvasárnap i b a r
kák so rsá ra  ju tunk : po r és hamu lesz belőlünk. 
És gondoljatok a rra , hogy az a  csöm ör, ami a 
féktelen önzés kielégülése nyom án tám ad, a bol
dogtalanság fo rrása . C sak azok az életöröm ök 
szolgálnak a  lélek üdülésére, am elyek kisugár
zása a szerencsések  egyéni jólétének g y a rap ítá 
sán kívül sebeket is gyógyüt és könnyeket is 
szárit fel. A böjti m agábaszállás hangulatában 
tekintsen mindenki vissza az  átfarsango lt évad ra  
’és v izsgálja meg, hogy mi haszon háram ló it a 
bálákból, teadélutánokbó, é s  m űsoros estélyekből 
azokra, akik az egész farsang  a la tt a  böjt irtóz- 
tató gyötrelm eit szenvedték. Nem fér hozzá k é t
ség, hogy a jó tékonyság  o ltá rá ra  is hullottak 
morzsák egyes bálák dúsan te r íte tt asztaláró l. 
De tnik ezek a hulladékok ahhoz a bo rzalm as 
nyomorhoz képest, am elyet az idei tél zúd íto tt 
a  népre? H am vazó szerdán  nézzetek  körül, te s t
vérek, s  az éhezők és fázok óriási töm egét fog
játok látni, am elynek egyetlen  rem énye az  em 
beri könyörületesség. Ne essék m ost szó szociá
lis rendszerre!, ne v itatkozzék senki irányza tok 
ról és eszm eáram latokról, ne igyekezzék senki 
kitérni a kötelesség teljesités elől azon a cím en, 
hogy m ások nem  teszik m eg a szegényekkel 
szemben azt, ami tőlük anyagi helyzetüknél fog
va elvárható . M indenki, aki nem éhezik é s  nem 
didereg h itetlen  szobában, azzal tartozik  leróni 
háláját a  G ondviselésnek azé rt a  kegyéért, am ely 
öt a nyom ortól m egóvja, hogy abból, am ije van, 
arányos részt ad  azoknak, akiknél', sem mijük 
sincs.

A szuboticai társadalom  farsang  utolján e sz 
mélt rá a rra  a  h ivatására , hogy a tél á ldoza ta i
nak döbbenetesen nagy sokaságát m egsegítse. A 
segélyosztás első  napján fejenként ötven d inárt 
és egy m ázsa fát u taltak  ki a jó tékonysági eg y e
sületek és a m unkásszervezetek  által e lő terjesz
tett listák alap ján . Az elosztó b izo ttság  azonban 
olyan ostrom nak  volt kitéve a  segélyre  szoru
lók százai részéről, hogy a m ásodik napon az, 
eljárás m eggyorsítása  vált szükségessé. S zerdán  
már minden szegényem ben, aki a M unkássegély 
irodájában je len tkezett, harm inc dinárt és egy 
kilogram kenyere t kapott, tekintet iié’kiil a rra , 
hogy előzetesen jegyzékbe vették-c őket. vagy 
sem. Ö tszáz szegény  u n b e r  szorongott, rim ánkn- 
dott és tü lekedett az  ajtónál, am ely m ögött a bi
zottság  a pénzt és a kenyeret kiadta. T estvérek , 
ha fan tasztikusnak  és tu lszinezettnck talá ltátok 
a nyom ornak az t a képét, am elyet a sajtó, ecse
tel, m enjetek el a  M unkássegély helyiségébe és 
olyan jelenetekben lesz részetek , am elyek a leg- 
cinikusabb kételkedést is lőfegyvereik. O, milyen 
keserű utóizt éreznétek  a kellem es farsang után, 
ha a nyom orúságnak ezeket az  eleven illusztrá
cióit végignéznétek! M ennyivel m agasabb hullá
mot vetne szivetekben a részvét és irgalom , 
mennyivel bővebben áradna áldozaíkészségtek , 
ha a  szükölködők vérfagyasztóan  festői felvo
nulásának közvetlen szem tanúi volnátok!

A farsang  v ég é té rt és m egkezdődnek a 
negyvennapos böjti á jta tosságok . T estvérek , 
akiknek ió farsangotok  volt, ne fe led k ezze tek 1 

a bőit szakában  azokról, akiknek az egész I 
té’ a kem ény böjtnapok végevérl atetkm  so ro za 
ta. Nincs rrsg asz to sah b  neme az áitatosságrm k, 
mint a szegénység  te rhé t m egkönnyítő jó tékony
sást.

Katonai összeesküvést lepleztek le 
O roszország van

Az összeesküvés élén két tábornok állt, akik közül 
az egyiket megölték

Prágából jelentik: Moszkvából érkező jelentések 
szerint Trockij híveinek letartóztatásával egyidejűleg

katonai összesküvésnek jt'ttek a nyomára, 
amelynek élén Tiikocsevszkij tábornok, a leuingradl 
hadtest parancsnoka és Ssíavcsev tábornok álltak. 
Szlavesev nagy népszerűségnek örvendett szovjet- 
körökben és ezért Tukacsevszklj öt bírta rá arra, 
hogy álljon az összeesküvés élére és

a vörös hadsereg segítségévei döntse meg a 
iu.il rezsimet,

A két tábornok között lefolyt bizalmas tárgyaláson 
rászívott Tukacsevszklj adjutánsa ís, akt azután a G 
P. ti. elölt felfedte az egész tervet, mire

Szlavesev tábornokot meggyilkolták, Tuka-

Nyugateurópában és Romániában 
tombol a iagyhullám

A kiéhezést farkasok betörtek K olozsvár kü lvárosába — A nagy havazás 
óriási n eh ézségek et okoz a vasúti forgalom ban  — A V ajdaságban több  

vonatjáratot beszüntettek

H ófúvás v á rh a tó  a fagy  lassú g y en g ü lésév e l
Szuboticán kedden délután és éisznka, valamint 

szerdán egész nap havazott és vastag hótakaró borítja 
az uceákat. A hó a városban 20—25 centiméter magas, 
a mezőket viszont félméteres hólepel borítja. A hideg 
lényegesen enyhült és szerdáit Szuboticán már csak 
—8—14 fok között váltakozott a hideg.

A havazás és a belyínkiuu hóiuvásoií újból 
meg! ehezlteíték a vasai! forgalom lebonyo

lítását a Vajdaságban.
A szuboticai pályaudvarra a legnagyobb késéssel fut- 

I mik be a vonatok. Kedden este a Budapest—Beograd 
) között közlekedő személyvonat, amelynek fél hat óra- 
, kor kellett volna Szuboíieára érkezni, háromnegyed 
: kilenc órakor érkezett meg.
I Szerdán délelőtt a novíszadi vonatok 5.50 helyett
| 8.15-kor, 7.50 helyett S órakor és 1.70 helyett délután

5 órakor indultak el Szuboticáról. A z a gr ebi személy- 
vonat, amelynek fél nyolc órakor kellett volna beér
kezni Szuboíieára, tiz órakor jött be. A bukaresti ex- 
pressznek szintén többórás késése volt,

A Szuboticára érkező vonntok általában 2—10 
órát ké nek.

A szuboticai vasutigazgatosás; területén a nagy hóiu- 
í vasok miatt több vicinális vonat forgalmát beszüntet- 
' lék. A vasutigazgatóság a fontosabb útvonalakra hó- 
t ekéket küldött ki. de szinte képtelenség a  hó eltaka- 
. látására gondolni, mert a hó eltakarítása után néhány 
1 perccel u]abb hótömeg lepi el a pályatestet.
I A nagy hideg és a hófúvások miatt már napok 
! óta nincs telefonösszeköttetés Zágrábbal és Budapest

tel, ami a szuboticai gazdasági körökben nagy elége
detlenséget kelt.

Két ember megfagyott Őszi,lek 
kö: nyékén

Oszijekről jelentik: A nagy hideg Oszijcken to
vább tart és csak szerdán délután mutatkozott némi 
enyhülés. Mig szerdán reggel —25 fok hideget mértek, 
délutánra —15 fokig enyhült az idő. A Dráva jegén 
méréseket végeztek és megállapították, hogy a jég a 
folyón S0 centiméter vastagságú. A vonatok rendkí
vül nagy késéssel közlekednek és Virovitiea felöl az 
a vonat, amelynek kedden este kellett volna megér- 

. kezni Oszijekre, csak szerdán reggel nyolc órakor ér
kezett meg.

A nagy hidegnek újabb áldozatai vaunak.
Oszilek környékén szerdára virradó éjjel 

két ember fagyott üteg.

csevszklj tábornokot íredig letartóztatták. 
Newyorki jelentés szerint a newyorki kotnmunístSs 
lapja Trockij njabb levelét közli, amelyben

Trockij megjósolja, hogy Oroszországban trn- 
marosan ki fog törni a forradalom.

— Lehetséges, — mondja Trockij — hogy hamis 
rosan megérkezik az uj Napoleon, aki egész Oroszor
szág fölött át fogja venni az uralmat, hogy azonban 
Sztálin lesz-e ez, azt nem lehet tudni.

Mint Angorából jelentik, a lapok jelentése szériát 
Trockij kedd este Konstantináoolyba érkezett. A Mr 
megerősítésre szorul, miután Trockij tartózkodási h o  
lyére nézve napok óta ellentmondó jelentések ér
keznek.

A hideg egyik áldozata Krajsovics János huszonhat- 
éves erdőmnttká.s, akit az országúton találtak meg hol
tan. A másik Hérics Kuzraan veljectaí lakos, akit * 
szomszédok az udvarában találtak megfagyva. Való
színűleg kissé ittasan elesett az udvaron és megfa
gyott.

Kok környékén iarkascsordák garázdálkodnak
és egy farkas behatolt Tomics Máté földműves házá
ba is. de a szomszédok idejében meghallották a sc- 
gélyiváitásokat és a farkast elűzték.

Szerdán Zagrebből nem érkezett 
vonat Beogradba

Beogradból jelentik: A nagy hideg és a havazá
sok miatt nagyobb zavarok támadtak a Beograd— 
zagrebi vonalon is.

A szerdai nap folyamán egyetlen vonat se 
érkezett meg Beogradba Zagreb (elöl.

Zagrcbböl érkezett jelentés szerint htinges  Ottó 
földmivelésügyi miniszter szerdán akart Zagrcbböl 
visszautazni Beogradba de útját el kellett halasztani, 
inert Zagreb'ő! nem indítottak vonalot Beograd felé.

Fa- és szcnhlánv fenyegeti 
Becgradot

Beogradból jelentik: Bcogradot a forgalmi zava
rok és a nagy hideg miatt szín- és fahfán.v veszélyez- 

' te tt Beograd teljesen szcnkcszlet nélkül ál! és fából is 
I már csak néhány napig tartó készlet van és ha ez * 

készlet elfogy, a főváros sehonnan sem fog tudni fá
hoz jutni, mert a Beogradba irányított fa és szén a 
befagyott Dunán vesztegel, viszont a vasúti szállítás 
olyan nehézkes és bizonytalan, hogy könnyen meg- 
cshetík, hogy Beograd több napig fa és szén nélkül 
fog maradni. A fakercskedők már most megtették a 
szükséges lépéseket a hatóságoknál, hogy néhány na
pon belül nagyobb szállítmány fát kapjanak.

A középeurópai átlagos hőmérséklet 
—20 fok

A hideg Európában különösen a nyugati államok
ban tartott. Az oroszországi depresszió nyugatra vet
te uti.it. Berlinben —18 fok volt. Párlsban —12, Kö- 
zépt'i aneiaországban pedig —20 íok volt az átlagos 
hőmérséklet. Londonban a —11 fokos hideg még nem 
engedett Csehszlovákiában az előző napokhoz képest 
némi enyhülést észleltek, de Prágába még mindig —26, 
Egerben pedig —29 fokot mutatott a hömérA
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A középeurópai átlagos hőmérséklet 20 
fok.

A hóesés egész Közepeurópdra kiterjed.
Bécsi jelentés szerint az osztrák fővárosban még 

mindig igen nagy hideg van. Szerdán reggel —19, dél
ben —12 fok Celsiust mértek.

Semmi remény sincs arra, hogy a nagy hi
deg a közeli napokban enyhülni fos 

és a meteorológusok szerint a dermesztő hideg még 
napokig fog tartani. A szénválság Becsben egyre érez
hetőbbé válik, a széiikésziet napról-napra csökken és 
miután a készletet pótolni nem lehet, az osztrák fő
várost katasztrófa fenyegeti.

Amsterdami jelentés szerint a fagyfiullám elérte 
Hollandiát is cs Amsterdamban szerdán —17 fok hi
deget mértek. A Zuidersee több kilométer szélesség
ben befagyott és a holland partvidék menten a tenger 
is befagyott.

Villamosszerencsétlenséget okozott 
Budapesten a hideg, ahol két em
ber megfagyott

Budapestről jelentik: A hideg szerdán Budapesten 
kissé enyhült és kedden éjszaka és szerdán egész nap 
havazott.

Szerdán este már félméteres hő volt Buda
pesten.

A havazás nagy zavarokat okozott a forgalom lebo
nyolításában és a villamos síneket a váltóknál Cs a 
keresztezéseknél sóval hintik be, hogy a hó ne fagy
jon rá a sinekre. Emellett is azonban minduntalan 
megakad a forgalom és érdekes, hogy a villamostár
saság nem kap elég embert a pálya tisztításán,. 
Ugyanez a helyzet a magyar főváros köztisztasági 
üzeménél is, atnely szintén munkáshiánnya! küzd. A 
nagy hidegben ötven fillér (öt dinár) órabérért a nap
számosok nem vállalkoznak a hó eltakarítására.

Nagy késéssel közlekednek Magyarországon a 
vonatok és mint a MÁV igazgatósága jelenti, a nem
zetközi vonatok már többórás késésekkel érkeznek 
Magyarországba. így a Beograd—budapesti 903-as 
gyors hét óra, a 901-es számú gyorsvonat pedig há
rom óra késéssel érkezett Kelebia határállomásra.

A forgalmat több helyen korlátozták, sőt egyes 
vonalakon egyáltalán nem közlekedik a vonat

A Fiume zagrebi vonalról, valamint a Spiff— 
zagrebi vonalról kedden ős szerdái reggel 
egyetlen vonat sem futott be Magyarország

ra.
Ha a hóesés nem szűnik meg, akkor nagyarányú for
galmi korlátozásokat léptetnek életbe.

A hőmérséklet minimuma Magyarországon Pápán 
volt. ahol szerdán hajnalban - 34 fokot mértek.

A nagy hóesésben szerdán reggel nyolc órakor 
a Baross-ucca és a József-körut sarkán két villamos 
összeütközött Az utasok közül egyet haldokolva szál
lítottak a kórházba és 4—5 ember súlyosan megse
besült,

A nagy hidegnek újabb halálos áldozatni is van
nak Budapesten. A Fillér-ucca 62. számú ház fabó
déjában szerdán reggel megfagyva találták Peid! 
Antal 79 éves napszámos telepőrt és feleségét.

A farkasok betörtek Kolozsvárra
Bukaresti és kolozsvári jelentés szerint
Erdélyben minden rekordot levert a fagybul- 
lám és szerdán reggel —33 fokot mértek Ko
lozsvárott, ahova kedden bemerészkedtek a

farkasok Is.
Egy farkascsorda váratlanul megjelent Kolozs

vár külvárosában és a Felső Majális ucca egyik házá
nak istállójában szétmarcangoltak a farkasok egy 
tehenei. A környékbeli lakosságnak csak félórás tü
zelés után sikerült a farkasokat elűzni.

Nagy-váradon a nagy hidegben kedd esle megre
pedt a villamosmüvek főcsöve és a város órákig sö
tétségben vo lt A telefon és távlróösszeköttetés az 
ország igen sok részével és a külfölddel megszakadt 
és a vonalak kijavítása nagy nehézségire ütközik, 
mert az országutakon farkasok támadják meg a vo- 
naljavitó munkásokat.

Bukovinából kedden és szerdán egy vonat sem 
érkezett Bukarestbe. Bukovinában —34 fok a hideg 
és a Dunán két méter vastag a jég. Hasonlóan der
mesztő a hideg Besszaráhiában ahol egy tizennégy- 
tagn család és tíz. cigány megfagyott.

Időprognózis
Egyelőre még havazás várható, különösen kele

ten a fagy gyengülésével, és főleg nyugaton erős 
széllel és hófúvással.

tek a csuklóira és azokat úgy összeszoritották, hogy 
újra elvesztette eszméletét Galusz rendőr véresen is a 
földre teperte és csizmáival gázolt rajta. A rendőrör. 
vezető a letartóztatott Mestert és Szerdát arra kétty- 
szeritette, hogy őt kardlappal verjék.

Levakovics tanácselnök elrendelte a sértett szem
besítését a vádlottakkal, de mindegyikük megmaradt 
vallomása mellett. Gömöri szemébe mondta Csalókái 
vádlottnak, hogy ö kínozta legjobban, de Csalókai mo
solyogva jelentette ki, hogy egy ujjal sem nyult a sér
tetthez.

Gömöri ennek hallatára feldühödve kiáltotta fe
léje:

— Emlékszel, amikor könyörögtem neked, Fe
renc testvér, Miietek agyon, csak ne kínozzatok.

Mester Pál sérült elmondta, hegy Gallusz Pái 
annyira kinozta, hogy közel volt a megöríiléslicz. 
Kezét-Iábát összekötözte, majd Litvinov rendőrre! 
gázoltak rajta. Hasonlóképen vallott a többi sérült 
is, akik elmondották, hogy a petrovoszelói rendőrök 
az egész községet izgalomban és rettegésben tartot
ták és a spanyol inkvizícióra emlékeztető eszközök
kel kínozták azokat az embereket, akik kezeik ezé 
kerültek.

Az elnök két órakor felfüggesztette a tárgyalást 
és folytatását fél négy órára tűzte ki. A délutáni tár
gyaláson dr. Nltics Márké államügyész vádbeszédé
ben szigorú büntetést kért. Petrovoszelón ez a né
hány ember valóságos rettegésben tartotta a község 
lakosságát és a rendőröknek élvezetük tellett abban, 
hogy ártatlan embereket félholtra vertek. Veréssel 
csikarták ki ártatlan emberekből a hamis vallomá
sokat

— Véget kell vetni az ilyen brutalitásoknak — 
mondotta emelt hangon az ügyész — és ezért szlgo. 
ru Ítéletet kérek.

A védöbeszéd után a bíróság tanácskozásra vo
nult vissza és meghozta Ítéletét, amely szerint Csa
lóid Ferencet és Mitenkov Csédát négy-négy havi 
fogházra és (M---M0 dinár pénzbüntetésre, Gallusz 
Pált kéthavi fogházra és 500 dinár pénzbüntetésre 
ítélte. Szianoievics Tima rendőrt pedig felmentette. 
K i ügyész súlyosbításért, az elítéltek és a védők eny
hítésért felebboztek.

Március 3-ikáig elhalasztották Szuboticán
a bajnoki mérkőzéseket

Lemondott az alszövetség egész vezetősége és március 
3-ikára összehívták a rendkívüli közgyűlést

A szuboticai alszövetség igazgatótanácsa szerdán 
este ülést tartott, amelyen a bajnoki mérkőzések elha
lasztásáról hoztak határozatot Az igazgatótanács 
megállapította, bogy a rendkívüli hideg miatt vasárnap 
nem lehet programszerűen megkezdeni a bajnoki mér
kőzéseket és utasította az intézőbizottságot, hogy

A bajnoki meccsek megkezdését az eredeti 
sorsolással március 3-ikára halassza eL

Szegedinszki Nesztor főtitkár — mint jeleztük — 
a rendkívüli közgyűlés összehívására is előterjesztést

Elitélték a petrovoszelói kinvallató rendőröket
A  v á d lo tt  ren d ő rö k  m in d v é g ig  ta g a d ta k

Noviszadról jelentik: A noviszadi törvényszéken 
szerda délelőtt érdekes bűnügyet tárgyaltak. Az 
ügyészség azzal vádolta Galusz Pál, Sztanojev Tima, 
Csalókul Ferenc és Milnikov Cséda bácskopeírovo- 
szelói községi rendőröket, hogy múlt év iebruár 5-ikéu 
minden ok nélkül letartóztatták Mester Pál, Gömöri 
József, Tóth István és Szerda József petrovoszelói 
lakosokat, bevitték őket a községi fogdába, ott mez
telenre vetköztették, egy padra kötözték és nádpálcák
kal addig verték a talpukat, míg eszméletüket nem 
vesztették. Gömöri Józsefet a vádirat szerint külön is 
megkinozták, a földre teperték és szöges csizmákkal 
gázollak végig rajta, úgy hogy Gömöri súlyos sérülé
seket szenvedett

Levakovics Matija tanácselnök féltizenkét órakor 
nyitotta inog a főtárgyalást és a vádirat ismertetése 
után megkezdette az elsőrendű vádlott kihallgatását

Galusz Pál községi rendőr kijelentene, hogy nem 
érzi magát bűnösnek. Tudomása van arról, hogy Gö- 
mörit és társait a rendőrvezető letartóztatta, de hogy 
a letartóztatás miért történt, azt nem tudja. A vádlott : 
nem bántalmazta a letartózlatottakat.

Hasonlóképen vaiiotíak Milnikov Cséda és Sztano-' 
levies Tima Is és tagadták, hogy a letartóztatottakatí 
bántották.

A negyedik vádlott: Csalókái Ferenc nem tudott 
arról, hogy Gumörit és társait bárki is megverte. A 
rendőrvezető parancsára ő tartóztatta le Mestert, de 
fit sem bántalmazta senki. '

Elnök: A vizsgálóbírónál azt vallotta, hogy maga I 
tartóztatta le Ciömörlt, akit bilincsekbe vert és befs-|

tett a tanácsnak, amely egyhangú határozottal 
kimondotta az alszövetség egész vezetőségé
nek lemondását és a rendkívüli közgyűlést

március 3-íkára hívta egybe.
A tanácsülés után nyomban megtartotta ülését az 

intézőbizottság, amely az igazgatótanács határozata 
alapján intézkedett a bajnoki mérkőzések elhalasztá
sáról. A mérkőzések uj terminusa nem végleges, mert 
ha az időjárás március 3-ikáig sem enyhül, úgy to
vábbi elhalasztás log következni.

merte, hogy Tóth Istvánt a kihallgatás alatt három
szor felpofozta.

Vádlott: Csak az igaz, bőgj Tóthot felpofoztam, 
mert nem akart engedelmeskedni.

Elnök: Igaz, hogy Tóth István tejét a falhoz vag
dosta?

— Nem igaz, Tóth maga verte a fejét a falhoz.
A vádlottnak erre a kijelentésére a hallgatóság 

körében derültség támadt.
Elnök: KI tett a sértettek ujjai közé éles fadara

bokat és ki szorította a lábujjait?
Vádlott: Nem tudom.
Elnök: A vzsgálóbirö előtt azt vallotta, iiogy Mil

nikov helyezte a sértett ujjai közé az éles fadarabo
kat.

Vádlott: Ezt én sohasem vallottam.
A vádlottak kihallgatása ezzel véget ért és az el

nök a sértetteket szólította maga elé. Gömöri József 
sértett elmondotta, hogy tavaly február 5-ikén éjjel 
két rendőr jelent meg a lakásán és felszólították, hogy 
kövesse őket a rendőrségre. Gömöri nem mert elmen
ni és könyörgött, hogy ne vigyék be éjszakának ide 
lén a fogdába. A rendőrök ennek ellenére bevitték és 
a rendőrvezető elé állították, aki közölte vele, hogy 
orgazdasággal vádolják, ö  ártatlanságát hangoztatta, 
mire a rendőrvezető rákiáltott, hogy majd módját ta
lálja annak, hogy mindent beismerjen.

Milnikov és egy másik rendőr levetkőztették és 
egy pádhoz szijjazták, majd addig vertek a talpát, 
amig eszméletét, nem vesztette. Ezután bedobták egy 
zárkába is  ott, .'tejkor magához tért, vaskarikákat trt>

Mi történt a halálsoronipónál ?
A szajlovói h a lá los autószerencsétlen ség  

a nov iszad i törvén yszék  e lő tt
Noviszadról jelentik: A noviszadi törvényszéke# 

Levakovics Matija tanácselnök biiníetőianácsa szerdán 
délután tárgyalta Dobosi István szajlovói vasnti ör 
bűnügyét, akit az államügyészség gondatlanságból el
követett emberöléssel vádolt. A vád szerint Dobosi 
múlt év szeptember 24-ikén nem engedte le a szállovát 
vasúti sorompót, ami halálos vasúti szerencsétlenség
nek lett az okozójává. Éjjel két óra körül egy öttagú 
társaság Noviszadról autókirándulást tett Ruma felé. 
A szajlovói vasúti átjárónál halálos szerencsétlenség 
érte őket Az autó abban a pillanatban akart áthaladni 
a síneken, amikor odaérkezett a vont A mozdony el
ütötte az autót és annak három utasa: Takács Sándor, 
Lackó Irma és Balázs Pál szörnyethaltak, Aleksza 
Mária és Abt Vilmos pedig súlyosan megsebesültek.

A szerdai főíárgyaláson, amely délután öt órakor 
kezdődött Dobosi kijelentette, hogy nem érzi magát 
bűnösnek, mert öt perccel a vonat érkezése előtt le- 
engedte a sorompót. Hangsúlyozza azonban, hogy a 
sorompó nem volt kifogástalan állapotban és néha 
nem egészen ereszkedett le. A biróság több tanút hall
gatott ki, közülük Filipp Ádám szuboticai vasutigaz- 
gatósági tisztviselőt, aki azzal a vonattal utazott, de 
nem látta, hogy a sorompó le volt eresztve. Bálint An
tal tanú szerint a sorompó nem volt egészen leengedve. 
Pangó András kocsis találkozott az utón az autóval 
és határozottan emlékszik arra, hogy az autó lámpái 
nem égtek. Barakó János mérnök, az oszíálymérnck- 
ség főnöke tagja volt a szerencsétlenséget kivizsgáló 
vasúti bizottságnak és tanúvallomásában előadta, hogy 
a sorompó egyik része le volt döntve, alsó része pedig 
meg volt sérülve, ami kocsi vagy autósnrlódástól eredt.

A bíróság ezután Barakovot és Eilippct szakértő
ként hallgatta ki. Egyöntetűen azt vallották, hogy T- 
kétséges, hogy a sorompót felemelték és úgy akartak 
átmenni a síneken. Ezután a borzalmas szerencsétlen
ség egyik sérültjét és szemtanúját, Abt Vilmost hall
gatta ki a biróság. Abt részletesen előadta a szeren
csétlenség lefolyását. Vallomása szerint ők nem emel
tek fel a sorompót, amely nem is volt leengedve, 
egyébként n halálautót ő vezette. A biróság a tanút 
megeskette.

Az államügyész kérte a tárgyalás elhalasztását, 
újbóli helyszíni vizsgálat megejtését és Aleksza Mária 
sértett tanúként való kihallgatását. A biróság elvetette 
az ügyésznek a helyszíni szemlére vonatkozó indítvá
nyát, de a tárgyalást elhalasztotta és arra Aleksza Má
riát tanúként megidézte.

Legjobb hirdetési orgánum 
a „BACSMEGYEI NAPLÓ"
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Prim o d e R ivera  aj m ód szere
A spanyol d ik tátor felh ívást in tézett a hazafias egyesü letek  tagjaihoz, hogy  

jelentsék be m indazok neveit, ak ik  e llen ségei az országnak
Madridból jelentik: Primo de Kiverő miniszterek 

nők {elhívást intézett a hazafias egyesületekhez és 
felszólításában

felhívja a hazafias egyesületek tagialt, hogy
Jelentsék be mindazoknak a neveit, akikről 
tudják, hogj ellenség d Spanyolországnak.

A miniszterelnök szokatlan felhívása óriási megdöbbe
nést keltett Spanyolországban és Primo de Rivera 
szükségét érezte annak, hogy elhatározásának magya-

O laszország ü n n e p li a p áp a  és az állam  
k ib ék ü lésé t

A pápai állam állandó tagságot kapna a Népszövetségben
Rómából jelenük: Olaszország városainak lakos

sága szerdán is ünnepi felvonulásokban adott kifeje
zést a Vatikán és az olasz állam kibékülése felett ér
zett őrömének. Olaszország valamennyi székesegyhá
zában szerdán ünnepélyes Te Demnot tartottak.

Genfi jelentés szerint népszövetségi körökben bi
zonyosra veszik, hogy a Népszövetségi Tanács már

tara.

Az a r lb e rg i  e x p re ssz ije  
b e le s z a la d t  egy  g y o rsv o n a t

Súlyos v a sú ti s z e r e n c sé t le n sé g  ISées m e lle t t  — K atasztró
fá v a l já rt az  ó r iá sm o zd o n y  e is íí útja

Becsből jelentik: Súlyos vasúti szerencsétlenség hogy Sanpöltenig nincs előtte von ít.
történt szerdán délelőtt Bécs mellett Tunicrsbach— 
íhesbau állomáson.

A Passatt—amszterdami gyorsvonat bele
szaladt az arlbergi expresszvonatba és az 
összeütközésnek harmincnyolc sebesiiitje vau.

A szerencsétlenséget két véletlen esemény összetalál
kozása idézte elő. Az egyik, hogy az express vonat ki
sebb géphiba miatt kénytelen volt egy olyan állomá
son megállni, ahol máskor nem szokott, a másik pe
tág. hogy

most indították el először az ui osztrák óriási 
mozdonyt, amelynek eisö utján történt a sze

rencsétlenség.
Az arlbergi expresszi menetrend szerint pontosan 

kilenc óra öt perckor indították el Becsből a nyugati 
pályaudvarról. A vonatnak a menetrendtől eltérően 
mozdony hiba miatt meg kellett állania Tulncrsbach— 
Bresbau állomáson. Kilenc óra harmincöt perckor in
dult ti Bécsböl a l ’assau—amszterdami gyorsvonat, 
au.elvnek mozdony a az uj óriás-mozdony most került 
először a forgalomba. A mozdony százöt kilométeres 
sebességre képes óránként és a mozdonyvezető tudva,

Árvízkatasztrófával fenyegetnek 
a hegyvidékek óriási hótömegei

YuiZfinies erdőiigvi minisztériumi osztályfőnök nyilatkozata
Beugródból jelentik: A havazás az ország egész 

területén k; t nap óta állandóan tart és a friss hó újabb 
réteggel borította a hegyes vidékeken már amitgyls 
ig.n m ag.' lióréteget. Ez a körülmény már az illeté
kes hatósági tényezők iigvclmét is felkeltette arra vo
natkozóm:.:. Iio.gj a tavaszi olvadás súlyos árvízkáro
kat okozhat, sőt esetleg nagy katasztrófákat idézhet 
elő. A gazdasági minisztériumokhoz egymásután ér
kezne! iei-. ’.f vek, amtl'.ek általában megegyez-

ban, hogy ha au Wőjiírds lassan fog megváltót- 
ni, akkor a hó olvuihisa nem jilr niniil súlyosabb követ- 
kczminyckkcl es ha egyéb elemi csapás közbe iici-i. 
jön. ió tenné re lesz kilátás. Azonban, lm a hideg Idii 
hirtelen • . . I t . iz ik  a t t i n ,ext bére és déli szelek vagy es- 
segítik elő az. olvadást, órltisl Uatasztróhlkiól lehal tar- 
inni. A szakemberek kiszámitotíák. hogy tiz centimé
ter magas kőréteg I 4.7 rnillméter magas vizmennyi 
séget ad. aszerint, hogy a hó miijeit régen fekszik a 
földön. Átlag tehát 2 és fél műiméiért lehet számítani 
ti- centiméter magas hó után és minthogy a hegyvidé
keken, de nagyon sok helyütt a síkságokon Is legalább 
lélmcieres hó borltln a földet, el lehet képzelni, hogy 
ez milyen óriási vízmennyiséget Jelent. Meleg napsü
tésben fél méter magas hó néhány óra alatt megol
vadhat.

A Rácsmegycl Kapta munkatál Sít az olvadás vár
ható következményeiről kérdést intézett Muzsinics beo-

rázatát adja az újságíróit előtt.
— A diktatúra ugyan nagyrészt befejezte már

munkáját — mondotta a spanyol miniszterelnök — 
azonban

semmiesetre sem engedhető meg, hogy az or
szág ellenségei ellenzéki blokkba tömörülve 

ártsanak -az ország érdekeinek, 
ezért továbbra is a legkérlelhetetlcnehbül logok velük
szemben eljárni.

ciusi ülésszaka folyamán tisztázódik az a kérdés, 
hogy a vatikáni állam kéri-e a Népszövetségbe való 
felvételét. Illetékes tényezők véleménye szerint abban 
az esetben, ita a Vatikáni kérelmére felveszik a Nép- 
szövetségbe, akkor az egyházi államot feltétlen állan
dó tagság illeti meg a Népszövetségi Tanácsban és 
azt meg is kapja.

nyolcvanöt kilométeres sebességgel vezette az 
uj mozdonyt, hogy teljesltőkép-sségét kipró

bálja.
A gyorsvonat, amely a menetrendben 55-ös 1> vonni 
jelzéssel szerepel,

Tulnersbach-Í’reshnu állomásán belerohant az 
exprc.-'szbc.

Az összeütközés hatása borzplpnts volt A express 
vonat utolsó kocsija -darabokra tört és megsérült a- vo- 
imt többi kocsija is. A gyorsvonatnak aránylag nem 
történt nagyobb baja, mert a hatalmas mozdony fel
fogta az összeütközés ereiéi.

Az expresszvoimt romjai alól harmincnyolc 
sebesültet húztok ki, akik közül háromnak vál

ságos az állapota.
A szerencsétlenségről telefonon érlesilették a bé

csi pályaudvart és a mentőket és a segélyvonat liama- 
rcsan megérkezett a helyszínre és a sebesülteket Becs
be szállították.

A két vonat uj mozdonyokkal másfél óra késéssel 
folytatta útját.

I gradi egyetemi tanárhoz, az erdőíigyt minisztérium 
: vadvizszabályozó osztályának főnökéhez, aki ennek a 
l kérdésnek egyik legkiválóbb európai szaktekintélye. 
! Muzsinics osztályfőnök elmondotta, hogy az erdőügyi 

minis',e;inni mái évek .lőtt kidolgozott egy törvény-
; javaslatot, amely rendezte volna a vad hegyi patakok 

kérdését és a szükséges any agi eszközöket is biztosí
totta volna de a hitelek hiánya és a péiizügyigazga- 
túság lassíts,ága lehetetlenné tette nagyon sok il.ven

. technikai munka keresztülvitelén, pedig ha ezeket ide
jében elvégezték volna, akkor sokkal könnyebben meg 
lehetett volna ezeket csinálni, inig most ezek a mun
kák igen nagy anyagi áldozatot kiváltnak.

Az uj törvény állandó alapot létesített volna, amelj 
z állatni költségvetésből rendes dotációt kapott volna 

és lehetővé tenné, hogy mindezeket az Intézkedéseket 
. előre kidolgozott terv alapján végezzél:, ne pedig csak 

zül.-ég esetén. A szerencsétlen politikai viszonyok 
; miatt azonban a javaslat még a minisztertanács elé 
j sem jutott. A mostani uj rezsim megértette ennek a
I kérdésnek nagy horitcrejét és kilátás van arra, hogy 

ii Ittvaslal a h  gkötrlcbbl Időben törvényerőre Ing emel
kedni.

— A ilegyip: takok — mondotta Muzsinics osztály
főnök — az. ors< tg minden részében évenként órási 
károkat okoznak. Kaviccsal és homokkal temetik be 
a termőföl.'el;, . ni-nkr. s,.ik az r'záyutakat. vasúti

Gyorsan, kellemesen, fájdalom nélkül
C g

tisz títja  — l e ’ft'lssJtl 
a gyom rot é s  a  h e tek e t  

h M A-CjííNI At.-;»or
K(-lu6trrkn>*k nagy, syctnirkrknek egy kw kanállal egy pohár »ia- 
ben miry tejben. <»yó{;x-rertirukbau és i'ro^erhikban csomagja 1 dinár

vonalakat és hidakat és sok költséget okoznak az ál- 
l Iámnál és magánosoknak egyaránt. Az árvizek épiile- 
I teket tesznek tőnkre, pusztítják a jószágáliumányl. sőt 
j emberéletben is igen sok kárt tesznek. Különösen a 
! magas hegyi vidékeken van számtalan vad hegyi pa- 
! lak, amelyek lváb-ban csak Szlovéniában JzO millió 

kárt okozlak. Délszerbiában Hely ben 1926-liau a Bis- 
trica patak áradása negy ven embert ölt meg. 1928-ban 
Pedig csaknem az egész várost ronibadöutötie, huszon
hat ház összedőlt és 96 megsérült. A műit évben, mint 
emlékezetes. Kamenicán okozott az árvíz rendkívül 
nagy károkat. A ljubljanai járásban 1924-l>cu IS ember
lelte halálát.

— Az SHS királyságnak nem volna szabad el
maradnia ennek a kérdésnek rendezése terén azok 
mögött az államok mögött, amelyek évtizedek előtt 
törvény: hoztak a vadvizek szabályozásáról. Ilyenek 
például Svájc, Ausztria, Olaszország, sőt Japán is. 
Sajnos, az erdőügyi miniszté'riuin nem tud kellő te- 
vékenységet kifejteni a tragikus hitelhiány miatt, to
vábbá a szakértő személyzet és csysé-ges törvény 
hiánya miatt sem. A volt osztrák területeken és Hor
vátországban van speciális törvény a patakok sza
bályozására és ennek alapján negyven éven keresz
tül számos technikailag elsőrangú munkálatot vittek 
keresztül, de ezek most a karbantartás hiánya miatt 
lassanként tönkremennek,

— A minisztériumnak ma két szakértő mérnöke 
van, inig a háború előtt csak Szlovénia, Horvátország 
és Dalmácia területén több, mint harminc pataksza
bályozó erdőmérnök működött. Ép ezért a minisztéri
um azt követeli, hogy harminc ilyen uj mérnököt al
kalmazzanak és évenként tizenötmillió dinárt fordít
sanak erre a célra, inig ma összesen két és félmillió 
áll rendelkezésre erre a célra az egész országban.
. — « . « w B w a o K  * 1 ———

TŐZSDE
Zürich, febr. 13. (Zárlat.) Beograd 9.1275. I'

2O.dd5, London 25.3425. Newyork 520, Brüsszel L 
Milánó 27.05, Madrid 81.23. Amszterdam 208.275, B 
liu 123.575. Becs 73.05, Szófia 3.755, Prága 18..:s 
Varsó 58.30, Budapest 90.665, Bukarest 3.115.

Beograd, február 13. (Zárlat.) London 277.64 
276.24. I’áris 22 < 52—221.52, Newyork 56.96 -56.76, 
( le i l f  10.97.40 -10.94.40. Milánó 299.15—297.15. lM g.i 
169 -I68.20. Berlin 13.53- -13.50, Bées 8.20—7.99.

Noviszadi terménytőzsde, február 14. Búza bácskai 
79 80 kilós 244- 2-16, bánáti paritás Vrsac és felső 
bánáti 79—80 kilós 237.50—240, szerémi 79—SÍI kilós 
247.5(1—25(1. Árpa bácskai 65 kilós 252.50—257.30, bács
kai tavaszi 68—69 kilós 270-280. klub bácskai, szerémi 
és szlavóniai 245—250, ián..ti 240 —245. Icngeri bács
kai és szerémi 257.50-- 262.5-0. bácskai es szerelni Ili — 
IV—V. 275---280. Liszt Ogg és Og I,ácskai 340 -.530, 
2-es 320 VO, 5-ös 300- 310. 6-os 275 - 280, 7-es 260 - 
265. 8-as 205—215. Korpa: Bácskai és szerémi .inti 
zsákokban ISO-- 185. Iruayzat: kellemesebb. Forgalom:

Budapesti gabonatőzsde, íebr. 13. llatáridöiizlet: 
Búza októberre 26.11—-26.26, zárlat 26.25- 26.26. már
ciusra 25 -25.14. zárlat 25.11—25.12. májusra 25.89— 
26.04. zárlat 26—26.01. Rozs októberre 23.90 -23.95. 
zárlat 23.95 -23.96. márciusra 22.98—23.05. zárlat 
23.05- 23.06, májusra 23.73—23.88. zárlat 23.88- 23.89. 
I engeri májusra 28.40—28.50. zárlat 28.45 28.47. 
Készárupiac: búza 2-1.95 J6.1O. rozs 22.80—2290, ta
karmányárpa 25.25—25.75, sörárpa 76—27.50, köles 
26- 2 .50, repce 45—46. tengeri 27 .5- 28. zab 25,50 - 
26. korpa 18.75—19.

\\ innpegi terménytőzsde, febr. 13. Középárfolya- 
mok’.Buza május 132 ötnyolcad, julius 134 egynegyed, 
október 132 háromnegyed.

Liverpooli terménytőzsde, febr. 13. (Zárlat.) Bt>- 
za március 9 sít. 3 egyketted d„ május 9 sb. 6 d., jú
lius 9 sh. 8 cgvkctted d.
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Erősen terjed az inf luenza Szuboticán
A betegség könnyű lefolyású

A kedvezőtlen és állandó hideg időjárás miatt 
Szuboticán is elszaparodott az influenzás betegek szá
ma. Néhány nappal ezelőtt csak szórványosan jelent
keztek influenzás betegek, az utólíbi két nap alatt azon
ban a betegek száma ijesztő mértékben megnövekedett.

Az influenzás betegek számát nem lehetett porto
san nyilvántartani, de orvosi körök véleménye szerint

Szuhotícáa minden huszadik ember influenzas. 
Főképen a gyermekek között lépett fel nagy mérték
ben ez a betegség és a tanfciiigyelöség épen idejeko
rán zárta be az iskolákat a hideg időjárás miatt, mert 
ha a gyermekeknek továbbra is iskolába kellett volna 
járni, a betegség még nagyobb méreteket öltött volna

A Bácsmegyel Napló munkatársa orvosi körökben 
azt a felvilágosítást kapta, hogy a

a betegsúg nem súlyos leiotyáiis és szó sincs 
spanyofnáthéról, mégis az inf menzának három 
halálos áldozata volt az utóbbi napokban

Szuboticán.
Ezeknél a betegség tüdőgyulladással járt.

A halálos esetek mind kisgyermekeknél fordultak' 
elő.

Pélő, hogy az időjárás miatt az influenza még Joli
ban fog terjedni. A betegség első sorban a szegényebb 
nép között ütötte fc! a fejét és a fütetlen, vagy egyen 
lótler.ül fűtött lakások lakóit döntötte ágynak.

Pavlovlcs Milutin dr. városi tiszti főorvos kijelen
tette a llácsmegyei Napló munkatársának, hogy egye
lőre

nincs aggodalomra ok, mert a betegségek

Ahol a nyomor még álmodni sem mer...
Látogatás a  hómezokön élő sátoros cigányoknál

A Kelebia felé vezető köves ut mentén, a műtrá
gyagyár és a szombori vasútvonal között hepehupás 
halmok, szemétdombok, apró tavakkal teletűzdelve 
terülnek el a »cigányszigeiekt. Nyáron kacsák, mez
telen gyerekek lubizkolnak az esövizes mocsarakban, 
a járványkórházból kifolyó meleg csatornában. Kelet 
felöl a >csutkaíaiu< kies házai szegélyezik a mintegy 
négyzetkilométer nagyságú területet, amelynek kel
lős közepén évek óta sátoros cigányok táboroznak 
gyáron épugy, mint télen.

A nag.v területet teljesen befújta a hó, helyenkint 
valóságos hegyeket halmozva lel. A Szibériába illő 
térség kellős közepén feketéücnek a kupalaku cigány
sátrak. A cigányok közé még nyáron se téved ember
fia, hát még ilyen kemény tél idején. Sehol egy terem
tett lélek, még csak lábnyomok se fedezhetők fel a tér
dig érő hóban, csak éhes varjak röpködnek a leve
gőben. A környék lakói megszokták a cigányokat — 
akik a szigeteken valóságos rubinzoni, »ckszk!usiv« 
életet élnek. Senki se törődik velők, mindenkinek elég 
a maga b a ja ...

A halasi ut környékén elő jámbor magyarok már 
napok óta arról suttognál!, hogy a cigdnyszigeteken 
táborozó sátoros cigányok közül az iáén télen töb
ben meglagytah. Ellenőrizhetetlen hírek szerint az 
»öregek« éjjel elaludtak és néhány apró cigánypo
ronty reggelre — megfagyott.

Velótiagyasztó hideg időben határoztam el ma
samat, hogy felkeresem a hómezőkön a sátoros ci
gányokat. Nem akarom hinni, hogy emberfia kiállja 
a harminc fokos hideget — rongysátor alatt.

A fürge piros autóbusz egy-kettő a HaJasi-ut vé
gére robog velem.

Megkérdeztem a kalauztól, hogy mit tud a sáto
ros cigányokról.

—- Pár nap elölt még füstölögtek a sátrak — fe
lelte a kalauz, — de most mar úgy látom nem tüzel
nek. Talán már el is vándoroltak. Nem bírták ki a I 
nagy h ideget... Mit akar velők az ur? I

— Meg akarom látogatni őket.
— Éhben a fene nagv hidegben? Nincs odavezető I 

trt. A hó helyenkint méteres. Ne tessék egyedül men
ni, Sehol egy ember. Míg megjárhatja az n r . . .

— Mindegy! Segíteni akarok- ra jto k ... Emberek!
A kalauz táncolva fújt fagyott markába, én pedig 
futva vágtam neki a járatlan hóbuckáknak.

— Ne menjen egyedül! — kiáltott utánam a ka
lauz — ezektől a cigányoktól minden kitellik . . .

A havas, borotva éles északi szél vadul vágott 
az arcomba. Már az ut elején rájöttem, hogy csak
nem lehetetlen a sátrakat megközelíteni. Térdig gá
zoltam a hóban, de néha derékig süppedtem bele. 
hogy azután egy kopár fagyott dombra kapaszkodva 
kifújhassam magam. A mozik vásznán láttam ilyen 
bukdácsolást. Kimerültén, dermedt tagokkal értem a 
sátrakhoz. Az egyik piszkos, fekete sátor tetején 
gyenge füst jelezte, hogy tüzelnek benne.

Kutyák fogadtak. Vad ugatással rohantak rám. 
Azt hittek talán, hogy ki akarom rabolni a gazdá- 
Jokat

könnyű leioljásuak és a tiszti főorvosi hiva
tal adatai szerint az influenza megbetegedé

sek csak elszigetelt tünetek.
Igaz, hogy vannak egész családok is, amelyek meg
betegedtek influenzában, de két három napi kúra után 
felgyógyultak,

A főorvosi hivatal egyébként szerdán ad'a ki a 
város múlt évi egészségi viszonyairól szóló jelenté
sét, amely a következőket tartalmazza:

Tífuszban megbetegedett 99 személy, meghaltak 
tizennyolcán, vörlienyben 357 betegedlek meg és 73 
haltak meg, a kanyaró megbetegedések száma 207 volt, 

j halálozások száma 38. Diíteritisz: 14) megbetegedés 
és 19 haláleset. Erislpcles 25 megbetegedés hat halál
esettel.

A városi kórházban a múlt évben 5515 betegei 
ápoltak. Ezek közül 3307 meggyógyult. 1954 lábadoz
va hagyta el a kórházat. 266 meghalt

A városi szegényházban ez év elején 31 ápolt volt 
elhelyezve és ez a szám december 31-ig 102-re növe
kedett.

A mólt évben huszonnyolc öngyilkosság, tíz 
haláfes szerencsétlenség és hét gyilkosság

történt Szuboticán.
Ebben az évben, január elsejétől február 13-áig 

összesen tizenkét tifuszos megbetegedés történt két ha
lálesettel. Vörbenymegbetegedés január hónapban 27 
esetben, februárban 13 esetben történt. A vörhenvben 
elhaltak száma 7.

A kimutatás szerint a ragályos betegségek száma 
csökkent.

Az egyik sátorból mezítlábas, tíz év körüli fiú 
ugrott ki és mint a nyúl szaladt az utolsó-sátorhoz. 
Alarmirozta a »táborparancsnokot«. Bizonyára azt 
hitte, hogy a rendőrség embere vagyok. Öt sátor 
sorakozik itt a hómezőkön. katonásan, két sorban.

A sátrak azonos tervek szerint épültek: rozzant 
lécek kupalakban tartják a tetőnek, falnak szánt és 
a hideg ieltartóziatására szolgáló iekete. füstös ringy- 
rongy, csupa-lyuk zsákdarabokat.

A nagy kutyaugatásra előmászott az egyik sátorból 
egy öreg szakállas cigány: a >fődadei, Megkérdezte 
illedelmesen, hogy mi járatban vagyok.

Megmagyaráztam: a város polgárai között moz
galom indult meg az ínségesek támogatására, hát nem 
szeretném, ha ők. a legnyoinoniltabbak. valahogy ki
maradnának a segélyakcióból.

■— Segíteni jöttem magakon — mondtam az öreg
nek. aki úgy nézett rám. mint egy öreg, szelíd nyug-! 
díjas népiskolai tanító. És liogy nagyobb nyomatékd ’ 
adjak a szavamnak, egy tizdináros papírpénzt nyom
tam a markába.

— Az Isten hozta uram. mondta tökéletes, tiszta 
magyarsággal. . .  Kifogyott a fűtőanyagunk. A hó alól 
nem lehet kikaparni a hulladékot. Megfagyunk vala
mennyien . . .  I

Mire ezeket mondta, cigánygyerekek, asszonyok 
és öregek gyüriije zárt körül. Valamennyi a tenyerét 
tartotta.

— Csak egy dinárt, nagyságos uram. Fát veszünk 
rajta.

Megtudtam az öregtől, hogy a nagy hideg borzal
masabb ellensége az embernek, mint az éhség.

— Hogy hívják magát öreg? — kérdeztem.
— Novákovics András a nevein, ötvenhatéves la

katos vagyok — felelte egy szuszra - de már hóna
pok óta nincs munka, nőni tudunk dolgozni. Éhen ha
lunk. Megfagynak a gyerekek I

— Mióta laknak itt!
— Négy éve. Az,előtt Alckszandrovó határában sá

toroztunk. En már megöregedtem, szabad ég alatt szü
lettem. mindig sátorban éltem, de ilyen hideget meg 
nem értem meg, mint az. idei. Segítsen rajtunk az ur!

— Ezeket a nagy hidegeket is a sátor alatt töl
tötték?

— Igen.
— A gyerekek is?
— Igen. Hová is mennénk velük? Senki se fogad 

he a házába bennünket. Félnek tőlünk az emberek. Azt 
hiszik, hogy lopunk és gyilkolunk. Pedig mi a két ke
zünk munkájából élünk, csak legyen munka.

— Azt hallottam öreg, hogy néltány gyerek meg- i 
fagyott, meghajt. Igaz ez?

Az öreg bizonytalan hangon válaszolt:
— Ez nem igaz. Nem halt meg egv gyerek se, 

csak kettő összetagyolt a nagy hidegtől. Betegen fek
szenek a sátorban. Tessék megnézni.

Sorra jártam a sátrakat Az első sátorban egy ti
zennégy éves kis lány feküdt összeiagyott végtagok
kal mozdulatlanul, rongyokba burkolva. A másik sá
torban a kis három éves Dimovics Katica nyújtotta fe
lém telieaen lefagyott. felbAIvarwvH apró kezeit Bor

zalmas látvány. A kis lány a sátor közepén pislákoló 
parázs fölé tartotta kezeit A sátrakban úgy látszik 
még az ősszel bcho.dott szalmái Is feltüzelték, mert a 
gyerekek a puszta földön fekszenek egy szál rongyos 
ingben, mezítláb.

Nagyot sóhajtva fordultam az öreg felé:
— Hány gyerek él itt a sátrakban?
— Itt öt —- felelte az öreg — ott hat, a többiben 

I árotn-három, összesen húszán. Van köztük ro p ó s  is. 
Itt született a sátorban. Csak a gyerekeket sajnálom. 
Mi öregek csak nappal alszunk, egész étiéi tüzelni kell, 
hogy meg ne fagyjanak az apró gyerekek. Aztán n; 
nívó gyerekei meg kell éjjel fordítani, ka az egyik ol
dala klhill. Borzasztó ez a hideg. Segítsenek rajtuuü, 
amig nem késő.

f.assankint az apró gyerekek is előmásztak a sát
rakból és mezítláb dideregtek a fagyott havon.

Az öreg szigaruan szó! rájuk:
— Zsandré pa vasztutf — mire a füstös arcú kis 

purdék visszabujnak a szellős odúba.
Magvarázza az öreg aztán:
— Zavarom vissza őket, még megtalálnak fázni. 

Mintha legalább is a meleg gyerekszobába kergetné 
őket vissza. Nézem a tipegő nagyobbacska gyerekeket; 
szemük van, orruk, fiiliik. magyarul, érthetően beszél
nek, a piszkos rongyok ép úgy szivet takarnak, mint 
a magunk fajtájú emberek gyermekeiét és mégis... 
Hát nem emberek ezek?

Pénzt osztottam ki köztük, néhány dinárt, ami ép
pen akadt a zsebemben. Alegvigasztaltam az ö-eget, 
hogv ne féljenek, az emberek, a jó emberek nem hagy
ják őket se elpusztulni. Az öreg könybe lábadt szemmel 
rogyott le a hóba és megcsókolta a hidegtől dermedt 
kezemet. . .

—kart -
i ■ — —  —.....

Az ál-Murat herceg házasság
szédelgései

V eszed elm es n em zetközi szélhám ost fogott 
el a noviszadi ren d őrség

Noriszadról jelentik: A noviszadi rendőrség egy 
veszedelmes nemzetközi szélhámost tett ártalmatlanná, 
aki orosz hercegnek adta ki magát és Jugoszláviában, 
Olaszországban, Ausztriában és több államban soroza
tos házasságszédelgéseket követett el.

Egy hónappal ezelőtt egy noviszadi detektív tick 
feltűnt egy rendkívül elegánsan öltözött, jómegjelené- 
sü férfi, aki egyik noviszadi vendéglőben mulatott és 
feltűnően szórta a pénzt. A detektív előtt gyanúsnak 
tűnt fel az ismeretlen férfi és igazolásra szólította fej.

— Murat herceg vagyok, volt orosz repülőtiszt — 
mondotta az ismeretlen.

A detektív felszólította az állítólagos herceget, 
hogy kövesse a rendőrségre, ahol Kákics Radenko 
rendőrfőkapitány helyettes, a bűnügyi osztály veze
tője hallgatta ki az állítólagos orosz herceget, aki 
itt is Murat hercegnek vallotta m agát Elmondotta, 
hogv Petrogradban született, volt orosz repülőtiszt 
és 1928 óta tartózkodik Jugoszláviában. Murat azon
ban semmivel sem tudta igazolni személyazonossá
gát. A rendőrtiszt ekkor már tisztában volt azzal, 
hogy nagystílű szélhámossal van dolga s a legrészle
tesebben kikérdezte előéletére és korábbi tartózkodá
si helyeire vonatkozólag. A kérészi kérdések során 
kiderült, hogy igazi neve Aleksije k'edorov s útlevél 
nélkül szökött át Kelebiánál a határon. Fedorov Becs
ben élt. onnan Budapestre ment, Budapestről Kelc- 
biára utazott, ahonnan gyalog jött Szuboticára, almi 
állítólag megismerkedett egy orosz reudörtisztviselö- 
vel, aki lecsukatta és amig ö fogházban volt. az illető 
orosz rendőrtisztviselő megszöktette a feleségét.

A noviszadi rendőrség, miután megállapította, 
hogy Fedorov útlevél nélkül lépte át a határt, har
minc napi elzárásra ítélte s ez idő alatt lefolytatja el
lene a nyomozást. A noviszadi rendőrség érdeklődött 
Fedorovra vonatkozólag mindazon városok rendőrsé
geinél, ahol Fedorov, vallomása szerint, tartózkodott. 
Olaszországból, Ausztriából és a jugoszláv rendőrsé
gektől most érkeztek be a jelentések, amelyekből meg
állapítható. hogy kedorov veszedelmes nemzetközi Ilii- 
zt.sságszédelgö. Az olasz rendőrség jelentése szerint 
Fedorov -Murat herceg- néven mci’isnierked'tt lie- 
nudban egy grófnővel, szerelmi viszony lejiődött ki 
köztük, kedorov házasságot is ígért a grófnőnek. maid 
egy nagyobb relőlcgt felvétele után Martinba szökött.

Fedorov ellen egy noviszadkörnyéki orosz tanító
nő is felejelentést tett házasságszédelgés címén. Fedo
rov i-Alurat herceg- néven mutatkozott be az orosz 
tanítónőnek és a jó megjelenésű férfi hamarosan a szi
véhez férkőzött a falusi magányban élő tanítónőnek. 
Csakhamar házasságot ígért a nőnek, akitől három
ezer dinárt csalt ki, de amikor a pénzt megkapta, 
nyomtalanul eltűnt.

A noviszadi rendőrség megtudta még, hogy Za- 
grehban és Mariborban szállodai számlák ki nem fize
tése miatt le volt zárva Fedorov. Pancsevón pedig né
hány napig kórházban ápolták. Fedorovot a beogradl 
rendőrség is letartóztatta tnár egyizben csavargás 
miatt. A hivatásos házasságszédclgőt a noviszadi rend
őrség csütörtökön fogja elkísérni az államiig?.észsvg 
fogházába és csalás, hamis név használata, valamint 
csavargás miatt indul meg ellene az eljárás.
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A pap, a kereskedő megamunkás...
A  sze rda i készpénzadom ányok m egha lad ják  a 1 1 .0 0 0  
d in á rt — Kenyeret, sza 'onnát, g ríz t és r iz s t oszto ttak k i 

a nyom orgók közö tt
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S z e r d á n  ú ja b b  h a t s z á z  í n s é g e s  k a p o t t  s e g é ly t
A szuboticai társadalom inségakciója egyre maga

sabb hullámokat ver. örvendetes jelenség ez. szivet, 
lelket és kedélyt viddmitó. Öt nappal ezelőtt jelent mag 
az újságban az első cikk arról, hogy kétezerötszáz 
család éhezik és fázik ebhen a városban. A megindi- 
tóan szomorít kétezerötszázban a legkülönbözőbb ko
rok és foglalkozási ágak képviseltetik magukat. Az 
épitőmunkásuak éppen úgy nincsen kénjére, mint a 
földmunkásnak, a napszámos és a mimkásnö munka- 
alkalmi esélyei egyformán a nulla körül mozognak. 
Öt nappal ezelőtt jelent meg az első cikk és azóta több 
mint ötszáz nyomorgó részesült egyszeri gyorssegély
ben. Időben, anyagiakban, erkölcsiekben egyformán 
szép ez az eredmény és a bizonyosság lámpásával 
világit rá sok mindenre.

Először is arra, hogy az áldozatkészség, a könyö- 
rület és a testvériesség érzése még mindig nem tarto
zik a muzeális ritkaságok közé.

Hála Istennek.
Kosztolányi Dezső irta a napokban valahol, hogy 

a fütött szobák ablakait belepi a jégvirág és a pára. 
ettől nem látják azután a bennülők, hogy mi történik 
kívül.

Erre a keserű konklúzióra mintha rácáfolt volna 
valamelyest Szubotica. A szuboticai fűtött szobák ab
lakait, mintha nem vakította volna el annyira a meleg 
levegő lerakodása.

Szubotica társadalma megmutatta, hogy a könyö
rülő jótékonyságot nem kell okvetlenül egyesületi tü- 
relcmjátékkal cs füzértánccal egybekötni. Megmutatta, 
hegy ennivalót és fát végtelen bizottsági jegyzőköny
vek idővesztesége nélkül is oda lehet hullajtani, ahol 
semmi sincs ebből a két elemi életfenntartási eszközből.

ö t  nap alatt ötszáz embernek törülték le bizonyos 
időre a könnyeit, amelyeket a hideg sajtolt ki a fá
radt szemekből.

Kenyér, szalonna, rizs és gríz 
a nyomorgóknak

A Munkássegély Napközi Otthonának helyiségei
ben szerdán is permanencíában volt az adományokat 
szétosztó szükebb bizottság. A fehérfalu kis szobába 
megint felvonultak a rongyokba burkolt, fáradt és fázó 
szerencsétlenek, tisztességtudóan átvették a kis pénzt 
és tiszteségtudóan rárebegték a köszönömöt.

Szerdán még a keddi népvándorlásnál is sűrűbb 
processzió vándorolt el az evangélikus templom mel
letti Óvodához. A kapu előtt és a bejárat előtt rend
őrök vigyáztak a rendre, sok dolguk azonban nem 
akadt. Türelem, fegyelem és alázat tartott rendet a 
tömegben. A kiosztás elvét a keddi tapasztalatok 
alapján némiképpen módosították. Eltértek az előze
tes listábavételtöl, amely idővesztésnek bizonyult és 
a jelentkezőket csak utólag rubrikázták. Az osztás 
menete lényegesen meggyorsult ilyen módon és szer
dán délig közel ötszáz jelenkezö kapott ezúttal har
minc-harminc dinárt és amig a készletből tartott egy- 
egy frissen mosolygó fehér kenyeret. Kiosztottak tíz 
kiló rizst, tiz kiló grízt és tiz kiló szalonnát is. A 
grízből és rizsiről fél-fél liter jutott mindenkire a csí
kos. jóminőségü szalonnából pedig egy-egy darab, 
amely talán kétszeri jóllakásra is elegendő lehetett.

A kis asztal előtt ezúttal Protics Márkó görög
keleti lelkész, az adományosztó bizottság agilis el
nöke ül. Szünetlenül osztogatja hármasával a tizdi- 
nárosokat, türelmesen ós látható örömmel. Reggel 
nyolctól — ebédszünet nélkül estig dolgozott a gyön
gé it fűtött szobácskábán. Mindenkit külön-kiilön meg
nézett, mindenkihez volt egy-egy barátságos szava, 
vigasztaló mosolya.

A pan a.szkod ókat türelmesen végighallgatta, a 
sok árkos-bokros homlokról egy-kettőre elkergette a 
nehéz felhőt.

Elnéztem az arcát. Isten szolgája. Pap. Türel
mének akkumulátora kifogyhatatlan.

— f áradt, főtiszlelendő Uram?
— Kicsit. De mit csináljunk? A kötelesség előbb-

rcvaló.
— Ebéd?
Mosolyogva legyint. Ki gondol ebédre ilyenkor, 

amikor rggeltöl délig ötszáz ember néhány napi 
ebédjéről lehet gondoskodni?

Valaki elájul...
Protics Márkó előtt végtelen vonalban vonulnak 

el a jelentkezők. Néliányan hirtelen támadt áradó há
lával meg akarják csókolni azt a kezet, amely a három 
kék bankjegyet nyújtja át nekik.

— Ugyan — mondja Protics fötisztelendö ur 
és szigorú szemüvege mögött kicsit elmosolyodik 
Ilyenkor.

Egy töpörödött öregasszony, a vállán kis sámli
val jön be. Az előrelátónk közé tartozik, akik gondos
kodtak ülőhelyről a várakozás idejére. Utána egy.

I ijesztően sápadt nő, K. M. munkanélküli, a szeme lá
zasan csillog és a hangját nem érteni, olyan gyöngye. 

— Köszönöm — mondja és rögtön utána meginog. 
Egy kis zavar. Odarohannak, felfogják.
A szegény asszony csukott szemekkel ájultan om

lik hátra a tartó karokban.
— Orvost!
Odakinn már hátborzongató verziók keringenek az

ájulásról.
— Valaki meghalt! — suttogják dermed len a ré

mülettől.
Csak akkor nyugszanak meg, amikor a »halott« 

kicsit sápadtan, de láthatóan erőrekapva megjelenik 
az ajtóban. A vértelen fehér kezében görcsösen szo
rongatja a pénzt.

— Most megveszem a gyógyszert — határozza cl 
hangosan.

— Szegény!
Patikára kö lti... — jelenti ki részvéttel egy né

niké és látszik rajta, hogy egy-két jószóra nyomban 
odaadná a saját harminc dinárját is.

Hogy ennivalóra is maradion az árvának a pa
tika után.

Protics Markón kívül még többen szorgoskodnak 
a segélyhelyen, hogy minél gyorsabban, minél ered
ményesebben lehessen rendeltetési helyeikre juttatni 
az adomán jókat.

Először is itt van a kereskedő.
A kereskedőnek forgalmas, nagy vasüzlete van a 

város kellős közepén. Ilyenkor délelőtt biztosan nagy 
a *rumli« az üzletben, de ő azért itt van, sajátkezűiéi 
szeleteli a szalonnát és méregeti a rozsdás félliteres
sel a rizskását a szegényeknek. Ezenkívül három al
kalmazottját is iderendelte, akik szintén dolgoznak, 
mintha a jótét megnyugtató tudatán kívül egyéb, csen
gőbb fizetség is járna a megfeszített munkáért.

Azután itt van a munkás, aki maga ts munkanél
küli, de egyelőre még van ennivalója. Reggeltől estig 
dolgozik, szellös kiskabátban, nyakába veieit könnyű 
sállal. Percenkint tizszer, kiszalad, visszajön, meg
nyugtat, útbaigazít, szónokol és csittit.

A másik munkás, aki egy magasra fektetett desz
kán ál! és az utalványokat állítja ki. Egyszerre öt ké
rést, instanciát, panaszt és tévedést intéz el. Szünet 
nélkül.

Mintha egyiken sem látszana a fáradtság, kedv
vel, ambícióval dolgoznak.

A pap, a kereskedő meg a munkás
Mintha a pap egy kicsit munkás is lenne, a mun

kás meg p a p ...
Debrcczeni József

*
Az adományokat szétosztó bizottsághoz eddig a 

kővetkező adományokat juttatták:

Pénzben:
Bácsmegyei Napió 1000 dinár
Trafikont József 300
Kemény Dezső ecetgyáros 100
N. N. 1000
K. E. 100
Egy banktisztviselő 50
özv. Slrclilzky Anlalné 50
N. N. 35 ,,
N. N. 20
N. N. 50
Egy Szvboticán tartózkodó berlini

gyáros 500
Puli Testvérek 1000 ,,
Evangélikus egyház 500
Szaidter Tivadar 200
N. N. 500
N. N. 300
özv. fíerkesné, sza/yrnazl Zsotér

Sarolta 100
Pcrtics Ferenc 50
Szuboticai Zsidó Nőegylet cs Nép

konyha 2000
C’rtgár Pdtrie 400
Kales Péter droguista 300
Manollovles Vladiszldvné 300 «»
Czopkó szabó 200
Manollovles Anasztázia son ,,
Protics Márkó too ,,
Dr. Milektes Jócó too ,,
N. N. 200 ,,
Vöröskereszt Egyesület 5000 ,,
l'iukovles József földbirtokos 1000
özv. Radlcs Jócóné 400 M
A ty’movics Miodrdg too »/
Frank Sándor sörkcreskctlö too »»

Keddi készpénzadomdnyak:
X. », 4M ■

B. M. 100
N. N. Senoa ul. 250
N. N. Seona ul. 250
VdU Oyula 100
Morgenstern Magda 10
Opsla Prlvredna Banka 5000
Dr Kiss József és neje 10)0

'ermészetbeni adományok:
Egy szuboticai kereskedő 100 mm fa,
Deck Imre 25 mm. la.
Adóm Aladár 30 mm. la.
Ooldner Testvérek 20 mm. la,
Lifka Sdndorné 25 mm. fa.
Lilka Sdndorné 12 csomag hús,
Túrit d. d. 25 mm. la tetszés szerinti helyre 

való díjtalan beluvarozdsa,
Szenes Kálmán 50 mm Ja (vágott), 
özv. Faragó Arturné 30 kg. kenyér,
Micin Mllivol io kg. rizs és 10 kg. gríz.
Lagncr drogéria 2 kg. szappan.

Keddi természetbeni adományok:
özv. Neményi Miksáné 10 kg. rozs, 
özv. Montation Józsefiül 50 kg. kenyér,
Mayer Aiíréd pék iw  kg. kenyér,
Varga és Racsmdny 30 mm. la. alekszandrovóiak

részére,
Lilka Sdndorné 50 kg. liszt,
Suma fakereskedés 10 mm. vágott 
Wirt Béta .Ignis. 50 mm. fa. 
Konrdth d. d. 200 láda.
Radio Reklám 2 mm. koksz.

fa.

A szerdai napon a következő adományokat jut
tatták el a Bácsmegyei Napló kiadóhivatalához:
Készpénzben:

N. N. 400 dinár
Kriszhtber és Spilzcr 500
Dr. Révészné Krausz Lenke koszom-

megváltás elmén 100 »
Gold maim Sándor 300 >
Péics Isi vilimé 300 >
Csánics Mdtcné 200 »
Fischer Imre 20 »
Péics István rCdös 50 >
Sirass Éviké és Iván 12650 »
N. N. 30 »
Nagy gyógyszertár 200 »
H üt tér Árnádné 300 »
Matkovics szobafestő 50 >
llerczl Jenő 200 >
Neumann Lenke 200 >
Freund József 200 >
Ungár Ferenc 100 >
Qpsta Kreditna 3000 »
Kramer Antal 1000 »
Pifíkovlcs FUlöp ÓOO >
N. N. 300 »
Dr. Fischer Jdkóné 300 >
S. A. 250 >
Ltcht Sama 100
Deutsch Izidor 300 >
Sehregcr Lalos 500 >
Remi-parti a Lloydban 160 »
Franki és Ltivy 300 >
N. N. 50 >
Dr. Joea ManoJlov 500 »
Rotlt Ármin L illO >
özv. L'ngtír Józscfné 200 »
Haíbrohr i drug 300 »
N. N. 100 >

Termcseztbenl adományok:
Fakó harisnyagyár 126 pár harisnya, 
özv. Róth Jakabné 6 sapka, 
lliitter Árpúd cég 25 pár harisnya.
Székely Mátyásáé jo kg. szalonna, 20 kg. kenyér, 
Merkúr Itarlsnyagydr JOO pár harisnya.
Vasvárt Zoltán 5 kg. rizs, 5 kg. tarhonya.
N. N. ruhanemUek,
N. N. 30 kg. liszt.
Eddig készpénzben.

kiosztásra került 23.165 dinár.
A szerdai nap folyamán beérkezett pénzadomá

nyok összege
11356.50 dinár.

A szerdai nap folyamán a bizottság 669 jelentke
zőnek osztott ki 30—30 dinárt, azonkívül 42 kilogram 
kenyeret, 42 kg. rizst, 10 kg. szalonnát és 40 darab 
szappant osztott ki.

Az adományozók között szerepei Morgcnslein 
Magda elemi iskolai tanuló, aki megérdemli, hogy kü
lön is kiemeljük nevét. Morgcnslein Magda jószívű
sége nemcsak megható, hanem példakép szolgálhat 
azoknak, akiknek figyelme nem terelődött még a nyo
morgókra. Morgenstern Magda az alábbi levél kísére
tében küldte el adományát:

Tek.
,4 Bdcsmegyci Napló szerket.iősegenck

Szabottéi
Bácsmegyei Naplóba apuka olvasta hogy sok 

bácsik cs nénik laznak Aniukanak születés nap
iara gyntotcm 10 dínarteszl beküldőm hogy ve
gyenek lat ra/ta kicsi vagyok nem athalok kézit

Morgenstern Magda
2ldo asztali TV tanulója.
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Adományokat úgy természetben, mint pénzben a 
fent megjelölt keljek bármelyikén köszönettel fogad
nak és hirlapilag nyugtáznak. A nagy nyomor enyhí
tésére meg sok-sok adományra van szüksége. Jürullon 
hozzá mindenki a szubotieai Ínségesek sanyarú hely
telenek enyhítéséhez, mindenki azt adja, amilc van. A 
malmok lisztet, bankok pénzt, gazdák bűzd', pékek ke
nyeret . . .

Kétezerdtszáz nyomorgó munkanélküli reménysé
gét tolmácsoljuk, amikor adományokat kérünk a szá
mukra. Segítsünk a nyomorgókon.

AKAR-E EGY 90.000 '- 
dináros ingyen 
au tó t nyern i?

ÁílaHlbm'ny't egy tehán-borjuval kioa6sz 11eni? 
J ó lla k n i egy ISO kilós súlyú d is z n ó v a l?

HÍREK
B Á L I N A P IÁ R

Báli meghívókat, táncrendeket 
olcsón. ízlésesen, gyorsan kér-zit 
M in erv a -n y o m d a , S u h o tiea

F ebruárit. A noviszali jogászok bálja a Szlobodában. 
Február 16. Cigányba! Szubotícáu Hirth Pali bácsi

vendéglő összes termeiben.
Február 16. A szombori magántisztviselők tombolával 

egybekötött táncestélyt rendeznek február 
16-ikán a Szlobodában.

Március 2. A SzAND piros-fekete álarcosbálja a Bá
rányban.

Báli meghívókat, táncrendeket 
olcsón, ízlésesen, gyorsan készít 
M in erv a -n y o m d a , S u h o tiea

*

Öngyilkosság
— Segítség! Valaki a vizbe ugrott!
Egy pillanat alatt csődület támad a hídon. Izgatott; 

emberek hajolnak át a korláton és meresztik szemüket ’ 
lejeié a zajló Dunára.

— Mi történt? — érdeklődnek az újonnan jöttek.
— öngyilkosság —  magyarázta a szemtanú, a k i! 

elsőnek vette észre, hogy egy nö levetette magát a : 
folyóba.

Az őrség már halássza is az öngyilkos-jelöltet. A 
jégtáblák miatt nehezen tudnak a közelébe férkőzni. 
Méltóságos jégtáblák úsznak lefelé a vizen. Némelyik 
belllenék egy kisebb szigetnek is. Végre beemelik a 
csónakba az ájult teremtést A lecsurgó viz szinte pil
lanatok alatt megfzgy a baján, kezén, ruháján. A tö 
meg lerohan a gátra, mindenki látni akarja, a mentők 
csak nagy üggycl-bajjal tudnak a közelébe férkőzni.

— Szerelmi bánat? — tippel valaki — biztos cl- 1 
hagyta a babája.

Az éieselméjü urat megcsodálják.
— Ezek a leggyakoribb esetek — magyarázza egv 

pipás halász —- vagy mérget isznak vagy a Dunának 
mennek. i

A csuromvizes nőt beviszik a legközelebbi bódéba j 
és élesztési kísérleteket végeznek rajta.

— Tegnap is egy asszonyt húztunk ki — meséli! 
a halász — az olyan szerencsétlenül esett, hogy a jég 
felvágta a bőrt a fején. Valósággal megskalpolta.

— Kémes ~  szörnyülködik egy prémkabátos nő '
—  rettenetes!

— Intelligens teremtés volt — folytatta a halász j
— jó családból való. Az apja tanító valahol vidéken. 
Két gyermeke van a lelencben és legutóbb elbocsátot
ták a bankból, ahol takarítónő volt. Emiatt ment a víz
nek . . .

Az ájult nő karjait ütemesen nyújtóztad.ik: egy- 
kettő. Egy-kettő. . .

— De ez még semmi — pöfékel a halász és a füst- 
fellegek mögé mondta:

— Van, aki megmakacsolja magát. Például egy 
szabólegény. Azt a múltkor mentettük ki hetedszer.

— Hetedszer? — képed el valaki.
— Abbizony, hetedszer. Próbált az már mindent. 

Mérget, kötelet, revolvert, leugrott a negyedik emelet- . 
ről: megmentették. Autó elé feküdt: k ába. Pecches! 
ember. ,

A tömeg elmosolyodik. Az is pech, ha valaki nem , 
tud meghalni?

— Akihez ennyire ragaszkodik az élet — filozofál 1 
a vén hajász —- annak szerencsétlensége nem engedi! ; 
Más emberre minden sarkon valami veszedelem lesel
kedik, ez elól meg szökik a halál!

Az életunt nö lassan magához tért.
•— Lélegzik! — konstatálta az első mentő.

— Milyen csinos arca van — jegyezte meg valaki. 
— Nincs több húsz évesnél.
— Csak egy fiatal teremtés bánhat ilyen könnyel

műen az életével.
Sorra leadják a véleményüket.
— Talán összezördült az anyjával...
— Vagy felmondtak neki a hivatalban?
— Inkább szerelem lehet a dologban...
— Mást vett el a babája. . .
Az é’etunt nö most felnyitja a szemeit. Körülnéz.

Először csudálkozva, aztán haragosan. Mit avatkoznak 
ezek az emberek az életébe? Hogy merték őt vissza
hozni a túlsó partról?

— Ne féljen kérem — nyugtatja meg a mentő — 
jó helyen van már. De többet nem szabad ilyet tenni...

A nő hallgat.
— Mért tette? T a lán ...
Az asszony kéte'gbeesetten. elbalón, sírva kiáltja: 
— É '-s  yezyok! Nagyon éhes vagyok!. . .  
Érdekes. Erre senki se gondolt.

Tsin.

AKKOR SIESSEN A

• ü z l e t e k b e
mert csak ott van mélye, bony ezekhez a földi Javakhoz 
Ju sonI — HORH'iC gyárimtSrsycl e l i s m e r 
ten  n ie  jjo b ö a k  é s  a e  Arak a le g o lc s ó b b a k

VÁROSI SZÍNHÁZ koncerttermében szerdán, február
20-ikán Rnblnstein Artúr világhírű zongoraművész 
hangversenye.

Jegyi: usitás naponként délelőtt 10—12 és délután 3—5 
óráig.

Íí
— Kihallgatások Alckszandar király öfelségéiiéh

Boogradból jelentik: őfelsége Alckszandar király 
szerdán audiencián fogadta Lázics Zsikát, a belügy- 
minikszter helyettesét, majd Miloszávljevics Szveto- 
zár nyugalmazott tábornok, volt közlekedésügyi mi
nisztert fogadta a király. Audiencián jelentek meg 
Marjanovics Milán iró és Jokszimovics Ugrin volt 
képviselő, majd fogadta őfelsége Dimitrije patri
archal, aki után Sztojár.ovlcs Milán, a beogradi ipa
roskamara elnöke jelent meg audiencián őfelségénél. 
A kormány tagjai közül Zsivkovics Petár miniszter
elnök és Hadzsics tábornok hadügyminiszter voltak 
audiencián.

— A zogreb! főispán Beogradban. Beftfradból je
lentik: Szerdán Beogr^dha érkezett dr. Zavacsics Mi- 
lorád, az uj zagrebi főispán. A főispán hosszasan ta
nácskozott Zsívkovcs Pétár miniszterclnöK-bcIiigj'ini- 
niszterrcl, majd felkereste Radojevics Lázár erdöügyi 
minisztert, akivel a vadászati törvényről árgyalt. 
Zavicsicset ugyanis a minisztérium még korábban 
megbízta az uj vadászati törvény eikés ütésével. Za- 
vic.slcs fölsőén ezután felkereste Koroscc Anton köz
lekedésügyi minisztert.

— Elhalasztották az albán k 'rJ’y koronázását, 
Tiranából jelentik: Áprilisra tervezték az albán ki
rály megkoronázását, a koronázási ünnepségeket 
azonban szeptemberre halasztó‘.ták el, mert az elő
készületek még nem fejeződtek be.

— Kedvező mzde"ben Inkádnak a Jugoszláv-görög 
tárgyalások. Athénből jelentik: Azok a tárgyalások, 
amelyeket Polichronlades beogradi görög követ foly
tatott a jugoszláv külügyminisztériumban befejezői
tek. A jugoszláv külügyi kom ány az önzés görög 
kérdésekre válaszolt és most görög részről tanulmá
nyozzák át a tárgyalások anyagát. A tárgyalások 
kedvező mederben haladnak és kilátás van arra. hogy 
minden függő kérdésben létrejön a megegyezés.

— Mcglenokiett egy francia közös. Antwerpen
ből jelentik: A Kerguelen francia gőzös Hamburgból 
jövet kedd reggel az antwerpeni kikötő előtt egy ho- 
mokpadon megfeneklett és még nem sikerült kiszaba
dítani. Mentés közben az Infantigable vontatógőzös 
felborult. A fedélzeten levő hét ember közül kettőnek 
sikerült idejében a tengerbe ugrania, a többi öt eltűnt. 
A Kerguelen helyzete válságos.

— A Rzoaáidemokr.ota Internacionáié sürgeti a le- 
szereié.-,Londonból jelentik: A szocialista interna
cionáié végrehajtó bizottsága ülést tartott, amelyen 
az európai hatalmak fegyverkezésének kérdésével 
foglalkoztak. Az ülés után a következő táviratot küld
ték a Népszövetség titkárságához: »A szociáldemo
krata internacionáié végrehajtó bizottsága bízik ab
ban, bogy a leszerelési bizottság rövidesen befejezi 
munkáját.* Az Internacionáié legközelebbi ülését jú
liusban fogja megtartani Zürichben.

— A szlovák néppárt válsága. Prágából jelentik: 
Hlinl.a András február 14-ikére összehívta a szlovák 
néppárt elnökségét cs képviselöklubját, február 18-ikán 
pádig a párt végrehajtóbizottsága ül össze. A tanács
kozások célja Ítélkezés Juriga és Tomanek képv'selők 
ügyében, akik tudvalevőleg Tuka letartóztatásával kap
csolatban támadták a pártol és súlyos vétséget kö.et
tek el a párííegye'em ellen. Valószínű, bogy a két kép
viselőt ki fogják zárni a pártból, aminek következté
ben elvesztik mandátumukat

— Do Valera kitölti egyhavi börtönbüntetését. 
Londonból jelentik: Az ulsteri hatóságok kedden fel
ajánlották a letartóztatásban levő ír vezérnek. De Va-

lerának azonnali szabadlábra helyezését abban az eset
ben, ha becsületszavát adja, hogy sohasem lép többé 
Ulster területére. De Valera azonban nem fogadta el 
az ajánlatot és kijelentette, hogy inkább leüli az egv- 
egy hónapot, amit tiltott határátlépésért szabtak ki rá.

R övid  m á r  az idő, 
s íé  se n  m g nem  késő!

Az ö.szes nyeremény árgysk 1929 
március 10-én kerülnek kisrrsd. sr

Igyekezzen , hogy  le ne m aradjon !

— Tízmilliós hitel a tanárok túlóráira. Beogradbil 
jelentik: A közoktatásügyi miniszter tiz millió dinár 
hiteit nyitott a tanárok túlóráinak fizetésére .

A szubotieai kaszinó estélye. A szubotieai Qra- 
djanszka kaszinó vezető-ige közti, hogy csütörtökön 
este megtartják szokásos összejövetelüket. Az estély
re a vezetőség szívesen látja a kaszinó tagjait és 
hozzátartozóit

— Földrengés volt a Kaukázusban. Moszkvából 
jelentik, hogy Vldikavkaz vidékén földlökést éreztek 
és a rengést földalatti moraj kísérte. Több ház fala 
megrepedt. A hegységekben a földrengés földcsuszam
lást ' okozott.

Csodás tcint akarsz? Matt bőrt, mely hófehér?
Csuk DESZANKÁT használj, ez lífidcn pénzt megér.

— Alestersóges légzéssel tizenkét napig életben 
tartóitok e?.y fui o lozó kislányt. Kansas Cityből jelen
tik: Margaret Brown hétesztendős kisleány január 
közepén tüdőgyulladást kapott és két héttel ezelőtt a 
tüdővizenyő megfojtással fenyegette. Az orvosok mes
terséges légzést alkalmaztak és oxigéngépet állítottak 
iel a szobában, amelyet két tűzoltó hajtott felváltva. 
Tizenkét napon át tartott a küzdelem, a kisleány ál
landóan eszméletlenül feküdt, az orvosok és a tűzol
tók azonban nem adták fel a harcot A tizenharmadik 
napon a kisleány magához tért. Az orvosok bizo
nyosra vszik, hogy a kis Margaret életben marad.

— Leégett a púdaal igazságügyi palota. Milánó
ból jelentik: A pátíuai igazságügyi palota szerdán le
égett. A törvényszék egész irattára a lángok martalé
ka lett és 1030 folyamatban levő büniigy aktái égtek el.

— Gazdasági bojkottot követelnek az amerikai 
szcn.átu H u a Keilog-pekíttm megszegése eset in. 
Washingtonból jelentik: Capper szenátor indítványt 
nyújtott be a szenátusban, hogy helyezzék bojkott alá 

. azt az országot, amely aláírta ugyan a Keliog-pak- 
tumot, de nem tartja be. Borait szenátor az indít
vánnyal kapcsolatban újságírók előtt úgy nyilatko
zott, hogy a javaslattal egyáltalában nem rokonszen
vez, mert a szankciók alkalmazását mindig veszedel
mesnek tartotta és a gazdasági bojkott végeredmény
ben csak u.iabb háborúra vezetne.

— Egy gazda és egy betörd élctba’áihorc'’- 
Oszijekről jelentik: Ótok szlavóniai községben hét- 
fián este betörést kíséreltek meg Subanics fióka gaz
dálkodó házában. Subanics este tizenegy óra tájban 
gyanús zörejt halott az udvarból, mire felkelt az ágy
ból, hogy utána nézzen kijár az udvarban. Antikor a 
másik szobába ért. a sötétben egy alak hirtelen ráve
tette magát és fojtogatni kezdte.

Subanics nem veszte.te el lélekjelenlétét, hanem 
bitókra kelt a betörővel, aki kést rántott, hogy leszúr
ja Subanicsot. Valóságos élethalálharc fejlődött ki kö
zöttük, amelyben Subanics könnyebben megsérült. Köz 
ben azonban kicsavarta a betörő kezéből a kést és az
zal három helyen megszül ta. A betörő sérülései kö
vetkeztében összeesett, mire Subanics a csendörsésre 
ment, ahol jelentést tett a történtekről. A csendörség- 
rot nyomban kiszálltak a helyszínre, de a betörőt már 
nem találták ott. Csak vérnyomok jelezték a harc 
szinhelvét.
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— Talleyraud születésének százhetvenötödik év- 
fordulója. Február 13-ikán, szerdán volt százhetvenöt 
öve, hogy Talleyrand gróf született. Először pap volt, 
majd a forradalomban ő indítványozta a szekularizá- 
lást. Forradalmi magatartása miatt a pápa exkcmmu-

nikálta. Napoleon alatt külügyminiszter lett és nagy 
szerepe volt isi4-ben a bécsi kongresszuson. Rend
kívül éleseszü, szellemes ember volt és egyik hires 
mondása, hogy a beszéd arra való, hogy a beszéd 
arra való, hogy az ember elpalástolja vele a gondo
latait Memoárjai és levelezései is ezt az elvet vallják.

— A közlekedési minisztérium költségvetése. Reo- 
gradbó! jelentik: A közlekedési minisztérium költ
ségvetése két és félmillió dinárra rúg. A minisztérium 
bevételei és kiadásai is ugyanennyit tesznek ki. Kö
röséé Anton közlekedési miniszter és Svrljuga Sztan- 
ko pénzügyminiszter tanácskozást folytattak a mi
nisztérium költségvetéséről és három pont kivételével 
a pénzügyminiszter már hozzájárult a költségvetés
hez. Ezekről még folynak a tanácskozások.

— Szomborban uj fegyverviselési engedélyeket 
kell váltani, Szomborból jelentik: A szombori rendőr
ség elrendelte, hogy mindazok, akiknek fegyvervise
lési engedélyük van, vagy fegyverük van, de nincs 
fegyverviselési engedélyük, jelentsék be március 31-ik- 
éig a rendőrségen. Akiknek engedélyük van, az enge
dély bemutatása mellett uj engedélyt fognak kapn 
Azok, akk a határdöig elmulasztják a jelentkezést, szi
gorú büntetésben részesülnek.

— Felmentették a gyilkosság vádja alól. Szom
borból jelentik: A szombori törvényszéken szerdán 
délelőtt tárgyalták lieljanszki Milos és Szecsujszki 
Szlávkó szombori legények bűnügyét. Beljanszki szán
dékos emberölés bűntettével, Szecsujszkit pedig gyil
kosság kísérletével vádolta az ügyészség. Még 1927 
március 7-ikén történt, hogy Szecsujszki és Beljanszki, 
akik régi haragosok voltak, egy kocsmában kártyázni 
kezdtek Zsigurszki Milán gazdálkodóval. Reggel felé 
kocsin tovább mentek, de útközben Beljanszki és Sze
csujszki között szóváltás keletkezett, majd leugrottak 
a kocsiról és egymásnak mentek. Zsigurszki közbe 
akart léoni, de Beljanszki késével szíven szúrta, úgy
hogy a szerencsétlen ember nyomban meghalt. A tár
gyaláson Beljanszki azzal védekezett, hogy önvéde
lemből követte el teliét és a bizonyítási eljárás befe
jezése után a bíróság felmentette a vád alól. Szecsuj
szkit könnyű testi sértés vétségében mondotta ki bű
nösnek a bíróság és busz napi elzárásra ítélte.

— A nemzetközi miinkacgyczniányek betartása 
Jugoszláviában. Beogradból jelentik: A nemzetközi 
munkaügyi hivatal kérdést intézett a kormányhoz, 
hogy a nemzetközi munkaügyi egyezményeket mi
lyen mértékben hajtják végre Jugoszláviában. A szo
ciálpolitikai miniszteriül!! most gyűjti össze az adato
kat, hogy a szükséges választ megadhassa.

A Haltorh teádéiulónja. A szuboticai Hakoalt 
kultur- cs sportegyesük:! vasárnap, február 17-ikén 
teadélutánt rendez a Bárány-kávéház különtermében.

— Egy kerékpárért kát és fél év. Noviszadról 
jelentik: Pap Márton, 1923 deeetnltcréhcn Prigievica- 
Szveti-lvánon ellopta Kleiner József kerékpárját. A 
szombori törvényszék Pap Mártont négy évi fegyház- 
ra itclte. A felebbvitell bíróság szerdán Pap Márton 
büntetését két és félévi {egyházra szátlitota le. Az el
itlét az ítélet ellen semmiségi panaszt jelentett be.

— Tolvaj cseléd, Noviszadról jelentik: Alekszan- 
diovics Kaica, pancsevói cselédleány gazdájától kü
lönféle riihanciniicket és ékszereket lopott. A pancse
vói törvényszék múlt évi november 16-iki tárgyalásán 
négy évi fegyházra ítélte a cselédleányt. Felcbbezés 
folytán került az ügy szerdán a noivszadi felebbvitell 
bíróság elé, amely három évi fegyházra szállította le 
a tolvaj cselédleány büntetését.

— ötvenhárom spanyol iniluenzás megbetegedés 
Növi szádon. Noviszadról jelentik: Noviszadon az 
•többi napokban 53 spanyol influenzás megbetegedés 
fordult elő. A megbetegedések kivétel nélkül egészen 
könnyű lefolyásuak. A városi tiszti főorvosi hivatal 
werdin megcáfolta az elterjedt riasztó híreket s meg- 
UgpitotO, bog? semmi aggodalomra nincsen ob

a s$ép ntonieitetfiQi

A hideg miatt elhalasztották a szuboticai Sport és i 
a novlszrdl Makkahi mérkőzéséi. A Szuboticai Sport 
Klub és a noviszadi Makkahi feb’iiór 17-ikérc kitű
zött mérkőzését a nagy hideg miatt bizonytalan idő
re elhalasztották.

— A vasutigazgatóságok döntenek a forgalmi kor
látozásokról. Beogradból jelentik: A közlekedési mi
nisztérium körrendeletben felhatalmazta a tart.'mányi 
vasutigazgatóságokat, hogy a szükséghez képest ma
guk határozzanak egyes vonatjáratok beszüntetéséről.

— Nem engedélyezték a noviszadi kereskedőknek 
a zéróra ügyében tervezett gyűlését. Noviszadról je
lentik: A noviszadi kereskedők pénteken estére gyű
lést hirdettek az Odeon mozgó helyiségébe. A gyűlé
sért a zárórarendelet szabályozásának kérdéséről akar
tak tanácskozni, a rendőrség azonban szerdán értesí
tette az, egyesület vezetőségét, hogy a tervezett gyű
lést nem engedélyezi.

— A noviszadi sakkversony. Noviszadról jelen
tik: Kedden este játszották le a noviszadi bajnoki 
sakkverseny negyedik fordulóját, amelynek eredménye 
a következő: Rosenberg nyert Rajkovics ellen. Vidor 
Csányi ellen, Kulzsinszki Storov ellen, Trankoni Ber
ger ellen, I Ipkovics Szabados ellen, Schmidi Bizátn el
len, files—Löbl játszma eldöntetlen maradt. A hely
zet: Kulzsinszki 55, Upkovicg 4, Trankoni 3.5, Vidor 
Rosenberg, Csányi 3, Szabados 2£ , SolunisU. Rajkó
id é t  *  M M  *  * ,
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— Gajdarov Vladimír Noviszadon. Noviszadról 
jelentik: Gajdarov Vladimir és felesége Olga Craov- 
szkaja jugoszláviai kőrútjukon február 25-ikén Novi- 
szadra érkeznek. A miivészpár a Szloboda nagyter
mében fog előadást tartani.

— Előadás Michel Angeloról. Noviszadról jelen
tik: Or. Vitezics Vinkó beogradi egyetemi tanár szer
dán este a noviszadi népegyetemen előadást tartott 
Michel Angeloról. Az értékes előadásnak nagy siker# 
volt.

— Elfogták a bácskimonostori országúton elköve
tett rablótámadás egyik te ttesé t Apatinból jelentik: 
.laiiovics János kupuszinai gazdálkodót néhány nappal 
ezelőtt — mint jelentettük — két ember megtámadta 
a bácskimonostori országúton. A támadók megsebesi 
tették Jarnoácsot, elrabolták tőle a pénztárcáját, majd 
eiuieiKkiiltek. A bácskimonostori csendőrségnek most 
sikerült az egyik rablót Maries Miklós monostori la
kos személyében kézrekeriteni és remélik, hogy az ö 
vallomása alapján rövid idő alatt a hatóságok kezére 
kerül a másik támadó is

Noviszadon is segélyért kiáltanak a nyomorgók. 
Noivszadról jelentik: Noviszadon több száz család él 
a legkétségbeejtőbb helyzetben, sok helyen nincs egy 
darabka kenyér sem és a kemény hideget fületlen szo
bákban didergik végig. A nyomorgók ialszavára ak
ció indult és valamennyi noviszadi lap SMd)#*töséB# 
gyűjtési rendez a nyomorgók ícgélyezéséwh
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— Munkát,könyvtár alakult Szentén. Szentéről je
lentik: Vasárnap nyílt meg Szentén ünnepélyes ke
retek között a innnkéskönyvtér a Sziltássy-féle ven
déglő külön helyiségében. Kulka József szerb nyel
ven, Csalit Lőrinc, a noviszadi munkáskamara kikül
dötte magyar nyelven üdvözölte a nagy számban 
megjelent ünneplőközönséget. közöttük a várost kép
viselő Nikolies György tanácsnok és dr. Erdélyi Ist
ván főjegyzőt, valamint Petrovies Lázárt, a szuboti- 
cai munkáskamara vezetőjét. Ezután Kozár Gyula 
a munkásság nevében átvette a könyvtárt. Az ünne
pélyes megnyitót százteritékcs bankett és táncmulat
ság követte.

—A szuboticai mentők jubileuma. A szuboticai 
városi mentők március elsején ünnepélyes keretek 
között fogiák megülni annak tízéves évfordulóját, 
hogy a városi tanács az önkéntes mentőket városi 
szolgálatba vette át. A városi mentők ez alkalommal 
tízéves jelentést fognak kiadni működésűkről. Az ün
nepély részletes programúdét még nem állították 
össze.

Férje sem top  haragudni érette
Hisz Apnes-krém m , amely Önt oly széppé tette

— Ti:z Petrovoszslón. Petrovoszelóról jelentik: 
Vasárnap éjjel féltizenegy órakor kigyulladt özvegy 
Oláh Jáitosné petrovoszelói asszony háza. A tüzet 
csak nehezen sikerült lokalizálni. Megállapították, 
hogy a tüzet kéményből kipattanó szikra idézte elő, 
amely a padlás gerendázatát gyújtotta fel.

— A szentai fűrésztelep műsoros estélye. Szén- 
tárói jelentik: A szentai gőzfürésztelep szombat este 
tartotta műsoros estélyét és bálját. A prológust Jus
tus Pavao mondotta. Két vígjátékot adott elő a fű
résztelep tisztviselőiből és munkásaiból alakított mii- 
kedvelögárda. »Az analfabéta tanfo!ye.m«~ban Árvái 
Miklós, Sziics János, Lálics Imre, Kalmár Flórián, 
Baráti András. Jovák István és Csabai György tar
tották állandó derültségben a közönséget, Rosenfeld 
Ernő és György, Vig Andor, Brőder Emil, Szeghő 
Vilma és Tóth Bözsike A cég menyasszonyát nagyon 
ügyesen adták cl. Hubert András művészi csellójáté- 
kát Gráf Rózsika finoman kisérte zongorán. Polla- 
csek Izsó nagyon szellemesen konferált. Az eladást 
reggelig tartó táncmulatság követte.

és mittdaa más beteg, al.i e-iootbántalmskban, 
isié zb.-,n szenved, szúrást, nyllr.lóst érez fejében 
vágy a ttt-gaibai-, vegy.n még ma á legközel’b 'i  
gvógy.-cc 'árban vjí-v drogériában 1 üveg A lgát, 
ö ö z s í j -  b> vele ni g ma este a beteg ttslratzt 
és Irgyen rá egy puua meleg kendőt. Már holnap 
re rg j ni'glepve api szia ja, hogy ez Alga meg- 
szttitt--’ef. minden fájJalir.at lc»li«mema, -yo san 
és claposa -. — Az üveg ára haqtnál')’! u asitá-Bil 
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— Tolvaj fiAziszclga, Oszijekröl jelentik: Kul- 
csics Márké viroviticai kereskedő feljelentést tett há- 
ziszolgája Kzkalics Márké ellen, aki az inkasszált 
pénzt elsikkasztotta és megszökött, A rendőrség kö- 
röiőlevelet adott ki a tolvaj házlszolga ellen.

— A szob tlcci szerb jótékony nöegylet hangver
senye. A szubatic."i szetb jótékony nöegylei február 
lö-ikén t-..rcb-nie véöszent ünnepén a Városi Színház
ban este fél kilenc órakor táncmulatsággal egybe
kötött hangversenyt rendez. Ezt megelőzően délelőtt 
fél tizenegy órakor a görögkeleti templomban requiem 
lesz az egyesület elhalt tagjainak lelki üdvéért, majd 
a szerb hitközség nagytermében a vizszeutelés és 
kalács törés ünnepségét tartják meg.
------- - r K H u a c  -lí-at-exfr-c  a grrzj'

A száj* és garaíürcg 
fertőtlenítésére.

A benyomuló kórokozókat a 
Panflavin-paszfiUák megsemmisítik. 
Orvosi tekintélyek torokgyulla
dás, m eghűlés és a spanyolnál- 
ha elleni védekezésre állandóan 
rendelik.
A fent ábrázolt eredeti csomago
lásban minden gyógyszertárban 
kaphatók

— Gázömlés a borbélyüzletben. Oszijekröl Jelen
tik: Kedden délután súlyos kimenetelű szerencsétlen
ség történt Oszijeken: Sikinger Jakab Pelacsevicseva 
ulicai fodrászüzletében megrepedt a gázcső. A kitó- 
duló gáztól Mayer Ferenc és Oorkos Tóbiás bor
bélysegédek elvesztették eszméletüket és súlyos ál
lapotban szállították kórházba őket.

Ne kérdezd barátnőd, úgyis eltitkolja,
De hófehér orca nyomban elárulja,
Hogy csodaszép bőrét ÁGNES krémtől kapja.

Idegesség, fejfájás, álmatlanság, szédülés, bá
gyadtsás, levertség, fé'elemérzéssk eseteinél a ter
mészetes .Ferenc József* keseriiviz kitűnő háziszer, 
amely az emésztőszervekből eredő zavarok nagy ré
szét megszünteti s visszaadja a testnek és szellem
nek régi munkaképességét. Orvosi szaktekintélyek 
mesligye’.ték, hogy a Ferenc József víz öreg emberek
nél is enyhén, kellemesen és megbízhatóan hat. Kap
ható gyógyszertárakban, drogériákban és fűszer üzle
tekben. 26
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F I L M
A Városi Mozi kettős műsora

A z „Erkölcs" és pgy cowboy-vig játék
Az álerkölcsös német kisvárosok társadalmi fonák

ságai már sok jó vígjátéknak szolgáltattak hálás té
mát. Ilyen pompás vígjáték az Erkölcs is, amelyet a 
Városi Mozi mutat be csütörtöktől kezdve. A mulat
ságos és ötletes vígjáték egy kis német hercegségben 
játszódik, ahol az erkölcsvédő egyesület tagjai harcot 
indítanak egy , vendégszereplő berlini rcv'ütáncosnő el
len, közben azonban az álerkölcs tiszteletet parancso
ló tógájába öltözött nyárspolgárok mindegyike titokban 
szerencsét próbál a szép táncosnőnél. A nő felveszi a 
harcot és titokban filmfelvételt csinál az erkölcsvédő 
liga minden tagjáról — a saját lakásán, meglehetős 
kompromittáló beállításban. Ebből aztán olyan mulat
ságos bonyodalmak származnak, hogy a közönség 
szinte belefárad a nevetésbe. Egy film, amely ennyire 
tud mulattatni, már elérte a célját, de az Erkölcs ezen
kívül még nagyszerű revüjeleneteket, szép felvételeket 
és nagyszerű színészi produkciókat is ad. A női fősze
repet a csodálatosan formás cs elegáns Ellen Richter 
játssza ellenállhatatlanul. Harry Halm igen rokonszen
ves partnere, a kitűnő J.'.kcb Tiedtke egy nagyon mu
latságos kabfneUigurával mulattat, és az erkölcsvcdő 
egyesület tagjainak pompásan összeválogatott nagy

szerű  típus-alakjai — különösen a tornatanár és költő 
kitűnő karikatúrája — egytöl-cgyg nagyon mulatsá
gosak.

A kitűnő vígjáték mellett Hoot Gibson érdekes Ha 
nincs ló, szamár is iá cimü cowboy-vigjátéka szere
pel még a műsoron, amelynek keretében ólfss France 
táncszámokkal fog vendégszerepelni a Városi Mozi
ban. Mindez együttvéve bizonyítja a teljes sikert.

(1. 1.)

Hazatérés
A Lifka-Jtíosi uj film je

Emberi sorsok sodródása, a szenvedések által ösz- 
szekovácaolt igazi barátság összeütközése a szerelem 
még hatalmasabb érzésével, három igaz ember mélysé
ges tragédiája: ez a Hazatérés. Orosz hadifogságban 
sínylődik két német hadifogoly. A közös szenvedés el- 
válhatatlan barátokká tette őket. Egy nap megszöknek, 
de az idősebbik: Ricl.árd, akinek itlcségé van otthon, 
egy kozák járőr kezeibe kerül. Kari egyedül érkezik 
haza és első útja Richárd otthonába vezet, barátja fe
leségéhez, Annához, akit férje rajongó szavai nyomán 
már jól ismer. Kari ott kap lakást az asszonynál és a 
két fiatal szív hamarosan szerelemre lobban. Érzései
ket azonban nem merik elárulni egymásnak, mert a 
távollevő harmadik ott áll közöttük. Már rémülten gon
dolnak hazatérésre. Ez egy nap mégis bekövetkezik. 
Kari és Anna ekkor forrnak először össze csókban, 
a búcsú percében. De Richárd meglátja ezt a csókot és 
később, éjszaka meggyőződik róla, hogy Anna már 
nem szereti. Az asszony maga vallja ezt be neki őszin
tén. A férj már majdnem fegyvert emel Karira, de az
után eszébe jut annak önfeláldozó barátsága, össze
csomagolja katonaládáját és éjszaka elhagyja ottho
nát. Kari reggel a keresésére indul, vissza akarja hoz
ni az asszony félelme ellenére is. Egy Ausztráliába 
induló hajón találja meg Richárdot, de az nem tér visz- 
sza az asszonyhoz, aki már nem szereti, hanem meg- 
bocsájtó szóval Karit küldi vissza Annához. Néma kéz
fogással búcsúznak egymástól és a hajó elindul Ri- 
chárdda! ismeretlen világok felé , , .

Megrázóan emberi történet ez. Témában és feldol
gozásban legjobban a »Virradat«-hoz hasonlítható és 
értékben is hasonló ehhez a tökéletes filmalkotáshoz. 
Erich Pommer és Joe May valósággal mesterművei 
csináltak Leonhard Frank novellájából, filmköltcményt, 
amely egyszerűségével és emberi sorsokat ábrázoló 
véres őszinteségével a szivünkbe markot írói eszkö

zökkel csinálták nteg ezt a szcenáriumot, amelyből az 
igazi költő szive dobbanását érezzük ki. Három egy
szerű becsületes ember sorsát, nem túlságosan bony )- 
lult lelki konfliktusát, a szerelem és barátság összeüt
közését szebben már aligha lehet filmmé feldolgozni. 
Mialatt ezt a filmet nézzük, valahogy elfelejtjük, hogy 
csupán játék az, amit látunk. Az életet érezzük ennek 
a filmdrámának minden jelenetében, a minden kendő- 
zés nélküli, igazi életet. Es megható az a tisztaság is, 
amely ezt a filmet annyi más filmalkotástól mcgkiilöi- 
bözteti. Ezek a szenvedő emberek mind tiszták, becsü
letesek és Jószándékiiak. Az asszony nem csalja meg 
urát, a férfi nem akarja elvenni barátja feleségét. De 
senki sem tehet róla, hogy a fiatalasszony a hadifog
ság hosszú évei után hazatérő férjében már idegent 
lát és a magány hosszú ideje alatt uj szerelemre ébred. 
Stílusos a befejezés is, a családi otthonától és felesé
gétől rezignált sóhajjal megváló férj szelíd bölcsessé
ge, aki vállalja a boldogtalanságot, de nem akar még 
két embert boldogtalanná tenni.

A Hazatérés technikailag is hibátlan film. A leg
modernebb rendezési eredmények, tiszta, szép felvéte
lek, nagyszerű beállítások jellemzik ezt a filmet, amely 
rendezés szempontjából is tökéletes. Lfgyanezt mond
hatjuk a főszereplők játékáról is. Diía Parlo nemes 
egyszerűségű, reális asszonyalakja érthetővé tud ten
ni mindent, ami benne és körülötte történik. Lars Han
son és Gustav Fröiieh a két barát szerepében egyen
rangú művészi alakítással járulnak hozzá a felejthe
tetlen élményt jelentő film sikeréhez.

A Liíka-mozi csütörtöktől kezdve mutatja be a 
nagyszerű Ufa-filmet és az előadás sikerét még fo
kozni fogja a Petar Tárán vezénylése alatt álló húsz 
tagú orosz énekkar közreműködése. A Hazatérés olyan 
film, amelyet nem lehet egyhamar elfeledni.

László Ferenc
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SZÍNHÁZ
Gyermekoperett a Népkörben. A Páter Vazul ve

zetése alatt álló Gyermekkonyha javára február 
17-ikén, vasárnap délután 3 órakor gyermckelöadás 
lesz a Népkörben. Színre kerül »Aladár nem szamár* 
cimü gyermckmesc operett Garay Bélával a címsze
repben. Közreműködnek Deutsch Janka, Miklencvics 
Mici, Toldy Gizi, Nagy Magda, Krnyajszki Pál, Fu- 
derer László, Erdélyi János. Helyárak: 5, 10, 15 di
nár. Jegyek elővételben a Krécsi-féle könyvkereske
désben kaphatók. A terem fűtve van.

A .Mesék az Írógépről Maion. A moli önkéntes tüz- 
oltótcstülct műkedvelő gárdája liusvét két napján ad
ja elő a Mesék az írógépről cimü nagysikerű ope
rettet. A próbák már folynak és előreláthatólag a 
bemutató nagy sikert fog elérni. Az eöadások iránt 
máris nagy érdeklődés nyilvánul meg.

A Felhő Klári Mólóit. A moli Soko Futballklub 
műkedvelő gárdája nagy sikerrel adta elő a Feihő 
Klári cimü népszínművet. A szereplők közül Schwarz 
lrénke, Tüski Ilonka, Beszédes Annuska, Rónay Ernő, 
Szántó Mátyás, Schwarz Pista, Misinszky Nándor, 
Tóth Mátyás, Vén Jolán, Bárányi József, Bükiin Gá
bor, Bóka János, Bóka András és Beszédes László 
tűntek ki ügyes játékukkal. Szántói Mátyást a kifo
gástalan rendezésért illeti dicséret.

Műkedvelő előadás Petrovoszclón, Petrovoszeló- 
ról jelentik: A pitrovoszc'.ói »Sport« műkedvelő gár
dája farsang másnapján előadta Bognár Ignác ncp- 
s.ónmüvét, a Vén bakancsos és fia a huszár-L A szín
háztermet megtöltő közönség nagy tapssal honorálta 
a darab szereplőit. A darabot Ozsgyányi Géza tanító 
rendezte. Az előadás után a közönség kedélyes far
sangi jókedvvel reggelig táncolt.

A sárkány és a szűz. O'.bók Attila, akinek már 
több nagys.kerii darabja fut külföldön, uj vlgj.iiékot 
irt a ^Sárkány és a sziiz« címmel. A darab, amely 
Parisban fog először színre kerülni, egy fatal lányról 
szól. A sárkány és a sziiz egyik érdekessége, hogy 
egyetlen női szerep van benne és ez a főszereplő mind 
a három felvonás alatt a szinp. do:i tartózkodik. Or- 
bók, akinek bátyja Azért is néven lett világhírű spa
nyol szinmüi.ó, ugylátszik követi bátyja példáját, 
mert darabjait következetesen külföldi színházakban 
adatja elő. A sárkány és a szűz bemutatója előrelát
hatólag még ebben a szezonban ing megtörténni.

Rubinstein Artur szut-pflcol hangversenye. Nagv 
érdek ődés előzi meg a lengyel származású világhírű 
zongoraművésznek, Rubinstein Artúrnak szubotical 
hangversenyét. A fiatal mesternek nemcsak Európá
ban. hanem Amerikában is óriási sikerei vannak már 
évek óta és neve a legbecsü’tebbek sorába tartozik. 
Rubinstein Artur egyetlen szuboticai hangversenyét 
február 20-ikán tartja a Várost Színházban és a kon
cert az idei szezon legjelentősebb zenei eseményének 
ígérkezik.

Mlss Franciaország Szubotlcán. A szuboticai Vá
rosi Mozi igazgatóságának sikerült megnyerni Miss 
Francét, a francia szépségkirálynőt vendégszereplés
re. Miss Franciaország, aki Beogradban is óriási si
kerrel lépett fel, a Városi Moziban pénteken, szomba
ton és vasárnap minden előadáson táncokkal szerepéi-
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A k isa n ta n t gazdasági f ro n tjá t ép ítik  k i 
a b u k a re s ti k o n fe ren c ián  a nyugati ip a ri 

tőkével szem ben
Február 20-án kezdődik a gazdasági kisantant-konferencia

Beogradból jelentik: Február 20-ikán ülnek össze 
a kisantant gazdasági szakértőt Bukarestben, hogy a 
három állam közös gazdasági p.ogramiát egymásközt 
megbeszéljék. Ezen a konferencián Jugoszláviát Sctye- 
rov Szlávkó vo't képviselő fogja képviselni. A buka
resti konferenciáról mértékadó helyről a következő 
információkat kaptuk:

A világháború következtében az európai államok 
között a gazdasági, politikai és szociális együttmű
ködés csaknem teljesen megszűnt és csak jóval a há
ború után kezdődött meg az a folyamat, amely az eu
rópai államok közötti együttműködést e'ösegitctte. A 
háború utáni években a Népszövetség, a nemzetközi 
munkástitkárság és a hágai döntőbíróság is megkez
dették a gazdasági szakosztályaiknak a kiépítését. A 
genfi népszövetségi tanácskozásokon nagyon sokat 
beszélnek már gazdasági problémákról is, amelyekről 
a háború előtt senki sem szokott megemlékezni.

A kisantantállamok gazdasági együttműködését a 
nyugati államoknak az a gazdasági tendenciája hívta 
létre, hogy nyugaton

az eddig kimondottan ipari jellegű államok na
gyon ráfeküdtek az agrártermelés emelésére 
cs mindent elkövetnek, hegy a mezőgazdasági 
á’lamok produktumainak eladását megnehe
zítsék ezzel szemben az ipari államok, a kö
zépeurópai és keleti mezőgazdasági államo
kat kizárólagos eladási területeiknek akarják 

tekinten’.
7i nyugati államoknak természetesen az a céljuk, hogy 
a külkereskedelmi mérlegüket megjavítsák. A nyugati
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Az uj adótörvény végrehajtási utasítása
A vállalati adó 

Utasítás a törvény 7 4 . szakaszához
1. Az egyenesadó törvény a vállalati adó fizetésre 

kötelezetteket húrom csoporttá sorozza:
Az első csoport magában fog'alja a részvénytár

saságokat, a részvényekre alakított betéti társaságo
kat, korlátolt felelősségű társaságokat, az összes sző
ve,kezeteket, mindennemű biztosítási társaságokat és 
takarékpéutzárakat, de azalatt a föltétel alatt, hogy 
mindezek a vállalatok nyilvános számadásra vannak 
kötelezve és, iiogy saját székhelyük van a királyság 
ttrülei'.l.'i.

Anniit látjuk ebben a csoportban az adókötelesek 
tzuaiive vannak felemlítve, vagyis azok a vállalatok, 
amelyek sem az itt említettek közé nem sorolhatók, 
sem prnüg a vállalati adófizetők II. és 111. csoportjába 
nem tartoznak, a 42. szakasz szc.int kereseti adó fi- 
zc.ősnek tekln.en.dők.

A vállalat adófizetésre való kötelezettségre vonat
kozólag a tö.vényes követelményben bent foglaltatik 
az az elengedhetetlen föltétel, hogy a vállalat nyilvános ; 
számadásra kote.szelt legyen. Ez a kötelezettség azon
ban nem csak akkor áll fönn, ha a vállalkozónak kő- j 
telessége üzleti zárszámadásait nyilvánosan kihirdetni 
és azt jóváhagyás végett a közgyűlés elé terjeszteni, 
vagy pedig a vonatkozó közérdekek megvédésére ki
rendelt közigazgatási közegnek bemutatni, hanem a 
nyilvános számadásra való kötelezettség fönnáll ak
kor is, ha a vállalkozó köteles az üzleti zárszámadásj- 
kat a vállalati közgyűlés mellőzésével a közérdek 
megvédésére híva tolt közegnek bemutatni.

A számadás nyilvános bcmutatísos fogalmához 
nem éppen elengedhetetlenül szükséges, hogy a vál 
lalat munkásságáról szóló számadások akár az új
ságokban, akar Pedig közszemlére való kitétel által 
Publikáltassanak, kivéve, ha azoknak közzététele tör
vények vagy alapszabályok folytán kötelező.

A vállalati adó fizetésre való kötelezettségnek egy 
másik igen fontos föltétele abban a követelményben 
foglaltatik benne, hogy a vállalatnak a királyság terü-

ál'amoknak ez a kíméletlen gazdaságpolitikája idézi 
elő azt, hogy még Csehszlovákia sem tudja a sörét 
és prágai sonkáját már olyan feltételek mellett nyu
gatra szállítani, mint a háború előtt.

Mielőtt azonban a kisantantállamok arra gon
dolhatnának, hogy a nyugati kapitalizmus ke
reslte leinti polbili,ójával szemben felvegyék a 
harcot, addig elsősorban arra volna szükség, 
hogy Romániának és Jugoszláviának Cseh
szlovákiával szemben folytatandó gazdasági 

politikáját tisztázzák,
Csehszlovákia erős ipari ország és az agráriusai is 
nagyon ügyesek és éppen ezért Romániának és Ju
goszláviának, amig Csehszlovákiával szemben nem 
tisztázta a gazdasági szempontjait, nagyon nehéz lesz 
a nyugati ipari kapitalizmussal szemben fellépni.

Jugoszláviának Romániával szemben való gazda
sági helyzete sem valami nagyon kedvező, bár a két 
állam gazdasági struktúrája azonosnak mondható. A 
román mezőgazdák nagyon sok terményükkel a ju
goszláv mezőgazdáknak felesleges konkurenciát csi
nálnak, már azért is, mert Románia kiviteli lehetősé
gei sokkal kedvezőbbek mint Jugoszláviáé. Braiián 
keresztül sokkal olcsóbban megy ki a gabona például 
Olaszországba, mint Jugoszláv'óból, ahonnét a kivitt 
gabonának vasúton kell az utat Olaszországba meg
tennie. A jugoszláv delegátusoknak a bukaresti kis
antant gazdasági konferencián nagyon kell vigyázui- 
ck, mert a bukaresti konferencián Jugoszlávia a gyen
gébb fél.

leteti székhellyel ke'l bírnia. A királyság területén 
székhellyel bíró vállalatoknál a királyság terü’etéu 
fekvő azon helység tekintendő székhelyéül, amely az 
íiletö vállalatnak jóváhagyott alapszabályaiban elő van 
itva. Az ilyen vállalatok, tekir.'.ct r.élkiil a beléjük fek
tetett tőke eredetére kezei váile.le.tokn. :k tekint erdők, 
megkülönböztetésül azoktól a vállalatoktól, amelyek 
mint külföldiek, a vállalati adófizetők harmadik cso
portjába vannak sorolva.

A II. csoport az állam és az önkormányzati tes
tületek vállalatait foglalja magában, amennyiben azok 
nem nyerészkedési jellegűek.

Ezeknél a vállalatoknál a nyilvános számadásra 
való kötelezettség már magában abban a tényben benn- 
fogialtatik, hogy ezek a vállalatok az államnak vagy 
önkormányzati egységeknek, tehát közjogi testületek
nek a tulajdonai, amelyek már a föntátló törvények 
vagy szabályzatok szerint kötelezve vannak arra, hogy 
saját vállalataik számadásait közszemlére legyék és az 
illetékes közhatóságoknak, illetve közigazgatási té
nyezőknek jóváhagyás végett előterjesszek.

Az állam és önkormányzati testületek vállalatai 
csak abban az esetben tekintetnek nyerészkedésiek
nek, ha azok iparilag és kereset céljából működnek.

A III. csoport magában foglalja azokat a jogi 
szemé'yckct, amelyeknek a királyságban lévő válla-, 
lataik, illetve birtokukra vonatkozólag a külföldön van 
törvény vagy statútumok által meghatározott szék-. 
helyük, azon föltétellel hogy a királyság területén 
szabályszerűen bejegyzett képviselőséggel (fiók, bi
zományi üzlet, lerakat stb.) vagy pedig ingatlannal ( 
bírnak. Minden más, a királyság területén lévő vál-1 
lalat tehát, amely nem jogi személy, vagy ha jogi | 
személy Is, de nincs a királj’ság területén szabály
szerűen bejegyzett képviselősége, vagy pedig ingatlan
nal nem bír, amennyiben a belföldön fejt ki haszon
hajtó foglalkozást kereseti adó alá esik az egyenes- 
adó törvény 42. szakasza alapján.

2. Az adókötelezettségre lényegéhen nincs befo
lyással az a körülmény, hogy a vállalat nyereséggel 
dolgozik-e vagy nem, hogy a saját statútumainak 
szellemében doigozik-e vagy nem. közvetlenül maga 
dolgozik-e vagy pedig bérbe van adva és hogy az el
ért nyereséggel mi történik.

3. Ha az ezen adó alá eső vállalat bérbe adatik, 
ki, kétségtelen, hogy a bérbeadott vagyon bérösszege 
esik megadóztatás alá, még pedig a 82. és 83. szaka
szok rendelkezéseinek megfelelően. A vállalat bérlóje- 
vállaiaíi vagy pedig általános kereseti adó alá esik, 
aszerint, hogy az egyik vagy a másik adónem fizeté
sére van kötelezve.

Jegyzetek a 74. szakaszhoz. Az adóztatásnak 
egyik alapelve az *(íitaiúnos adókötelezettsége. 
amely alapelv az egész adótörvényen észrevehető.. 
A törvényhozó az egyenes adónemek mindegyiké
nél elismerte és alkalmazta az adókötelezettség 
általánosságának az elvét és igy ez az elv a vál
lalati adó fizetőkre is érvényes, ideszámítva az: 
állami és az önkormányzati testületek vállalatait 
is, amelyek jóllehet nyilvános számadásra köte
lezve nincsenek, ellenben számadásaik a felsőbb 
állami ellenőrzői intézmények és hatósági köze
gek ellenőrzésének és jóváhagyásának vannak 
alávetve. Ily módon ezen adónemek alanyát ké
pezik az összes hal- és külföldi vállalatok, jogi 
személyek, az állam és az önkormányzati testüle
tek vállalatai. Az állam és az önkormányzati tes
tületek vállalatainak megadóztatására vonatkozó
lag ugyanis figyelemmel kell lenni a 76. szakasz
ban foglalt határozmányokra, amelyek a vállalati 
adó alól való mentesség kérdését szabályozzák.

E szakasz szövegéből kitűnik, hogy a vállalati 
adónak nem képezik alapját:

o) kivétel nélkül mindazok a vállalatok, me
lyek nyilvános számadásra kötelezve nincsenek 
meg, ha van is székhelyük a királyság területén 
— illetve mindazok a vállalatok, habár nyilvános 
számadásra vannak is kötelezve, amelyeknek a 
királyság területén nincs székhelyük, kivéve azo
kat a külföldi vállalatokat, amelyek a vállalati 
adó kötelezettek a III. csoportjának rendelkezései 
alá esnek, vagyis a királyság területén ingatlannal 
bírnak. Az ilyen vállalatok a törvény 42. szakasza 
értelmében kereseti adó alá esnek;

b) az állam és az önkormányzati testületek
nek mindazon vállalatai, amelyek a közigazgatás 
céljaira és az állam vagy az önkormányzati tes
tületek közvetlen szükségleteinek fedezésére szol
gálnak, továbbá azok a vállalatok, amelyek egyed- 
árus'tási jogon alapulnak. Az ilyen vállalatoknak 
a törvény adómentességet biztosit. (Lásd a 76, 
szakaszhoz elrendelt végrehajtást utasítást);

c) a külföldi »jogiszemé1yek« — vállalatok — 
amelyeknek a királyság területén nincs szabály
szerűen bejegyzett képviselőségük és mindemellett 
ingatlan vagyonuk Sincs a királyság területén.

A külföldi vállalatok adókötelezettségére vo
natkozólag megjegyzendő hogy egy nyilvános 
számadásra kötelezett külföldi vállalat, amelynek 
a királyság területén nincs szabályszerűen be
jegyzett képviselősége, ellenben van ingatlan 
vagyona, habár a királyság területén nem is fejt 
ki működést, mégis vállalatiadó fizetésre kötele
zett csupán csak azért, mert a királyság terüle
tén ingatlan vagyona van. Eszerint ilyen külföldi 
vállalat, amelynek a királyság területén csak in
gatlan vagyona van és ezen semmiféle működést 
nem fejt ki az ingatlanból eredő jövedelemre eső 
adón kívül még vállalatiadót is tartozik fizetni, 
dacára annak, hogy a királyság területén sem
miféle haszonhajtó foglalkozást nem üz. Íme a 
következő példa:

Egy németországi pénzintézetnek Szuboticán 
van 1,000.000 dinárt érő háza, melyből évenkint 
200.000 dinár jövedelme van házbéradó elmén. 
Mivel a vállalati adóalap megállapítása alkalmával 
a más adónem alá eső jövedelmek levonandók, 
nehogy ugyanazon jövedelemnek kétszeres meg
adóztatása álljon elő, ezen 200.000 dinár a válla
latiadó köteles jövedelemből levonandó. Az adó
köteles jövedelem ilyenformán teljesen eltűnik, 
minekufánna adót kivetni nem lehetne. Mivel 
azonban a 200.000 dinár bázbérre kivetett állami 
adók összege nem vonható le az adóköteles jöve
delemből, következik, hogy maga a házadó fogja
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a vállalatiadó alapját képezni a kővetkező szá
mítás szerint:

a nyers házbér összege Dinár 200.000 
ennek 30%-ka levonandó 
karbantartási költségekre » 60.000

Marad adóalap: Dinár 110.000 
ennek 12%-ka alapadó fe

jében Dinár 16.800
10%-ka (37. szakasz, 1. rész

2. pont) adópótlék » 11.000
Az. állami adók összege Dinár 30.800

Mivel a községi, illetve városi és minden más 
önkormányzati pótadók szintén levonandók a
vállalati adökiiteles Jövedelemből, marad tehát 
adóköteles jövedelem 30.800 dinár, vagyis a már 
egyszer kivetett házadó összege. Erre az ősz- 
szegre ki lesz vetve vállalatiadó fejében és pedig:

12%-os alapadó Dinár 3696.—
4%-os adöpóflék » 1232.—■

Vállalatiadó összesen Dinár 4928.— 
Mivel azonban a vállalati adó a 86. szakasz

III. része első bekezdése értelmében nem lehet ke
vesebb a minden befekteted ezer dinár alaptőke 
1.2%-nál, s továbbá a ház értéke 1,000.000 dinár
ban lett fölvére, ami ez esetben az alaptőkének 
felel meg, az előbbi összeg ügyeimen kivid ha
gyandó és a minimális adó vetendő ki, ez pedig 
kitesz:

Dinár 12.000
Az illető vállalat fizet feliát llázadó fejében

30.S00 dinárt és erre a házadóra még külön 12.000 
dinár vállalati adót, összesen tehát 42.800 dinárt.

Ha azonban az illető vállalat hiteltérdcmlö 
adatokkal bebizonyítja, hogy a királyság terü
letén lévő ingatlanból befolyó jövedelem után a 
külföldön már fizet a vállalatiadónak megjelelő 
egyenes adót, abban az esetben csupán liázadót 
rónak ki rá.

Március 2 1 —,25-ig lesz 
a budapesti Országos Mező- 
gazdasági Kiállítás és Vásár

Budapestről jelentik: Az Országos Magyar Gazda
sági Egyesület 1929 március 21 -25. .lapjain »Orszá- 
gos Mezőgazdasági Kiállítás és Vásá « címen rendezi 
Budapesten az évenkint szokásos díjazással és vásárral 
egybekötött országos tenyészállat-, termény- és gép
kiállítását, amely különzböző csoportokkal kiegészítve 
most már a mezőgazdaság minden ágát felöleli. Ez az 
egyesület 38-ik kiáiltfása.

A kiállításaink keretei évröl-évre bővülitek. Az 
Idei kiállítás egyik legfontosabb uj anyaga és vonzó 
ereje tesz a lókiállitás, amely éz álkálonim'ál első'Ízben 
fog szorepelni. Ezzel a kiállítás állatcsoportja most már 
ugyszóván teljessé válik. A tejtermékek, különféle ve
tőmagvak és termények, továbbá a mezőgazdasági ki- 
sérletügy és szakoktatás kiállításai ez évben szélesebb 
kereteket fognak felölelni, ezeken kiviil az idén az er
dészet és fásítás, a borászat és szőlömivelés, háziipar, 
az élelmiszeripar, továbbá a méhészet és selyemher
nyótenyésztés stb. köréből rendezendő önálló csop ir
tokkal nyer a kiállítás kiegészítést. Jelentős fejlődést 
Ígér a gép- és eszközkiállítás, valamint az autókiállitás.

A vásárnak a múlt évben százezer látogatója volt, 
köztük sok külföldi. A kiállítási igazolvány 50%-os 
menetdijkedvezményt biztosit az összes magyar vas
utakon íelutazásra 1929 március 16—25, visszautazás
ra pedig március 21—30 közöld időben. Az 50%-os 
kedvezmény bármely vonatnem és kocsiosztály hasz
nálatánál élvezhető az expressz- és luxu;vonatok ki
vételével. Fcláru magyar menetjegyet a külföldi nte- 
netjegyirodák, vagy a magyar határon a vasúti kalauz 
ad. Visszautazásnál a féláru Jegyet a budapesti menet
jegyirodák és a vasúti pénztárak szolgáltatják ki.

Az S. H. S. vasutak a visszautazásnál 50% uta
zási kedvezményt engedélyeztek, ugyancsak március 
16 és 30-ika közötti időben.

A kiállítási igazolvány felmutatója a rajta levő be
lépti jegyszelvények átadása mellett két ízben díjta
lanul léphet be a kiállítás területére.

A kiállítás és vásár rendezője, az Országos Ma
gyar Gazdasági Egyesület (Budapest, IX., Köztclek- 
ucca 8. szám, telelőn: Automata 866—05 interurbán), 
amely minden a kiállítással kapcsolatos ügyben ren
delkezésre áll és készséggel szolgál felvilágosítással. 
— Jugoszáviában Magyar kir. kereskedelmi képviselet 
(Palota Akadémije Nauke Jaksicseva 2) nyújt részle
tes felvilágosítást

Ö r e £  e m b e r e k
ö r e g  a sszo n y o k
Ö ö’;nek van elsősorban sztik őgiik az 
At GÁ-ra, mert ha ezzel bodö:zsölik ke
züket, lábukat vagv nyakútat, azonnal
fr issn ek , é le te r ő sn e k
é zik magú’ nt, mert az
A L G A  ütlíí é s  gyógyít

Az ALGA kapható minden gyógyszertárban és 
drogériában, tíve je  16 dinár C40

A bor vasúti tarifájának leszállítását követeli 
a délbánáti bortelmelők szövetkezete

Százezer ember áll a legsúlyosabb gazdasági katasztrófa (‘lőtt
Vrsacról jelentik: A délbánáti bor jobb értékesíté

sére megalakult ■ . délbánáti borértékesitő szövetkezet. 
A szövetkezet Irrvizsgáló bizottságnak elnökévé Alder 
Ferencet, másodelnökké Sehaieh Józsefet, tagokká FF- 
nesz Károly Ernőt, I.edcrer Jánost és Zwf’lfer Jé/seíei 
választották meg. A szövetkezet célja egységes bőrtí
pus megteremtése megfelelő kezelés mellett s az lg, 
nyert bor értékesítése a külföldön közvetítők mellőzé
sével. A vrsaci tagok mintáit a bizottság megvizsgálta 
és megállapította, hogy a szövetkezet céljaira fclajátl-, 
lőtt borok elsősorban idei fehér borból, azután régebbi j 
évíelyainok fehér boraiból, kadarka, othelló és faji;.)-,1 
i'okból áll. A lekér borok átlag IP Muhligon-fokot ér- ' 
nek cl. alkoholtartalmuk 8.5-11.7% között váltakozik. 
A vörös borok alkoholtartalma 13 —11—8% között inga
dozik. A jegyzett bormennyiségeket a szövetkezet a 
jövő hét folyamán veszi át. A gudurieai tagok eddig 
2'/. vagon bort jegyeztek, a belacrkvai elosztóhely az 
első jegyzési napon ugyanilyen mennyiséget jegyzőit.

A szövetkezet megalakulásának oka valójában a 
délbánáti bortermelők kalaszlrólális helyzete. Százezer 
szorgalmas, törekvő, jómódú termelő a végromlásnak 
néz elébe. A borárak igen nyomottak: I.SO—2.20 dinár kö
zött váltakozik literje. Ezt az alacsony áralakulást 
elsősorban Dé'bánát szerencsétlen földrajzi fekvése 
dezte elő. A szövetkezet vezetősége lépéseket tett a 
kormánynál, hogy a bor exportálását tegye lehetővé 
a fuvardíjak lesziüliliisdval.

A vrsaci borkereskedők, bortermelők és a borszö
vetkezet képviselői nagy fontosságú összejövcltelt tar
tottak február 10-ikén Hanser Károly szőlőnagybirto
kos és gyáros clnöklésével. Hauser üdvözölte a meg
jelenteket, különösen a becskereki kereskedelmi kama
ra kiküldöttjét és röviden vázolta a délbánáti borexport 
súlyos válságát. A bornak nincs ára, piaca messze fek
szik, horribilis szállítási és vámköltségek meghiúsíta
nak minden forgalmat. Ennek következtében Vrsac és 
az egész Délbánát borkereskedelme bortermelése nagy 
válságba jutott. Ez a körülmény kihatással van az 
egész délbánáti gazdasági életre és a vidék végromlá
sára vezetne, ha sürgősen nem segítenek a bajokon. 
Indítványozza, hegy az összes érdekeltségek fordulja
nak a kormányhoz, hogy' a bor szállítási díjtételeit 
azonnal szállítsák le, annál is inkább, mert nemrég

Mit ad a tartomány az útadóért 
Noviszad városnak?

Az útadók érdes rendezéséről tárgyalt a bácskai tartományi 
komeszár és a noviszadi polgármester

Noviszadról jelentik: Klicin Mita, bácskai tarto
mányi komeszár és dr. Borota Braniszláv noviszadi 
polgármester között, szombaton hosszabb megbeszé
lés folyt a tartomány és a város egymáshoz való 
viszonyának szabályozásáról.

A tartományokról szóló törvény szabályozza 
ugyan a városoknak a tartományokhoz való jogviszo
nyát, de mert az félremagyarázásokra adhat okot, a 
városok állást foglaltak a tartományokhoz való tarto
zás ellen. Az időközben beállott uj helyzetben felad
ták eddigi ellenlábasukat és alkalmazkodnak azok
hoz az utasításokhoz, amelyeket az illetékes tényezők 
adnak. így legutóbb Vildovics Antiin bácskai tartomá
nyi főispán elrendelte, hogy Noviszad városa adja át 
a törvényhatósági utakat a , tartománynak és szüntes
se meg a város az útadó további szedését, mert a 
tartomány az általa szedett 25 százalékos tartományi 
adóból fogja fedezni a törvényhatósági utak építését.

Noviszad város tanácsa a legközelebbi városi kép
viselőtestületi ülése elé terjeszti ezt az, ügyet, mert 
Noviszadon sérelmezték, hogy a város beszedte a 40 
százalékos útadót és a város lakossága ezenfelül meg
fizette a 25 százalékos tartományi adót, úgyhogy va
lóságban ugyanazokért a teljesítményekért kétszere
sen adóztatták meg a lakosságot. Ebben az, ügyben il
letékes helyen a következő érdekes felvilágosításokat 
adták:

— Látszólag igaz, hogy a lakosság Noviszadon 
kétszeresen fizeti meg a törvényhatósági utak fenntar
tását, egyszer a városnak 40 százalék útadót és 25 
százalék tartományi adót, amely összeg ellenében a 
tartomány köteles volna a törvényhatósági utak fenn
tartásáról gondoskodni. A valóságban azonban más
kép áll a helyzet. Elsősorban a tartományi adó nem 
25 százalékos, hanem 66 százalékos, mert Noviszad 
egyenes állami adóalapja 4.5 millió dinár, ennek 25 
százaléka 1.1 millió dinár volna, de a tartomány mé
gis 2.8 millió dinár tartományi adót szed be tőlünk, 
ami 65 százaléknak felel meg. Ugyanis a tartomány 
nemcsak a közvetlen állami adó után szedi a 25 szá
zalékot, hanem a jövedelmi adó és az állami pótlékok 
után is. Tehát a wriowioy Noviswdon 2 4  millió di

kapott a búza- és a lisztkcreskedelom ugyanilyen ked
vezményt.

Az értekezlet egyhangúlag elfogadta a javaslatot.
Manduklcs Koszta borkereskedő felemlített?, hogy 

Magyarországon megtalálták a súlyos probléma meg
oldásának legelőnyösebb módját. Hgységcs > :állitá.-i 
díjtételt állapítottak meg az országhatárig: egy peng- • 
100 kg.-ként és a szállítási költséget az. ország határá
tól a külföldi rendeltetési helyig az állam előlegezi a 
borexportőröknek.

Manduklcs Koszta szerint ennek a rendszernek be
vezetése volna az egyedüli lehetőség haladó borkeres
kedelmünk megmentésére. A javaslatot az értekezlet 
szintén egyhangúlag magáévá tette és elhatározták, 
hogy az összes kívánságokat memorandumba foglalják- 
és a memorandum összeállítására bizottságot válasz
tottak. A bizottság tagjai lettek Hamar Károly, Man- 
dukics Koszta, Wessel Imre, Maisin György bornagy- 
kercskedök, Nedeljkovics Ljuba, a kereskedők egyesü
letének elnöke és Hell Károly bortermelő.

Nedeljkovics Ljuba nditványozta, hogy kérjék fel 
a kormányt, hogy speciális szerződést kössön Cseh
szlovákiával acélból, hogy Jugoszlávia engedjen be 
vámmentesen bizonyos nagyságú sőrkonfingenst és en
nek ellenértéké gyanánt Csehszlovákia ugyanannyi 
bor vámmentes bevitelét biztosítsa. Az indítványt el
fogadták.

Jorgovics Misa ismertette, hogy a nag.y hideg kö
vetkeztében a borküldeniények már nem irányíthatók 
Pancsevú—Bcogradon át, hanem a sokkal hosszabb 
'Eltel—Orlovát -noviszadi vonalon. Szükséges volna 
bogy a rövidebb út tarifája számittassék a hosszabb 
utón is, nehogy a hideg miatt a bortermelők szenved
jenek kárt. Az indítványt elfogadták.

JJauser Károly kérte, hogy a memorandumba a 
hordók díjmentes használatát is kérjék három havi 
Időtartamra, úgy hogy a vámhivatalok ezen hordókról 
csupán evidenciát vezessenek.

Végül egyhangúlag elhatározta az értekezlet, hogy 
a kidolgozott memorandumot megküldik a kormány
nak, azonkívül kinyomtatják és az ország valamenv- 
nyi kereskedelmi kamarája! és borszövetkezeteihez el
juttatja.

nárt szed be adó fejében, ennyit tesz ki 1928-ra a ki
vetett adó. Most már, mit kap Noviszad ezért a 2.8 
millió dinárért?

— A tartomány az egész tartományban az utak 
kavicsolására 8 millió dinárt vett fel, az utak hengc- 
relésére 1 millió dinárt, meglevő utak rekonstruálásá
ra 600.000 dinárt, hidak javítására 150.000 dinárt, 
350.000 dinárt a tartomány területén levő összes kö
zépiskolai épületek fenntartására, a szuboíicai, novi
szadi és szombori ipariskolák fenntartására 112.000 di
nárt, a noviszadi állami levéltárnak 10.000 dinárt és 
még néhány kisebb tétel szerepel, amelyeknek azon
ban csak egy hányada jut de facto Novlszaditak. A 
Noviszadot érdeklő törvényhatósági utak közül a tar
tomány 1928-ban egyet sem csinált meg cs a régiek 
közül csak egy kis töredéket tartott fenn. Sőt a jövő
re vonatkozólag sem akarja a tartomány az összes 
törvényhatósági utak elkészítését vállalni.

— A város ezzel szemben 1928-ra nagy útépítési 
programot dolgozott ki és hajtott végre. Ezeknek a 
költségeknek fedezésére vetette ki a 40 százalékos út
adót, amely 2.5 millió dinárt tesz ki. Ugyanennyi van 
a városi költségvetésben 1929-re is beállítva. Ezeket 
a költségvetési tételeket a pénzügyminiszter és az épí
tésügyi miniszter is jóváhagyták. Igaz, hogy a tarto
mányi költségvetést is ugyanezek a miniszterek is Jó
váhagyták. Látszólag ellenmondás van a két költség
vetési jóváhagyás közölt, mert ha a tartomány elvé
gezné a törvényhatósági utak elkészítését, akkor a 
városnak nem kellene 2.5 millió dinárt a polgárságtól 
beszedni. De ép ebben van a dolog lényege, mert igaz. 
ugyan, hogy hétszer íiset a polgárság útadót, de más- 
más teljesítményi kap érte.

— így a város 1928/1929-re felvette az utadóalap 
költségvetésébe a 2.5 kilométer hosszú Kamendiul-ut 
elkészítését, azt a város 1923-ban be is fejezte és a 
város ezért 265.000 dinárt fizetett. Fel van véve 3 pri- 
bicscvicsevói ut elkészítésére (egy kilométer) 276.000 
dinár, ez még nem kész, továbbá a klisszai ut elkészí
tésére 210.000 dinár, a Futaki-ut rekonstruálására, a 
58.1 kilométerkőtől a Futaki-uti vasúti vágányig, tna- 
kadamburkolatra 650.000 dinár. Ebben az ügyben a
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„M inden  em b er , a k i fess, p ed á n s é s  p o n to s,
T udja: az  é le ib e n  m ily en  n a g y o n  fon tos
H a c ip ő je  tisz ta , ragyogó é s  fé n y e s ,
H ogyha ad  m agára , ha  egy  k ic s it  k é n y e s /4
Ez a  sz in ig n zsá g , e ttő l e l n e  té r je n ,
E z é r t  a z  ü z l e t b e n  c s a k  PY RA M O T k é r j e n !

pályázat február 14-én jár le és ez egy elsörangu 
autóut lenne. A Futaki-uti vasúti vágánytól az asztal, 
tirozott útrészig kis kockakövezet lesz és erre a vá
ros 438.000 dinárt irányzott elő. A tartomány nem 
akarja átvenni a Piros! útnak az uj kaputól a városig 
terjedő részének fenntartását, ezt bazaltkoekákkal kí
vánja a város kikövezni és erre a célra 450.000 dinár 
van felvéve. A Kamendini-uton levő két utkaparó ház 
építésére 120.000 dinár van előirányozva. Több külső 
mezei és diilőut helyreállítására miután erre a célra 
az utadóalapból lehet segélyeket igénybevenni. 300.000 
dinárt használtak fel. A temerini országúinak a Vas
kaputól kifelé vezető legrosszabb útszakasz helyreál
lítása egymillió dinárba kerül, úgyhogy a város az 
1928. és 1929. évi utadóbovételekből 3,400.000 dinár 
útépítési programot hajt végre, amelyeknek legnagyobb 
részét a tartomány nem csinálná és ezeknek elkészí
tése várost érdek, mert jó utakkal kell a várossal való 
kapcsolatot szorosabbá tenni. Régi utak fenntartására 
a város a két évben egymillió dinárt vett fel és így

MI ÚJSÁG A LLOYDSÁN?
A szuboticai Lloyd közlem ényei — R ovatvezető : P avlovics Milos dr. titkár

V asú ti m e n e tre n d -p o liti k a  és k ö zg azd aság i é rd e k e in k
Múlt hó 15-ikén a szuboticai vasutigazgatóságnál 

előértekezlet volt a folyó évi május hó 15-ikén élet
belépő uj menetrend tárgyában. Ezen a konferencián 
az illetékes vasúti szakközegeken kívül részt vettek a 
vajdasági közgazdasági élet képviselői is, akiknek mél
tányos, a lehetőség határain belül mozgó kívánságait 
a szuboticai vasutigazgatóság hajlandó is volt hono
rálni.

Két nappal később Beogradban volt a vezérigaz
gatóság elnöklete alatt ugyanebben a tárgyban az or
szág összes gazdasági szervezeteinek és testületéinek 
bevonásával értekezlet.

Ennek a nagy értekezletnek tulajdonképen az lett 
volna a célja, hogy az ország közgazdasági élete kép
viselőinek véleményeit meghallgassák a készülő uj me
netrend tekintetében, hogy azok figyelembevételével a 
gazdasági testületek folytonos panaszai lekerültnek a 
napirendről.

Ehelyett meghallgatták ugyan a gazdasági szer
vezetek kiküldötteit, de az egész értekezleten vörös 
fonalként húzódott végg a személyvonatjáratoknak 
már akkor tervbevett redukciója.

Jelen rovat vezetője résztvett mindkét konferen
cián, képviselve azon nemcsak Szubotica város és Fel- 
ső-Bácska gazdasági köreinek, hanem a szombori 
»Lloyd« megbízása folytán Déibácska ezen részének 
érdekeit is és mint ilyen azt a benyomást nyerte, hogy 
amennyire megértésre találtak közigazgatási köreink 
k vánságai a szuboticai vasutigazgatóság mérvadó kö- 
reiné', olyannyira barátságtalan fogadtatásban volt ré
szük a vasúti vezérigazgatóságnál, úgyhogy a közgaz
dasági élet jelen volt képviselőinél az a vélemény ala
kult ki, hogy őket — úgy látszik — inkább a már ak
kor terv tevett íorgalotnredukció szankcionálásához 
hívták meg.

A közgazdasági szakemberek ezen véleményük
ből nem is csináltak titkot.

De, ha a beogradi menetrendkonferencián kilátásba 
is helyezték, hogy egyes vonalakon be fogják szüntetni 
a nem rentábilis személyszállító vonatokat, arra — 
azt hiszem — még sem gondolt senki közülünk, hogy 
a vonaláratoknak ezen redukciója oly méreteket fog 
ölteni, miként ez az egyes vasutigazgatóságok most 
kiadott rendeletéiből kitűnik.

Olvasva a vasutigazgatóságok ezen rendeletéit, 
nem lehet elzárkózni annak megállapítása elől. hogy 
itt rendszeresen keresztülvitt vonatredgkcióról van szó, 
amely semmi esetre sem log lendíteni egyébként is sú
lyosan beteg gazdasági életünk érdekein.

Nem akarunk még végleges kritikát mondani vas- 
uíaink legújabb menetrendi politikájáról, mert még min
dig reméljük, hogy a tett intézkedések csak átmeneti 
lellegüek és hogy a beogradi menetrendkonferencián 
Szubotica város és a Felsőbácska nevében kifejezésre 
juttatott kívánságaink (közvetlen és fő összeköttetés 
Zagrebbal, közvetlen kocsik a zagrebi éjjeli vonatok 
nál, kedvező összeköttetés a külfölddel stb.) teljesülni 
fognak, habár a február 15-ével készülő meglepetés 
után nagyfokú pesszimizmussal nézünk a jövőbe!

*
A gazdasági kamarák akciója. Beogradi értesülé

sünk szerint az összes gazdasági kamarákban hozzá

4.5 milliót költ el erre a célra. A fennmaradt utadő- 
bevétclmaradványt személyzeti kiadások, utkaparók, 
mérnökök fizetése és egyéb személyzeti költségek 
emésztik fel.

— Többféle megoldás volna lehetséges, vagy ve- 
j gye át a tartomány mindezeknek az utaknak elkészi- 
1 tését, illetve fenntartását és ebben az esetben felesle

ges lenne a 40 százalékos útadó külön szedése, de 
erre nincs remény, vagy elkészíti mindezeket a várót, 
amelynek ezekre szüksége van és fizessen hozzá a 
tartomány nagyobb összeget a tartományi adóból. Er- 

! te sincs remény. A helyzet tehát az lesz, hogy a tar- 
' tomány nem fogja mindezeket a szükséges utakat el

készíteni és a várostól mégis beszedi a 2.8 millió tar
tományi adót, s a városnak pedig hiányozni fognak a
jó utak, amelyekre szüksége volna.

A polgármester és a tartományi komeszár között 
tovább tartanak a tanácskozások és remélhető, hogy 
azok eredményesen, a várost is kielégítő mértékben 
nyernek befejezést.

fogtak egy olyan elaborátum kidolgozásához, amely
ben ki fogják fejteni, hogy milyen módon volnának 
megoldandók országunk kiilönböbő gazdasági kérdé
sei. Ez az elaborátum egész sorozatát öleli fel azoknak 
a problémáknak, amelyek súlyos gazdasági viszonyaink 
szanálására és a kamaráknak a jövő gazdasági tör
vényhozásban való közreműködésére vonatkoznak. 
Felmerült az az eszme is, hogy egy gazdasági tanács 
létesítése helyett javasolni fogják az egyes kamarák 
közvetlen együttműködését, minthogy, a kamarák az 
egyes kazdasági körök képviselői és mint ilyeneknek 
együtt kell dolgozniok az összes gazdasági kérdések 
megoldásán.

*
Dijszabásváltozások a malomipar terén. Mint ér

tesülünk a malomipar termékeit illetőleg f. é. március 
hő 1-ével, az uj vasúti tarifa életbelépésekor, az aláb
bi díjszabás-változások fognak bekövetkezni:

1. A 39. sz. kivételes díjszabás megszűnik.
2. A 34. sz. kivételes díjszabás továbbra is ér

vényben marad.
3. A tengeri kikötői díjszabás csak abban az eset

ben vehető igénybe, ha a vagonból egyenesen a hajóra 
rakatják át az árut továbbszállitmányozás céljából, nem 
pedig akkor is, ha magának a kikötőnek ellátásáról 
van szó.

4. A maiomfermékekre (őrleményekre) vonatkozó 
díjtételeket legfeljebb 5%-al emelik.

5. A búza- és lisztkiviteii díjszabási kedvezményről 
szóló végleges rendelkezést néhány napon belül teszik 
közzé. A dijleszáilitás 20—25%-ot fog kitenni.

*
A barcelonai vllágkiá oitás. Legújabb értesülésünk 

szerint a barcelónai világkiállításon, amely f. é. május 
15-ikén nyílik meg, részt vehetnek mindazok, akik 
olyan hazai termékeket állítanak elő, illetve exportál
nak, amelyeknek fogyasztási területe Spanyolország, 
Északafrika, Dél- és Középamerika. Különösen tekin
tetbe jönnek a fa-, papír-, cement- és likőripar termé 
kei, valamint a harisnya és kötött ruhanemüek, fonott 
breskorok (opánkák), irodai kellékek, gaiantériacikkek 
stb., továbbá a jószág és a mezőgazdasági nyerster
mékek mellet az állati termékek is. A kiállítóknak ren
des kollekciót kell Összeállitaniok és azt árjegyzékkel, 
valamint az évi termelés és forgalom nagyságát illusz
tráló grafikonokkal és adatokkal ellátni. Igen ajánla
tos, hogy a nagyobb gyárak Ízléses modelleket dolgoz
zanak ki üzemeik egyes részeinek, osztályainak bemu
tatására. Az egész kiállítási anyagot, célszerűen elren
dezve, legkésőbb március hó végéig be keli küldeni a 
noviszadi Kereskedelmi- és Iparkamarának, amely min
denkor megadja az összes szükséges információkat. 
Kivételt csak a faipar képez, amelyre néz\e a »Savez 
Industrijalaca i Trgovaca Sumskib Proizvoda, Pa'aéa 
Burze, Zagreb* nyujt felvilágosításokat. Ismételjük, 
hogy a kiállítási tárgyaknak a Kamarához való eljut
tatása költségein kívül — amelyek a kiállítókat terhe
lik — az összes további költségeket maga az állam 
viseli. így elvárható és kívánatos, hogy a kiállítás 
iránt a Vajdaság részéről is minél nagyobb érdeklő
dés nyilvánuljon meg.

B E L FÖ L D
Hol kel) vasúti szállítási költségek visszatérítését 

kérelmezni? Noviszadról jelentik: A noviszadi vasúti 
állomás főnöksége közli: az utóbbi időben igen sok- 
esetben előfordult, hogy egyes cégek a vasúti szállí
tási költségek visszatérítését a szuboticai vasúti Igaz- 

I gatóságnál kérelmezik, miért is miheztartás végett ér
tesíti az érdekelteket, hogy vasúti szállítási fuvar visz- 
szatéritése iránti kérelmek kizárólag a »Kontro!na pri- 
hoda drá. zeljezniíke generalne direkcije Beograd«
címre intézendök.

A szkopljei tőzsde a legközelebb megkezdi műkö
dését. Beogradból jelentik: A kereskedelemügyi mi
niszter a napokban engedélyezte a szkopljei tőzsde 
felállítását. A szkopljei tőzsdével ötre emelkedett a ju
goszláviai tőzsdék száma. A szkopljei tőzsde már a 
legközelebbi jövőben megkezdi a működését és az uj 
tőzsdének különösen a nemzetközt ópiumkereskede- 
len.ben lesz nagy jelentősége, mert az ópiumkereske- 
delem Szalonikiból a szkopljei tőzsde működése követ
keztében előreláthatólag teljesen Szkopijébe fogja á t
tenni a székhelyét.

Svájc bauxitmonopóliumot akar Jugoszláviában. A
dalmát bauxit-telepek eddig főleg Németországba ex
portáltak, amely a legnagyobb vásárlója volt a jugo
szláv bauxit-telepeknck. Most újabban a zürichi Otavi 
bauxit-tröszt, amely a leghatalmasabb európai bauxit- 
szervezet a jugoszláv, illetve dalmát üauxit-bányákkal 
tárgyalásokat folytat, hogy az egész jugoszláv bauxlt- 
termelést exortálhassa és így Jugoszláviában kizáró
lagosságot szeerzzen a jugoszláv banxit kivitelére.

Bankfúzió Parisban
Parisban egyesült két bank
Azt hiszem fúzió, vagy mi
Szép ez, bár nem értem, hogy lehel 
Ebben a fagyban beolvadni...

(de. jó.)

Az ország összes keskenyvágányu vasutai a sza-1 
rajevói vasutigazgatóság hatáskörébe kerülnek. Bec-
gradból jelentik: Még Miloszavljevics közlekedésügyi 
miniszter idejében felmerült az a terv, hogy az ország 
összes keskenyvágányu vasutait egy vasutigazgató
ság igazgatása alá helyezzék. Most Korosec Antun 
közlekedésügyi miniszter elrendelte, hogy 1929 már
cius elsejétől kezdve az összes keskenyvágányu vas
utakat a szarajevói vasutigazgatóság hatáskörébe utal
ják. A keskenyvágányu vasutaknak a szarajevói vas
utigazgatóság hatáskörébe va'.ó utalása fokozatosan 
fog végbe menni, Korosec Anfun közlekedésügyi mi
niszter a napokban a minisztertanács ülésén kieszkö
zölte, hogy a keskenyvágányu vasutak pályáinak a 
kiegészítésére a pénzügyminisztertől hatmillió dinár 
hitelt kapjanak.

Május elsejéig vissza kell fizetni a Narodna Ban
kának a szezónhíteleket Beogradból jelentik: Bajloni 
rgnjat a Narodna Banka igazgatósága a Bajloni el
nöklete alatt a bank igazgatósága ülést tartott. Az ülé
sen számos adminisztratív természetű ügy szerepelt. 
A bank igazgatósága azonkívül elhatározta, hogy mind
azok, akik szezónhíteleket élveztek, a hiteleket legké
sőbb május elsejéig vissza kell fizetniök. Az igazgató
ság ülésén Novakovics vezérigazgató bemutatta az uj 
ezerdinárosok rajzát, amelyet Jovanovics Pája festő
művész dolgozott ki. Elhatározták azonkívül, hogy az 
uj ezres bankók 1928 december elsejei kihocsátásuak 
lesznek, tekintettel az egyesülés tiz éves évfordulójára.

B'.laerkván megalakult a borértékesitö szövetke
zet. Belacrkváról jelentik: Február 3-ikán tartotta 
meg Belacrkván a délbánáti borértékesitö szövetkezet 
helyi szervezete alakuló közgyűlését. Bolbecher Antal 
bortermelő nyitotta meg az ülést. Beszédében hangsú
lyozta, hogy a 750 literes részvényjegyzések minden 
várakozáson felül jól sikerültek, úgyhogy tiz vagon 
bort jegyzett, körülbelül százhúsz részvényes. A továb
bi részvényjegyzést bezárják és uj tagokat csak ab
ban az esetben vesznek fel, ha a bor után való érdek 
lődés azt megengedi. Ezután egyhangúlag kimondotta 
az értekezlet a délbánáti borértékesitö szövetkezet he
lyi szervezetének megalakulását, majd megválasztották 
a tisztikart és az állandó választmányt. Elnök: Bol
becher Antal, helyettes elnök: Ereid János, titkár: Win- 
dauer Vilmos, pénztáros: Marter József, üzletvezető: 
Fuchs József lettek.
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TÁRCA
Egy k r i t ik u s  a lb u m áb ó l

Irta: BAEDEKER 
— K i a z  ú r i e m b e r ?  —

A napokban a következő apróhirdetést ol
vastam  egy újságnak utolsó, tehát legérdekesebb ,' 
lapján.

—  A bszo lú t úriemberrel levelezne intelligens 
urileány. Eutókalandhajliászok kizárva. Levelek 
»Ámor vagy  Hymen« cím ala tt »poste restante« 
küldendők a ...........-i postahivatalba.

Én p ersze  nem küldtem levelet a kérdéses 
p ostá ra . S ha Írok oda, nem azt tudakoltam  vol
n a  a hirdető hölgytől, vájjon tisztességes vagy 
egyéb közeledés m eg van-e, hanem azt, hogy 
m it é rt önagysága e három  rejtelm es szóval: 
abszolút úri ember?  Ami engem  illet, én bizony 
nem  értem , bár a tém áról m ár könyvet is irtani, 
Úri Em berek ciinüt. M egjelent Singer és W olfner- 
nél B udapesten. Amivel nem azért l.ivalkodok, 
hogy  azt m egvegye az intelligens urileány, mert 
m á r rég elfogyott — term észetesen a könyv, t á r  
az  urilányok is fogytán vannak —, hanem  annak 
a  m agyarázatáu l, hogy hozzá merek szólni a 
kérdéshez, mint »szakértő«, aki egyébarán t elég 
szerény  beösmerni, hogy ő bizony nincs tisztá
ban ezzel a nem könnyen m egoldható problé
m ával.

Lehető, hogy az apróhirdető urileány tisztá
ban  vele. Hiszen találóan m ondja egy német 
költő: U/ns dér Verstand des V erstűndigen niclit 
sight, des sieiit in Eintachheit cin klndlich Géműt. 
K érdés persze, hogy gyerm eteg kedély-e (kind- 
licli Gemüth-e), aki h irdetés utján keresi a hoz
zá ja  méltó »abszolut úri einber«-t? Nos, ha őben
ne csalódnám , talán akad valaki (nem a hirdetők, 
hanem ) az olvasók közt, aki tudja, kiről, miféle 
em berpalántáról, lehet megállapítani, hogy m eg
felel a hirdető követelésének s a  szigort! k rité
rium ának, az »abszolut úri ember« fogalm ának?

Ha találkozik ilyen m agántudós vagy  ak a
démikus, kérem , közölje velem. M ert én. ism ét
lem és nem is szégyellem , nem tudom. H o n n an ' 
is tudnám ? — hiszen könyvet irtani r ó l a . . .

A nagy Goethe sokat foglalkozott H am letnek ■ 
az esztétikai, kritikai, d ram aturgiai és filozófiai j 
boncolásával s m égis belátta, hogy e re jté lyes 
jellemnek a  titkát nem sikerült földerítenie. 
(Ahogy ö m ondta: a M eister V ilm osában jócs
kán »lierm rgetüpíelt« rajta . — nagyon is cse 
kély eredm énnyel.) T alán  nem éppen határozo tt 
szegénységi bizonyítvány ilyen előkelő példa 
után beismerni, hogy ha egész köteten á t tilpfliz- 
tem  is az úriem ber term észetrajzán , a  definíció
já t m ég se tudnám  adni. M ily öröm aztán , ha

jelentkezik az ú jságban valaki, aki, úgy látszik, 
biztosra, sőt z ikherre  veszi a dolgot. É s pedig 
annyira, hogy m ég különbséget is tud tenni ez 
em bcrspéciesz különböző alosztályai között. Én 
például az t hittem  eddig, hogy vagy  úriem ber 
valaki vagy nem az, s hogy tertium  non datur. 
Az én intelligens urilányom  azonban bölcsebb 
mint én (am ihez különben nem kell sok) s töb
bet tud nálam nál. Talán a tapaszta lása  is n a 
gyobb az úriem berek körül, bár ő m ég aligha 
volt kaszinóelnök, ami én m ár —- bárm ily keve
set ad rá a zsidó  .— voltam. O kétféle ú riem bert 
különböztet m eg : közönségest és abszolutat s 
ezzel az eredeti osztályozásával u.i u ta t nyit a 
kutatók szám ára, akiknek ki kell deríteni a  két 
válfaj közti e lté rést, am ely kifelé hatásában  hi
hetőleg akként nyilvánul meg, hogy a nem -ab- 
szolut úriem ber, akivel a ini derék leányunk a 
vilgért se levelezne (neki csak abszolút kell!), 
valami relatív  vagy  fölíételes, ideig lenes, vagy  
szám fölötti vagy  m ásképpen korláto lt egyéniség, 
aki hiába am bicionálja, hogy vele egy  intelligens 
urileány szóba álljon vagy  levelezzen... É lég 
szonioru ránk u. n. úriem berekre nézve, hogy 
még egym ásról s  m agunkról se tudhatjuk  b iz
tosan. azok vagyunk-e, s ha: igen, m ég mindig 
hom ályban tévelygőnk afelől, vájjon abszolút 
értelem ben vagyunk-c azok. ahogy az t intelli
gens urileányok a szende hirdetéseikben elkép
zelik. vag.gy ped ig  csak úgy félig-m eddig, föl- 
tételesen, b izonyos körülm ények között, re la ti
vitásban és mindenfele korlátoktól kisebbítve?

. . . T alán  m égis hiba volt nem irni »poste 
restante* az intelligens urleánynak, — tőle e se t
leg m egtudhattam  volna, hányadán vagyok  én 
m agam  ezzel az állapottal, s hogy az ism erőseim  
közül k iket ta r th a to k  gentlem an-eknek. ezek kö
zö tt pedig kiket abszolút azoknak. K ár volt, m ert 
a  jó pap holtig tanul, s az iró nem csak könyvek
ből (am elyeket nem mindig intelligens em berek 
írnak), de intelligens úri leányoktól is tanulhat 
egyet és m ást.

A ztán m égis elgondoltam : nem kár, — nem 
követtem  cl m ulasztást. Az intelligens urileány 
rögtön észrevette  volna az Írásomon, hogy ö reg 
em ber irta  s nem  válaszolt volna a levelem re. S 
azt is elgondoltam , hogy a jó nő bizonyára nem 
azért kíván abszolút ur'eniberkke! levelezni, hogy 
\e liik  az uriem berség föltételeiről csevegjen . A 
jeligéje —  Á m or  vagy Hymén — legalább e rre  
enged következtetn i, s néni veszem  rossz néven 
tőle, hogy a szerelem nek vagy a hzassásn ak  a 
pozitívum át többre becsüli minden szürke teó riá 
nál, s hogy főleg az utóbbi pozitívum esetében 
engedne is valam it a negyvennyolcból, nem vetne 
nagy súlyt az »:tbszolut<-ra. sőt e 'néző  volna az 
egyszerű  vagy  relativ uriság esetleges h iányos
ságával szem ben is.

A derék hölgy, aki ez ap róh irdetés utján 
óhajto tt kellem es m ozipartnerre , d iszk ré t b a rá t
ra  s a legkedvezőbb esetben elnéző férjre  szert

tenni, ilyform án kétségkívül minden a rra  irá
nyuló szándék nélkül — elég fontos kérdést ve
te tt föl a rövid kom m ünikéjében: az intelligcns- 
ség és u rilánvság problém áját is a diszkusszió 
porondjára  dobta. Az sincs ugyanis m ég eldönt
ve, ki az intelligens, s  m ég kevésbbé. kiről lehet 
biztonsággal állítani, hogy tizenhárom próbás és 
fém jelzett urilány. S ajá tm agáró l az ily jellem 
vonást persze bá tran  hirdeti mindenki, a szóban 
forgó hölgy is. De m ásról?! lijah , az m ás! Ott 
inár szigorúbb az em ber, s szigorúbb kétségkívül 
az egyéb tekintetben valószinüleg sok engedé
kenységre hajlandó intelligens urilány is . . .

Öli, hányszor halljuk a kételkedő és lenéző 
szó t:

— Éz is intelligens? Szépen intelligens!
— Éz az »alak« is úriem bernek ta r tja  m a

gát?
— Szép k is u rileány!
(Ami nem azt jelenti, hogy kicsi sm ég ke- 

vésbbá azt, hogy szép.)
Mondom, csupa problém a, s boldog volnék, 

ha a  h irdetést közzétevő in te llig e n s  urileány 
aki mindezzel tisztában látszik lenni (s néki, ha 
abszolút úriem berek b a rá tság á t keresi, a jánlatos 
is : mindig tisztában  lenni!), m egfejtené őket 
nekem. De m ásoktól is szívesen venném, ha el
m ondanák a vélem ényüket e nyugtalan ító  kér
désről. T alán  r.em fogják az t végérvényesen el
dönteni (hiszen ez XIV. L ajosnak és C hesterfield 
lordnak se sikerült), de talán nem is bonyolítják 
jobban össze.

A m egoldás ugyanis sokkal nehezebb mint a 
^szőnyegen fekvfí« intelligens urleány gondolná. 
(No, de legalább látjuk  öt ebben a  horizontális 
helyzetben, s ez is valam i. B ár a jó nő aligha 
azért kezd  ko rrespondenciá t abszolút úriem berek
kel, hogy szőnyegen  feküdjön . . . )  Az intelligen
ciát. a m űveltséget és az u riságot épp oly nehéz 
m eghatározn i mint valam ely nagyon  összetett, 
sokféle v irágillatból egybeszerkeszte tt narföm öt. 
Éz utóbbit csak  akkor ism erhetjük föl, hogyha 
jelen vagy  közel van, s az  előbbieket is csak, ha 
a képviselőikkel közelről érintkezhetünk. S akár 
vannak »abszolut« úriem berek, akár csak  némely 
»urileány« képzeletében léteznek, bizonyos, hogy 
az intelligensek, az  úriem berek s term észetesen 
az úri leányok is : küiönbözöképen azok. M onda
ni se kell fán : azoknak szem ében se egyform án 
és egy-m értékben  azok. akik ítéletet m ondanak 
felőlük, B izonyos tá rsaságban  például tetötiil- 
talnig úriem bernek, tizenhárom próbás entellek- 
tüelnck és kétség telen  urilánynak ta rth a tn ak  oly 
egyéneket, akikről egy  m ásik miliőben, ta lán  m ár 
a szom szédos városrészben  nem táplálnak  ily  hí
zelgő vélem ényt . . . Ami pedig a h irdető  höl
g ye t illeti, én őt a bubifrizuráiának a  hegyétől 
egészen a k ivágott cipőié ta lpáig  intelligens uri- 
leánynak tartom . M ivelhogy abszolút úri embe
rekkel kivan levelezni. H elyesírási hibák mind
két részrő l s  kölcsönösen m egbocsájtva . . .

Ajánlunk

0 1 aszorezágbólc>
érkezeit nagymeny- 
nyiségü

n a r a n c s ,
c i t r o m
é s  m a n d a r in t

nagyban és kicsinyben
rendkívül olcsó árakon

továbbá
Mazsola szőlő 

valódi aznúrnai
Olasz. Jánoskenyér 

leszállított árban
Szardínia olajban 

gyári raktár, legfino
mabb minőségek ere
deti gyári árakon

K le in  Géza 
és Fiai

SUBOTICA •• TEL. 55

>

m erő  nyila tkozat.
Megboldogult térjem, Farkas Mózes Mór, Novisad, 

1928-ban a „PHONÍX44 Életbiztosító Társaság Wien, 
beogradi igazgatóságánál

o O L i s i i t r o s

H ir d e té sek e t
Sentán a Bácsmegyei Napló 

részére
M o ln á r  Sz. V in c e

konvvkeres edése vés? fel.

életbiztosítást kötött.
Férjem halála után én az életbiztosítás liquidálásáért a „PHÖNIX“ 

Biztosító Társasághoz fordultain, arnelv kérésemnek azonnal eleget tett 
és a biztosítási összeget, 50.000 dinárt azonnal kifizette.

A PHÖNIX Életbiztosító T ársaság ezen gyor3 és kifogástalan el
intézése késztet arra, hogy mindenkinek ajánljam, aki magát és családjá
nak jövőjét biztosítani akarja.

Novisad, 1928. november hó
özv. Farkas Mózes Mórné

i ’SfflKOTsr'3 ooEEsmaea urára •cwtsmwa < ramron c »

A szubotica i l33:l* 
ipartestü let

■ lábbeli késaitők szakosztálya meg
hívja nr. fosses cipészeket és esia- 
inadiákat f . h ó  1 7 .-é n , vasárnap, 
d. in  fé l 2  órak or az ipartcatil* 
létben tartandó

sza  k é rte  kezletre
Szakosztály-elnökség

Olcsóbb leli a
z ö l d b o r s ó

zöldbab 
1 kgr. I l i  din. 

S u g á r  M anó
te ''fon  47

Szépségápolás
a í ró i  rn koz n tika 
legújabb vívmányai
nak alaa'm izrtíával a

Paraffin gyógy- és 
kozni? ikaiin é et 
b:n,V;l.-3e£ker k,

Hajdú.; Ve jkova 14
Orvosi í  'ÍttgyeietJ
Oiftalan te vlláoostta ts taníts

Asztalosok, ácsok, épité ZCk U)on 811 '5 mindenléle f anya3 m egm unkálását méret és rajz után vidékre is
Pfi fnlíprpd'prták finvplmpho I b®' i i  A K  o  szaksrerüen és pontosan vá la ja M ih á ly  I s tv á n  asztalos6S IflKctBSnGOOK TlgjBilBBDB . rendszett 11 Z  ©  131 ©  O  ©  H  Saáotica. Zlatariőeva ni. 2 2 . -------'ISzoltólak tanya köze éá;n



<929 február 14. 13. oldal
b A c s m e g y f i

NYII.T-TÉP
T. C.
Van s z e r e n c s é n k  t u d a t n i ,  

hogy  ö s s z e s
T A V A S Z I ÉS N YÁ R I  

a n g o l  é s  f r a n c i a  
FÉRPJ ÉS_ NŐI DIVATLAPJAINK'

v a la m in t  c ip ó s z l a p o k  m e g é r k e z 
t e k .  — K ív á n a t r a  á r j e g y z é k k e l  
s z o l g á l u n k .

SCHMOLKA (a ie lo tt  P a p y r u s )  
k önyv - ós p a p i r k e r r s k e d é s  

,ra N o v is a d ,  J e v r e j s k a  u l .  7'

Községi Elöljáróság, Sztari Vrbász.
Br. 370/1929,

H ird etm én y
Alulírott községi elöljáróság pályázatot hirdet a 

megüresedett községi kertészi állásra.
Az állás a választás megtartásáig ideiglenes.
Az állással a következő illetmények járnak: 400 

'dinár havi készpénziizetés, természetbeni lakás, 200 
négyszögöl kert és a kertészet hozatnának egvhar-
niadrésze.

Az állás elnyerésére a kellően felszerelt kérvé
nyeket legkésőbb márcisu 1-ig kel az E.ő'járóságnál 
benyújtani. Az államnyelv tudása feltétel.

Sztari Vrbász, 1929. február 10.
2lvko Stelanovié s. !;. Karlo Kilt s. k.

jegyző. 1362 bíró.

Uj temetkezés! intézet 
megnyitása

Van szerencsém az igentisztelt közönség 
szives tudomására hozni, hogy az I. kör, Jela- 
siccva ul. 9. szám alatt, a Díin»tri.ievic-féle 
házban, a volt Petrovié fiiszcriizlet helyén 
(Palatínus kőfaragó mellett) a mai igények
nek teljesen megfelelő modernül berendezett

tem e tk ezési in téze te t 
n y ito ttam .

Tekintve, hogy úgy az érc, mint a fakopor
sók saját gyáramban készülnek és a többi te
metkezési cikkeket pedig a legelső forrásból 
szerzem be, abban a helyzetben vagyok, hogy 
úgy a fenti, mint a Rókusi intézetben (a tem
plom mellett) a már eddig is ismert olcsó 
áraimat még mélyebbre szállítsam le és a 
t. közönséget a legolcsóbb árban szolgálha
tom ki, amire garancia az én tízéves műkö
désem.

Midőn magamat továbbra is a t. közön
ség szives jóindulatába ajánlom, vagyok 

teljes tisztelettel
F l e t I  A n t a l

1274 első subtitles.! disztemetkezési vállalkozó

S S L A V E K S  F  U R N f  R O K Á T
legj Hiányosabban szerezheti be 

S L A V E K S  D. D. ZA SUMSKU INDUSTRIJU
Zagreb, Brod nzS vezérképviselojénél

LUDW IG H U BE R T ! SIN,NOVISAD
Cara Busan a 33. Postai lók 25

REésEkereskedők é sé p í'é s i  
v á l la l k o z ó k  f ig y e lm é b e !

Fával égetett, fehér, kémenie*

d a r a b o s  m é s z
vi zonteludá-ua, továbbá elsőrandá éphücncst min
den mennyisé ben azom a'i szállításra kapható!

V er se n y k é p e s  Arak S
R é v a i  A d o l f ,  S u  b  o  t  i c  a

So'ol-ka 2 — telefon 5-51 íosa

50. sz. lenfonál
4 /4  feh érítve,

sokkonkirat 2 .500  d in ár §
Szállítás utánvéttel

A. liO H A X O , ZA G R EB
' Boskoviceva ul 15 To efon: 51—93
j Fonalak minden minőségben állandóan raktáron !

BÁRÓ A KATEDRÁN
N O V G S Z E L  A N D O R  

POSTHUMUS REGÉNYE 2a

Vera m ég két ó ra  előtt m eg é rk eze tt Gazsi bácsi 
nagy igyekezettel fütötte a kem encéket. É s a két lány 
siirgö tt-fo rgo tt a konyhán. László néha-néha kim ent 
hozzájuk, de mindig ham arosan betuszkolták, A fehér 
kö íényes szakácsnők pedig olyan boldogan sütöttek, 
főztek. Tudod, Laci így szereti, tudod, Laci úgy sze
reti s V era szin te rosté',kedve vallotta be, ö bizony 
nem tudja Jenő mit, hogyan szeret.

Lila m egnyug ta tta : Jenő bizonyosan m indent épp 
úgy s/.eret, mim Laci. Hidd el, egészen egyform a gusz
tusuk van.

f a r k a s t  em legetlek, hát m egjelent. N éhány üveg 
borral a hóna alatt a konyha szentélyébe tréfás hajlon- 
gással belépeti .lend s a lányokhoz fordult: Mondják 
édes lelkeim. a kisasszonyok itthon vannak? A gaz
dám kiiidí ezt ni s kezdte a bort lerakni.

A lányok hangos nevetéssel fogadták a beköszön
tői és hálál ó ’ m egengedték neki, hogy a sü tem ény  vé
geket. ami külön tányérra  félre volt (éve, m egegye.

S a fiatal em ber o lyan bohókás arccal fogyaszto tta , 
hogy a lányok igazén szívből m ulattak rajta. A nagy ne
ve .ésre László is kijött s  m eglátva Jenőt, amint tán y é r
ra! kezében eszük, ő is ve tik m ulatott. Ahogy ott látta a 
két f'a ta l leány t a tüztől kipirult arccal s  Jenőt amint 
hasznosítani igyekezett m agát, m egnyugtató , kellem es 
érzés lepte meg.

Amint V erához beszélt, ő m aga is érezte, nem a 
szokott hangon szól. De Vera is m egérezte s azokkal a 
szép barna szem ekkel olyan hálásan nézett rá.

V acsorához László szobájában teríte ttek . A priccsc- 
ket bevitték az iskolába. Amikor a szobát rendbe hoz
ták, Jenő visszam ent a kastélyba, ahonnan Kerekessel 
és feleségével együ tt jö tt vissza.

V era nagyon m eg volt lepve, hogy anyja  is eljött. 
D élután m ég agy  volt. csak K erekes jön cl, de délután 
m ást ha tározo tt. Hiába, nagyon v ágyo tt köztük lenni. 
P ed ig  évek óta nem hagy ta  cl a kastély t.

Az asztalfőn K erekesné ült a m egszokott székében, 
am it m agukkal hoztak. K erekes és fia között Ella ült, 
V era mellé került László.

A vacsora igazán jó volt. S a két leány, bar erősen 
tiltakozott a  d icséretek  ellen, meg volt elégedve a siker
rel. A fesztelen társa lgás, a tréfás, enyelgő hang szinte 
egy családdá o lvaszto tta  őket.

Hanem am ikor valam ennyien koccintottuk, mindenki

ivott, csak László nem. Engedelm et kér, de ö sohasem  
iszik. Hanem lekötelezné Jenő, ha az ö poharából is in
na, m ert igazán olyan kedves vendégekkel koccintott 
véteknek tartaná , lia az  ő pohara is ki nem ürülne.

Jenő látható  öröm m el vállalta m agára, hanem  aztán  
többet ö sem ivott. Az öreg K erekes kénytelen volt a le
ányokat biztatni, hogy  néha koccintsanak vele, m int tré 
fásan mondta, tie ő legyen az egyetlen aki becsip. S a 
két lány szívesen koccintgatta poharát hanem  a bor alig 

i fogyott belőle, csak épen a  nyclvöket nyú jtogatták  bele.
V acsora után Ella szobájába m entek át, ahol egész 

családiasait te lt az idő, K erekesné kérte  Lászlót, já tsza  
el neki, am it a  holnaputáni hangversenyen fog előadni, 
m ert ő sajnos, nem vehet azon részt.

László elővette hegedűjét és játszan i kezdett. A d a 
rab befejezése után, hogy a hízelgő nyila tkozatokat k i
kerülje, V erához fordu lt: ha rám  m erné bízni az t a ti t
kot, mi a nótája, feltéve, ha tudom, elhúznám.

Ö, az én nótám  csak úgy szép, ha énekelik is. H a
nem ha m egígéri, hogy el is énekli, akkor megm ondom.

Most m ár nem lehetett m ás válasz, mint igen. S 
Lászlónak el kellett énekelnie az t a dalt, am it a k as té ly 
ban Ella k isért zongorán. Most ö sa já t m agát k isérte  a 
hegedűvel.

Ahogy hegedű k ísérettel énekelt, ahogy az a hegedű 
vele sirt. az egész tá rsa ság  szinte m egnevezhetetlen e rő 
től késztetve, lenyűgözve hallgato tt. A dal e lhangzott s 
László, aki egy víg csárdással ak a rta  a borongós h a n 
gulatot elvágni, hirtelen leeresztette  hegedűjét. Kere- 

j kesné olyan hangosan zokogott, hogy a két leány cg.v- 
i szerre  hozzá sie tett s bár ők is könnyeztek, inegakurták

nyugtatni.
Jenő, hogy újra kedélyes hangulatot terem tsen a 

társaságban, komikusán, ünnepélyes arccal, mintha dik- 
ciót akarna tartan i Lilához fordult:

— Mélyen tiszteit kedves Ella! En a m ellőzött mt'i- 
vcszlélek azon rem ényben, hogy tettem  sem to lakodás
nak, sem feltűnési vágynak  nem fogja tartan i, azon tisz- 

í tele tte ljes kéréssel fordulok kegyedhez, kegyeskedjék 
kedvenc nótáját, am ennyiben az véletlenül az »erdö m el
lett nem jó lakni« volna, megnevezni, m iután itt sehol 
egy  négykezes zongorát nem látok, tisztelette l és teljes 

! tüdővel elfütyüljem . Amennyiben azonban m ás volna a 
nótája, úgy legnagyobb sajnálatom ra le kell mondanom 
azon öröm ről, hogy kegyednek élvezetet szerezzek, m ert 
sajnos, m ás nó tát m ég fütyülni sem tudok. Kedves nővé
rem nek az t az  á llításá t pedig mintha én még ez t sem 
tudnám , kereken v issza kell utasítanom . Nem mondom, 
hogy erős zenei talentum om  néha nem kever bele egy 
k is Bobherceg dallam ot, de az azt hiszem  csak em elheti 
az  em lített — egyetlen  általam  tudott dal zenei szépsé
gét (Folyt. Itöv.)

B ö m d o r l e r  zoi gora* 
Steinvey, F ö r s t e r  vd» * 
wá U i ’ fcrste Produktív, 
Slelzhatnmer. LE a, (in 1, 
Lanberger, GIusz, PaUik- 
M ii-znsz, L. E tím u o d , 
lluHmann zoneo ák . ev.d- 
k iv j " i y vA a««téKbon 
k pha ók. A r r i tn  Ju oez á- 
v úb n r*’t' osóbbax és lég
ii ts  abb cjtraJu rés/. oLe 
kapha ők KAIN lián b ’.ér

és tó '. 'u ' o iie  ■ V^v B

V i r á g a i
gyönyörűen íNj'ódngK ti . 
pümp&ean virwinax ha 
KflH3£GJ» n ö v é n y ■ 
epval n6vxii.0i-.9T. 'A* 
AraJ2.53 e s I ~ .
Sxo?*tjalma«»n JÓM £ 
apróisárnyAJOit §  *
nmUnrv. hizlalásra v  
in barorr.flbcvagcágaK’á  
«lkn utolérhetetlen a 3 'f  KOIAO baro jn f ipor S  

x  /,'ra ö  113." D in. Ion {

Olcsó, <lc jó javítást, kész 
c» rendelt cipőket erük a

gyorstalpaló
k f«  t

Poátanvku u iica  4. 
L O S P  A I

FAGYAST
legpyor abban és 
iegbiztosabbav a

PARAFFIN
GYÓGYÍT!!

• Paraffin Gyógy* <•» Koz
metikai Intézet, V e i i ki- 
B c e k c r e k , ujjuk V ilj- 

jk o v i 14 — Orvosi fel- 
j ügyelőt
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O ndolálás v illa ty é p p e ’, „Dauer- 
we len", Wa serwei en“

B or- é s  p á in k a n a g y k e r e s  ed  s
olyan intcülgen'óbb fiatalemfcart keres, 
ki manipulációs és egyéb pincészet! mun
kálatok veretesében jártas és azonkívül 
irodai ‘eendők végzésé en is gyakorlata van.

Pályázatok az ed igi működés részletes meglelő ősével 
és bizonyitványmásolatokkal „Vajdasági város" jeligére 

küldendő, e lap kiadójába 412

F a h as itó g ép ek e t 
és

k ö r  f ii r é s z  e k  e t
g y ú r t  és azonnal s z á ll í t

Neukom ra B álin t fiai
gép- ce rézmiiánigyár. vas- és íéuiöiitőde V r i a c  

Telefon : 54 1357 T elefon: 54

S Z I F I L

99

gyógyíthat*

S IG M A R G Y L "
p a s z t i l t á k b  sál

9r, 1*0mJire  t  párisi tudós legújabb találmányával. 
A negyedik doboz (180 lapdacs) után a vér teljesen 
tiszta lesz. A Közegészségügyi Minisztérium áltol 
43367. pz.áni alatt engedélyezve. — Ismertetést 2 

dinár bélyeg ellenében küldök 
J o i i p  P s u n i é  B e o / r a d ,  K p .  Natali e 5. 

(Az udv árban)

Megblzaatő, nagy ísineretaággel rende.lccztT

ü z l e t s z e r z ő i
keres azonnali belépésre S ubotica város 
és esetleg környéke ré zére nayy Biztosító 
intézet, amely a biztosítások összes ágaival 
foglalkozik. Fix és jutalék. Nem szakm a
beliek kioktatást nyernek. Ajánlatok „Biztos 
megélhetés" jeligére a kiadóba kéretnek

s z ő l ő o i t v á n y t
■»<*Arn|, trkintso meg személyesen íiól5<illvi«iy. 
telepemet, hol a legprímább ct&ooítfAlyu oltrAnyn- 

kwt. amerikai v^dtlanyra olíva 
7 ^ .?  ju tá n y o s  á rb o n  s z e re z h e ti  be

S  é  v á  r  L  á  s  z  1 ó
mintascdfŐ- ép wőlőoltványti lepő

l'etroynradjji, Baknccva aljra 323. 
1 gy az alany, mint a faj tieztaeágáért teljen

tntanHát sóJaloit <38

4  ® í  s  t i

Írógép, ssámczög.p, és o 
noron togópok ciehanikai 

szaka?1 te
S I! B O T I C A

10357 C i l i i  M t . d  trg  2ü
E. G. Író g ép ek  vo jvod lnal képviselőié

3ec»e é '.ö o k b a s s n á  1 Iróg /p .-xet o lr»  előny i» fel / » lel: m et 
81*. M ú aa  • t«  víz. v e r?  ÓU o srt 'JykQ  ön Ha ijw * > vn w . Jl

nAearMtfcnnsr -M A P L O
h a jfes té s a legolcsóbb árban a párisi 

és bécsi diplomás fodrásznál

LEGHÜTÉS-JÉGGYÁRTAS
miftdan szakértelem és vegyszer níiklll 

BROWN —80VERIszab. <A,
Egyszaril! Nincs kezelési Vesiélytelsn! Kincs utántöltést

S )  a u t o m a t á v a l

(í z e m b e n  m e g t e k i n t h e t ő k :
KORHECZ GYULA. UE'lT! Í‘Z”V, SUBOTICA 
NAGY SANDOR. JÉGGYAK. BAŐK ‘-T0POLA 
t'ZTNIíEL LMOM, .'ÉGGYÁR, BAJMOK 
GERMF.it SGRIIRPOT, MIMIUMt
KÖSKÓRGAz. ORÍJKK
WG 77 RAGER JA'-’AB, IfóNTCL PÍUGL. SV IVÁN 
DOkXáTADTKR JAKA-’, CUKRÁSZ, NÖVI SAD

A hűtőautó nata mellett efcő'ungu annnontak-komprcRZ- 
szorokkal gzolgálhatuii.!

G B U l - í l T T  I G N Á C  ÉS TÁRA’A K. T. 
BUPAPE T, VIn Podm anlczky-o. 41 — Telefon: Ant. 212*91 

WfKV — BRÜNN

V. Bulajic SUBOTICA
A eksattdiGYa IS 
Prokcnc -palota

M in d e n n e m ű  fű s ze r -  én csem ege, 
cogn ac, rum  és lik ő rö k ,d é lig yü u iö lc s  
c u k o r k a á r u k  és c s o k o lá d é k  síh.

valamint
a  teljen f e lu erM e , jégn tek rin r (lttő-—17(l cm) c, 

giískiivépörkSlil

v é g e l a d á s o n
rendkívül oletón, esetleg egyben is

e l a d á s r a ,  k e r ü l

K a k i é  I s t v á n
vo/í füaxer és csemcgfíüxletében

Subotica, K ralja  Aleksandra ul. 13
H otel „National" d a l  szemben

L Á T O G A S S A  M E G
AZ 1 929 -IK I

LE1PZI6I TAVASZI
V Á S Á R T

E Z  K I F I Z E T Ő D I K  Ö N N E K

K ezdődik m árcius 3 -án
M in ta v  s á r :  március 3-tól 9-ig 

N a g y  t e c h n ik u s  é s é p i l é  z e t i  v á sá r :  
március 3-tól 13-ig 

T e x t ’s v á s á r :  március 3-tól 7-íg 
C ip ő - é s  Sí . ír v á s á r :  mrreius 3-tól 6-ig 

Mindennemű feivi!ágosittj»al postafordultával szolgálnak : 

K O V Á C S  I».
Moser és Weriheim cégnél Novisad, Miletlceva ol. 36.

Zvaaiini bíró LalpcíSkew Salma »a Balkan, Beograd
Knez Mihajlova ul. 33.

/ A E R I / A A  Í S 3 9

Ü g y e s  k é z i  l e á n y t  és  
ta n u ló - le á n y t fe lveszek

H » id u sk a  M ariska
n ő i k a ln p -za íü n , S u b otica

E  ő r é p a
b é l v e g ^ y i j j j t e m é B a y

LEIPZIGER MESSEAMT LEIPZIG
<49

1 2  ö  o r  e  k k ö t e t b e n
e l a d ó
Cím a kiadóban

ö  W i e n e r  M e s s e  -r  B é c s i  V á sá r  I
' ia 1S29 m árcius bö  lO.-től m áreins ?ró fO.-lg

(A ltolunJcb;*n m iírciu, 17.-tg)
(3
Sl
□

$
n s
a
ö
L ?

11 i

í ’?<• 
j k ftí
} B 2

;^s
ö l

1 0

Különleges bernulaíók
N e u i z c t k ö r t  a n  o b t j  I t .  é s  m o t o r b íc ik H k i& I lU á f t  

f t l i í z u k i  u j d o u a á g a x  est taté. m á n y u k
Ú tép íté s i v ú ;á r  S zénvüiiár

M itscjyem . .iá  lítús B écsi sztirmrdivat.sasalánTáp- és élclrois cr.kiátrtás
Ittexíi. és eriK  gur, J a c tg l  intctabcim utaió

O s z t r á k  i i i z o í t e i a r h a - l t f  á l l í t  á s
(1939 mA c ’u < 15—m irc'ua 17)

UtltíVdliúttamozós n m  kell. V a rigaz Ivány . s utl v 1 aki jún í-iitb d b tílóríllópéa 
Au.s/Iiiábii. A uiagj ,.r i tut.izú vízum ot a vAtúri azolv uy fel utat;.fl t ekénél en u » agyar 
lu l  ro niégad. i .

•ie e.nlö* íc ie di kedv z.:n nyele a jugoszl ív, m agyar ós nsz rák vasu tak o n ,« Dunfl 1, 
az Adriai te peren é3 n Jég f rjjJom  an.

Mi de. nemű ÍR il g sitas m  t ás r gaz Ivány tlaia önki d 40 d inárért kapható a 
W.,S?jEU M EiSE A. G .- n é  ,  W . c b  VII.

valaru n 1 1. »cs«i v s r fai (ama alatt a I posei k .re t Jeltaég ó ,  ö s te rr . Messhaus t3 IíükIc et- 
h It i.Opvisek tek I :

Seben' <;r & < O. Sub tlca , Bitó j ka nlica 3 
Ke' cskeéíc m l és I .urban í , Szabót ea  
„PíJ.NlKí“ u>asási iroJAaAl, Scub ilicu

-r íjj jp .

— ÜSa I! Maga min
dennap but bb Mi ti  
ezek a nagy híd gek 
tar a ak, maga folyton 
hordja a fagy s dolgo al 
a konyhára, mely k lel- 
iesm é lv e z h e t tlo n  k. 
holott más gazdasszo- 
nyok kinavetn k, m rt az 
ö szakácsnőjük aUandőan

a Paprika Spitzer
Éelir.ijzor Csaimkáuan  
Zrinjiki lér 4. se. alatt
vásárolnak, ahol kapnak
t«ljea»n i - j iZ y m e n te s  
?5)t’ lő ré i  ■' k .’é té k c l ,  
•oro >ki rózsa., h ó 

p e h e ly -  rs <5e t
k iü lb u rgon yát  
vUrtísh a« y miit 
fokhagym át 
knlarAbé: 
c é  tUiréptíf 
k a ri o  t Ntb.

Me jen azo na! ts  vásá- 
o ja meg m in d a z a m i 

e hónapra . zülts g ' -
Xacscsépe

Kérjen árjegyzék!'. ;t/ 
ík-szes déligylimfile irt) és 

a can.’ dai szól í n 11

z a b g i d a l m á z o t t  j é g s z e k r é a a y e k e t
40%  Jégm egtak aritássa l gyárt

B r a c a  G o M n e r  , l é £  > ? e k r é n y g y ű v aS r í . . .  I M .,.1 .1 1  S Z U J , O f  j c a >
K írjen árjegyzéket I

GERMF.it


1929 február 14. b A csmegyei .N A P L Ó
26 d inár Itütü tűzifa

K IN TO R N A

I-a bükk-, gyertyán-és ke- 1 1 legolcsóbb napi árak mellett J. Vujkovió és Társa
vert fa, továbbá osztraul K O a íS Z  cégnél szerezhető be. - Tel. 6-69. - Jukiéeva 41

fő. oldat

Két férj beszélget:
— A legborzasztóbb, hogy mindig a feleségemé 

az utolsó s z ó . . .
— Óh, te boldog ember! Az én feleségem solise 

ér el az utolsó szóig.
*

A szórakozott tanár reggel felöltözik, kemény ka
lapot vesz és indulás közben szórakozottan megsimit- 
ja a kalapját. Rémülten kiált fel:

— Szent Isten, az éjjel megkopaszodtam!
*

Férj: Vettem egy uj Rubenst.
Feleség: Ideje volt. Amelyik a szobádban lóg, 

már nagyon régi.

Figyeljen az alanti rendkívüli olcsó árakra, melyek csak 
a „ F eh ér h é t“ még hátralevő pár napjáig érvényesek! 

72 cm. széles Herm. Pollack gyártmányú

A L E X A  n y a k  k e n d ő i  p a r
t iz e m é t  B e o g r a d b a  h e l y e z i  ú t

és ezért a suboticai üzletben lévő leg" 
divatosabb nyakkendőket negyedáron

h a tó sá g ila g  e n g e d é ly e z e tt  
v é^ e  a d á so n  k i á r u s í t j a  
Minden vevő három darabot v fist csak!
Többet ne kérjen, mert úgy sem kap. Viszontárusitók 
partiba is vehetnek. A legdivatosabb masnik darabja 

5 dinár, selyemnyakkendők darabja 10 dinár.
1929. február 14.-étől, e s t i  tö r  tt u to l

80 cm. széles fiiiomszálu Scliroil-sifon . 4 5 ’— 99

80 cm. széles ágynemü-damaszt . . .2 4 * —
146 cm. széles alsó-lepedővászon . . . 2 4 ’— w
80 cm. széles színes íeliérnemü-batiszt . 1 5 -— 99

115 cm. svájci eérnagrenadin . . . . 19 ’— 99

Látványos kirakataim alkalmat adnak meggyőződést 
szerezni áruim kiváló j ó  minőségéről és olcsó á ra iró l!

4  HRVATSKA INDUSTRY KATRASA D.D. 
(TEKBAG A. 6„TO-PR4Hi)

Képi iselője
V e iim ir  L e d e r e r ,  S z u b o t ie a

Manojlovióava 7. — Telefon 6—28
Aján'j'J szuboticai raktárából ezsn g-ár összes 
ké : ményeit, nevezetesen é p í t é s i  a n y a g o k a t :

F ed ő lem est
(kilrá yoapirl)

S zigete l iilem cz t 
Stub : óid

i l  ő ifc d ö  emezt)
Koszé™ kátrányt

tésre, f i

F a ceu iea t  
B itum ent 3
B en zo lt ~
K arbolineum ot 
N afta lín t 
L o h i o l t  ferlötieni- 
■arok és férgek irlására.

f is é n  világhírű TEERAG-győrtmány nem hason
lítható (issza a gyengébb minőségit, hasonló el

nevezésű más gyártm ányokkal!
V agon téteíe  .b en  sp ec iá lis  Arak!

R EU M A
Köszönőlevél

„R adio  B a l s a m ik a “ laboratórium  
B eograd
Sarajivtka 70

■ Néhány nappal e’ előtt kaptam meg az Ön reuma 
ellent gyógyszerét a RAOIO BALSAM KA-t. A kezem
ben érzett fájdalmak máris m e-szűntek. Mindig hitás 
.isiéit Önnek és ezt a kitűnő gyógyszert mindenütt 
rántani fogom. Kérem, hogy küldjön nekem még 2 

üvegcsévé!, hátha szükségem lesz rá. Tisztelettel 
Kolaáin, 1927. október 7.

Audjriija P. Ljeéujak
A R adio B alsam lba yv -vszert 

árusítja és port it aldtivéiiet szd / Va t>*. f. Kahlejev 
„ttad io  ;n h am ik a“ laboratóriuma tieo- 
trad, Sarajevska 70. A gvógysrer minden gyógy- 
sterlárban és drogériában is kaphat). i3?o j

É p í tk e z ő k  figye lm ébe!
Mielőtt üvegezést végeztet, kérjen tő
lem árajánlatotÜ vegezést négyzet- 
méterenként valódi belga üvegből leg

olcsóbb napi áron végzek

Rész ajtók és ailakok állandó rak tára
W A N Ö M A N N  üveges, S u b otica

Zrinjski trg 2 751 a B B S B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B i;

a B B B B B B B B B B B K S a B B a B B B B B B B B M

■ E L Ő N Y O M  D Á T  i
legmodernebb stilü rajzokkal é« 
kellékekkel legolcsóbban azíHU

» LEO PO LD S Á M U E L , SENTA ■
? < m n r in rn  PIAnvnittíl.'lhrrpnHfcrA -,i twArs ®modern eJónyomdabcrendezéoi gyára

R e lie f - fe s té s h e z  való festékek, porok es 
kellékek kaphatók



*929 február 14.16. oldal
b A c s m e c tc e i -

IW AIPPJLO
U H i t - H O Z I
C sü ilf ttt .tö  — vasárnapig  

UFA VII-ÁíiSLÁíJRH

H A ZA TÉR ÉS
F.UDk Leonard regénye. Rendezte «IrtE MAY 

2 rész 10 kivonásban,
B IT A  P A K L Ó  H A N l L A R S O N  

G U S T A V F K O H L IC H
M inden e  Őr íí nn 33 tagú orosz 

íé  íi éiceb arJ

I Aprókuditft W  n i  1 disir, n u U fb ltib  áa afanni 
I kiVzMdNMB M im it Legkbebb «pféb:rd«tt* ára KJ *!*•. 

C n k MMlyofsott jcUfffe tevibWbaali
Kértfoa&faődévAlMa vtfUaaMyag B«0tfktaa4i»

APRÓHIRDETÉSEK

[ l Í veleT éT )
Kedves Pistát Mielőtt igent
mondanék, egy kikötésem 
volr.a, hogy az uriszobát 
is a Brauchler cég szállit-

7311cH Á Z A S S Á G
KognOsülne 46 éves keresz
tény vegyipari - műszaki 
gyáros. Hozzáillő komoly 
független vagyonos höl
gyek teljeá című love! it 
• Temesvári! jeligére a no- 
visadi kiadóin kért. Isme. 
retség hiányában ezúton 
keresem boldogító élettár
áéin, tehát abszolút disz
krécióval csak komoly le
velekre válaszolok. 1360

{foglalkozás I
Szórakoztatónak jémegje-
lenésü intelligens fiatalem
bert keresek a délutáni 
érákra fenjúró beteg, fiatal 
bajadonhoz. Leveleket «N'em 
bánja meg< jeligére a ki
adóba. 1344

GyapjcezSvíSd'bo alapos 
szaktudással biró Schlicht- I 
meister kerestetik, aki a ; 
szerb, magyar és német 
nyelvet szóban bírja. Aján 
latok az eddigi működés és 
a fizetési igények megjelö
lésével a lap kiadóhivatalá
ba küldendők 1366
Rővidárnszakmáhan Suboti- 
cán jólbevezetett ügynökök 
ajánlkozzanak. Előnyben, 
kik Senta vidékén is be 
vannak vezetve. Cím a ki- 
adóban. 1366
Beteg mellé szobalánynak 
ajánlkozom. Címeket a ki
adóba kérek. 1345
Házvezetőnő, aki magyaros 
konyhát önállóan tud ve- 
:etni, kisebb családhoz fel
vétetik. Segédszemélyzet 
van. Kimerifő ajánlatok 
fényképpel Zagreb 1 . post, 
pretinae 67. cimre külden
dők. 1289
Fahivr.ta’nok kerestetik de
tail fakei aske lésbe, aki épü - 
letcladisban önállóan jár
tas. írásbeli ajánlatok fi
zetési igér.y. eddigi műkö
dési helyek jncgielölésévcl a 
kiadóba ’Szakembert jel
igére. 1199
Független urhölgyet akcep
tálunk bizalmi állásra meg
felelő vagyoni garanciával 
magas fixfizetés és jutalék
kal. Ajánlatok > Állandó' 
jeligére a kiadóba kéret
nek. 1346
Snche intolligcntes,, ver- 
tassliches Kinderfrüulein 
mit Jahroszeugnisscn zu 2 
Kindorn für den 1. Mari. 
Josef Gaiger Novisad, Tc- 
merinska 7. 1355

Hölüsszákmabell fia.al
helybeli segédet keresünk. 
Ajánlatokat >t'gves> jeligé
re a kiadóba kérünk. 1316

Érte item a n. 6.
közönsége’, hogy

35—40.000 dinár készpénz, 
kaucióval rendelkező ke
reskedőt közszükségleti 
cikket árusító fiókom ve
zetéséhez keresek. Aján • 
latokat >74< szám alatt a 
Radio Reklám Jugoslavi a, 
Subotica, továbbit. 1342
Böfősárnk réaz'ettizetéire
való eladására, 1—3 első 
rácra megfelelő gyakorlat
tal rendelkező erői kere
sünk, akiknek kitűnő exis 
tenciát nyújtunk. Ajánla
tokat > Szorgalmas* jeligé
re a kiadóba kérünk. 1318
Folt kös’cazjatár. tisztvise- 
18, akit 16 évi szolgálat 
után állásából az állam- 
nvelv nem kellő ismerete 
miatt etboc3ájtottak és aki 
most családjával a legna
gyobb nyomorban él, a jó
szívű emberek segítségét és 
pártfogását kári, hogy 
mint szorgalmas és munka
bíró ember valami állast 
kaphasson és pillanatnyi 
segélyt kér, hogy házbérét 
kifizethesse és családjának 
kenyeret vehessen. Szives 
megkeresést és Jóindulatú 
támogatást a kiadóhivatal 
továbbit. 1200
Keresíet'k beogradi család
hoz jó szakácsnő és szolga, 
jő és hozzáértő munkaerők, 
esetleg gyermektelen házas
pár. Ajánlatok Minh, Beo
grad, Toyliöin venae 4. 
cimre küldendők. 130(1
Fiatal vaskereskedősegéd, 
ió deír.ilista szerb és ma
gyar nyelvismerettel felvé 
telik. Stöfsel és Spiró vas- 
kereskedésében Szenlán. 
__________   1233 |
Utazik, akik kitűnő légy- j
fogók árusításával óhajtar | 
rak foglalkozni, jelentkez- , 
zenek Ilaa3z Ferencnél. Pr- 
bobranban. 1242

FvételS adAs
Keresek, egy gyári magán
járól és egv jfáv. céplőszsk- 
rónyt. Előfizetés ellenében. 
Cím: Christian Bechtold 
Pribicsevicsevo, Baéka. 1356
Gramofon 32 lemezzel, he
gedű tokkal eladó Lich- 
i'.eckert János, Bajmok. 1364 ] 
Brrbélyseg'.det keres azon- 
nalra, Reberié Antal, A p i
tin 1363
Február vágóig eladásra ko
rü! 24 darab kétéves fehér 
mangolina lenyészgöbe rész
ben befedezve és 2 dar.-.b 
tenyészkan. Uprava Vlaste- 
linsiva Rakitje, pokla PoJ- 
-used, Zagreb melled 1367
»Dikfafrn« beszélőgép, kom
binált felvevő és leadó, vil
lanymotorral, ügyvédi, ke
reskedelmi irodákban i[ en 
alkalmas: jutányos áron el
adó. Gémen mechanikus 
Subotica, Raja Dobanovaes- 
kog ul. 8. 207
KRtonanyergok, szabálysze
rűen készítve, állandóan ju
tányos áron kapható And 
rássy és Fazekas, Csirke
piac. 719

úri (íivat szakcuz 'e te iue t

Wolfner cípszij, csapugy 
fém I-a 8ü%-os, aszbes il
leme?. zsinór, grafitcsoma 
golás, gummitömités és 
más műszaki cikkek kap
hatók. Bánat vaskereeke- 
dés, Subotica. 998
Eladó ház, VH., Cara La- 
zara u l 33. Érdeklődni 
ugyanott 1377

Perzsa szőnyegekből
újabb küldemény érkeze'! és 

részletfizetési kedvezmény
me lett besze ezc.e.ö! 

Ip arm ű vészen  njdo sAgo’s S
Csók, Perimutter Izsák, Fényes, Olatz, Kern- 
stock. Magyar Manhclmcr, Koszta, Réthy, 
Zombory, Szlányi, Spányi, Iványi-Qrünwald, 
Vaszary, Zádor, Prihoda, Szüle, Zenilényl, 
Bruck, Révész, Hermann, Mihajlovics, báró 
Medjanssky, Dudics Pentelei, Komáromy, 
Romek s;b. eredeti festmény, illetve radierung- 
jaiból á l l a u d ó  k iü l  l i f t s !

Balog Lina cég, Szuhotica 
Naponta friss o b sz  virág kapha ó!

1351

Elragadtatással beszélnek
n vl.i h'rü

B E R L I N E K

JJo nwgbithaJót é i finom fé  
óhajt

OLLA-t vegyen, elkerüli a 
bajt! t b7 13

ttetrl»OKyidû  Jena •  l

h l”

Scliii’mgitíerBS Uítraiíyns gépekről!
H i h e t e t l e n  o l c s ó k !

R a k tá ro n  ta r to k  m in d e n fé le  
a lka trészt, ak k u m u lá to r- és 
a n ő d ' p ó t l ő  k é s z ü l é k e k e t ,  

h o n f i  s z ó r ó  k á t
Berliner 3 lámpis készülék ham  záró

val, akkumulátorai anúdd 1 és^w p< | «. 
nnten n e-zerelé sel . . . .  l / j u f l l l .  

Kéa'|<*i* a'i "nlalott
Z E A T A I  B É L A

vas-, mezögazdas.ivi gépe’ , varrógép-, kerékpár-ás 
rád'ó-nasy kereskedőíZüNfA J287

Használt, jókarban levő 
[lerzsabmnla megvételre ke 
restetik Radio Reklám, Su
botica, PaSiéeva ul. 7.

1252

Horgos! Kamarás Erdőn az 
állomás közelében levő jól 
épült Ránki-féla villa m a i 
iéi hold földdel s gyümöl 
esőssel eladó. 1180

p

a ar to te ploma 
P a i i é e v a  ■ I. I. 
T va rl riivstu*

f f f f
VÁROSI 1 l .[ M 0 Z!

C Utö -tök—vasárnap  
Kettőn m Usorf 2 sláger!

E R K Ö L C S
V g jt «

Föhz r.’plfik *
Ellen Richter, Jakob Tiedtke, Harry Halra 

Ha ló  n in cs , szantúr Is Jó
Cowboy v gját k

Főszereplő: HOOD G IBBSO N
Péntek, atom >at, va űrnap mi üde • elő <1 son

Mis Franciao szász ven d éjjfe  lép te
finy  eiU en

Noviszadon megvétulre ke
resek öt-hatesobüs jékar- 
br..n levő házat üzlethelyi
séggel vagy anélkül. Aján
latokat Fischer, Novisad, 
Ljubljanák* ulica 5. cimre 
kérek. 1349
Eloltó malomg-pek. ,Re
form« daratisilitógóp 
»Seck« gyártmány, 3. szá
mú, triőrtelep állványba 
épített triőrheng,írrel, 350
kg teljesítményű, ■ Seeks 
gyártmány, egy komplett 
kőjárat 40 collos francia 
köpárral olcsón eladó. 
Paull Sándor, hengenna. 
lom, Kovin. Bánát 1329
Eladó 67 katasztrófa hold 
szántóföld úri tanyával. 
Katasztrófa holdja 13.600 
dinár. Bővebbet. Peié agen- 
tura, Subotica, Cara Dusa- 
na 6 1343
Étterem szállodával, Bánát 
legnagyobb városában, na
pi 2—3000 dinár bevétel
lel, vasútállomással szem
ben, rendkívül nagy forga
lommal, haláleset miatt 
eladó. Schneider Antal tu
lajdonos, Nakovo (Bánát).

1313
Diót, tisztítva, tiszta díó- 
belet, veszek minden meny- 
nyiségl’on u legjobb napi 
áron. Raktáron levő áru
ról kérek mintázott ajánla 
tot. Z. Cvilak, Sloven Bi- 
strica. 1304
Eelbrohr és TSrsn telepén 
Daniéiéev put különféle 
használt hu torok szabad
kézből eladók. Megtekint, 
heíök 12—2 óra között.

1254

Züogj jgyet
aranytárgyakról legmaga
sabb áron sabb áron ve
szek Bonáth Arthur ék
szerész Subotica. Skotns 
Viator nlica 10. -127
cMoncíi lűsgo vezérképvi
seletét átvettük. Csak Jó 
vetőmag adhat jó termést! 
Kérjen árjegyzéket. Bed- 
nárz kertészet, Szt.Vá Kc- 
njizsa. 932 i
Gyümölcsfák, díszfák, cser
jék, rózsaiák kitűnő fajok
ban kaphatói. Bcdr.árz ker
tészetében, Sztara Kinii- 
zsa. 963

Hároméves és egy ötéveá i
komplett Hofherr güzma- 
gán áros garnitúra, ezenki- ' 
vül több régibb garnitúra ’ 
kedvező Lzetési feltételek ; 
mcdlott elsdó Ráfizetés ' 
ellen becserélünk légi gé- j 
poket újakra. »MASINA« j 
(jápílzlet, az Első Magvar , 
Gazdasági Gépgyár kúpvi- j 
solele, Velikibecskerek

Jégszekrényt na vegyen ad 
dig, mig Újvári Ferenc 
asztalosnál. Temerin, meg 
nem nézi Prospektus in 
gvan. 1189

mell) ug an-s k Vnn. -Kuba M ow rlJce P  «.4m  alá n , y e n e m  át. M an a iC S  T ill 
<lo inő fájni m eg irk ezt It úri díva zabé

Modern és st tus

bútorokat
továbbá e nzakro ba rúgó 
Összes m in táka t ktszi en«U 
az uionnan A lép tall mii-
bútorgyárukban
S ÍP O S  f ia i
Zon aí at 3. T. Jo on 2C6.
Á lla n d ó  raktár I

Veszek Cormck vagy Hof- 
herr traktort ekével, csép
lővel vagy külön is. Aján
latot kérek Babuskov Ger
gely Senta, Jovanova St 
Popoviéa ulica 14. 1288
EuxusanfA, csukott, hat
hengeres, még teljesen uj 
állapotban, sürgősen cl 
adó. Cím a kiadóban

1244

Acélkerstes 1070 mill irat- 
teres, egyéves Hofherr 
esóplö és egv ugyanolyan 
Inker ales cséplő, tóvá bhá 
több teljes, idősebb MÁV 
és egy nyolcas Első Ma. 
gyár Gazdasági garnitúra 
kedvező fettételek mellett 
eladó. Régi gépeket ráfize
tés ellonében becserél 
újakra »HfnSina< gépik- 
1st az Első Afa-ryar Gazda
sági Gépgyár képviselete. 
Velikibecskerek. 1236

Szlavóniában, Virovitica
környékén, magyar község
ben négyjáratu vámőrlő 
motoros malom lakóházzal, 
gazdasági épülotekkel, 13 
hold földdel. 16 hold na
gyon olcsó örökbérlottel, 
12 hold vetéssel élő és holt 
felszereléssel külföldre köl
tözés miatt nagyon olcsón 
eladó- A vám ugv szita,, 
mint kőörlósnél 10%. Kö
zelebbi felvilágosítást le
vélben adok. Josip Borda, 
Növi Gradac, z. p. Gradins 
kod Suhopolja. 1190

KÜLÖNFÉLÉI
,w ..4

Üzlethelyiségek azonnalra 
kiadók, érdeklődői Steiner 
Kálmán ná.l Manojloviéeva 3.

1381
Mafénoi ház 6 szobával 
azonnal kiadó. Bővebbet 
Donat Vilsonova 6/a. 1359

Kiadó 1 uccui bútorozott 
külön bejáratú garzon szo
ba. n i . ,  Usporcdna 4.

1361

Bútorozott szoba kiadó - 
Cim a kiadóban. 1324

Irodának is alkalmas két
szobás lakás konyhahaszná- 
lattal kiadó. Cun a kiadó
ban. 1247

SzőuyegszSvA tanfolyam
nyílik meg Thurzó nővérek 
k'-zimunku szaküzlctébcn 
Zrinjski trg 19., ahol per
zsa és szmirnaszönyeg házi 
készítését tanítják 1318

A sierkvaitísért telelte ár. / 1, v 1 VF.S l E lir ' Nyomatott a hiaddfoln/donot Minerva r.-t.-nál. etetés kiadó: l'HNYVLS LAIOS Síuboiiiu.


